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Аннотация
Искусный мечник, выбравшийся с безлюдного Севера, где уже век обитают лишь чудовища. Испуганная девушка, скорее ещё дитя, что прячется у воителя за спиной. Юный гвардеец, который, несмотря на свой возраст, успел возненавидеть этот мир.

Три жизни. Три души. Три судьбы, сплетённые воедино, и полузаброшенная крепость, которой предначертано пасть.

Но механизмы судьбы заржавели, колею повело, а воля людей готова окончательно сорваться с резьбы.


Blackmourne
Изувеченный Барон


Пролог

Наш сержант, ветеран десятка сражений и полсотни стычек поменьше, был немногословным, мрачным и абсолютно безжалостным сукиным сыном. Папаша даровал ему имя — “Грузд”, но все остальные его звали иначе — “Кулак”. Проклятый старик служил в королевской гвардии больше тридцати лет, в составе латной линейной пехоты, что принимала на себя самый страшный удар в центре построения. И лучше всего мужика характеризовало именно то, что он всё ещё был жив.

— Стройсь! Колыбель вам три на два, да на полтора, там выспитесь всласть. А пока двигайтесь живее, сопляки морёные! Солнце уже встало, петухи разорались, а вы зенки свои щурите, аки полудохлые жабы… — его хриплый, прокуренный голос отражался от стен казармы, проникая внутрь моего гудящего черепа.

Тело, подчиняясь приказу, кувыркнулось из кровати на холодный каменный пол и, натянув портки, вытянулось по стойке "смирно". Из узких решётчатых окон, помимо лучей раннего солнца, доносился сладковатый аромат выпечки и гул людских голосов, напоминающих, что мы наконец-то добрались до обжитых земель. Ближе к полуночи прошлого дня, смертельно усталый после долгого перехода, наш десяток наконец-то строем вошёл во врата форта Равен.

Долгий патруль торговых путей наконец завершился, и я очень рассчитывал хорошо выспаться на твёрдом солдатском матрасе, набитом прелой соломой. Наличие крыши и кровати выгодно отличало ночёвку в переполненной казарме от всей прошлой недели, когда, шугая бандитов у Дикой Чащи, мы были вынуждены спать по очереди, да мёрзнуть на страже до самого утра.

По возвращении у меня сил хватило только на то, чтобы скинуть доспехи и упасть на кровать, словно труп. А распахнуть налившиеся свинцом веки удалось уже, покачиваясь на своих двоих, поднятым по тревоге, аки нежить. В забившихся молочной кислотой мышцах, помимо напоминающей, что я ещё жив, боли пробежала волна гнева на утырка-сержанта. После всего пережитого старик дал нам на отдых лишь пять часов.

— Слушать сюда, доходяги! Получен срочный приказ выйти в рейд. Свежеватели высунули рыла из Лангарда, чтобы пощупать селянок за вымя. Наша задача — обеспечить безопасность смердам с хуторов, пока они с бабами и скарбом валят за стены форта. — Каждое слово сержант вбивал, словно гвоздь, в и без того раскалывающийся череп.

Кулак никогда не кричал. Хриплый голос сержанта обладал уникальной особенностью проникать, словно стилет, как сквозь грохот битвы, так и через любые другие громкие звуки на фоне. Нас он огорошил едва войдя в казарму, но весь десяток уже секунду спустя был на ногах, несмотря на крепкий от усталости сон. Окинув угрожающим взглядом, Грузд сплюнул за двери и ощерился половиной оставшихся, жёлтых от жевательного табака зубов.

Затем в его руках сами собой возникли кремень и лучина. Это был очевидный сигнал, вбитый уже в костный мозг. Пока она горит, нужно было убрать кровать и снарядиться. Опоздавшие получат строгий выговор с занесением в грудную клетку от старого, высохшего, но всё ещё сильного, словно медведь, сержанта. Хорошо, что высечь искру и зажечь сухой гриб-трутовик у него редко удавалось с первого раза, что давало небольшую фору по времени, избавляя наши затылки и рёбра от новых затрещин. Так и живём последние полгода.

Сколько бы я ни стирал портянки, после парочки долгих переходов к ним всё равно навсегда пристает неприятный, пряный запах. “Аромат странствий” — как шутят более опытные солдаты моего десятка. Серый, толстый поддоспешник, вязанный из овечьей шерсти, воняет немногим лучше. Как и портянки, он абсолютно незаменим в долгом пути. Страшно представить, во что без него тяжёлая кольчуга тройного плетения превратила бы мои плечи за двенадцать часов марш-броска на пределе моральных и физических сил. Затем я затянул кожанные лямки блестящего нагрудника из кованой стали и напялил шлем-салад, оставляющий открытыми только нижнюю часть лица и бледные от усталости губы. Обзор в нём был ужасный, но, главное, дышать не мешал, в отличие от закрытых шлемов, в которых нас гоняли в столице.

Я успел снарядится первым, как и всегда в последнее время. Сказывалось сильное тело, доставшееся от отца. Несмотря на юный возраст — мне было ещё только восемнадцать — я уже был ростом выше всех из десятка и шире в плечах. А в королевскую гвардию попадали либо бастарды благородных родов, либо весьма и весьма крупные парни, вроде меня. Лучина не успела опалить пальцы сержанта, как наш небольшой отряд уже был закован в латы и бросал отсветы солнца на унылые серые стены казармы. Умение быстро облачаться в броню, как и всё остальное, мы усвоили потом и кровью за год учебки в столице нашего королевства — Тарсфоле.
* * *
Пять минут спустя мы уже бодро скакали на север. Комендант форта расщедрился выдать нам реквизированных из окрестных деревень коней. Крестьяне Хардебальда жили неплохо, раз могли себе позволить пахать с помощью лошадей, но это были не рыцарские боевые скакуны, привычные нести в седле всадника в полной броне. Мою тушу худощавая кобылка едва тащила, всё медленнее переставляя дрожащие ноги. Впрочем, у товарищей дела шли немногим лучше.

Парочка деревень, ютящихся поближе к форту, уже была покинута. Местных лишь недавно оповестили о вторжении охотничьих отрядов Свежевателей, но здесь, на фронтире цивилизованного мира, так близко к проклятому Лангардy, селился лишь ушлый народ, которому не нашлось места не то что в Срединных землях Тарсфола, но и в Вольных Баронствах. Половина жителей уже наверняка спряталась в схронах, выкопанных на границе Дикой Чащи, а оставшиеся надеялись пересидеть напасть под защитой стен и сейчас тащили немногочисленные пожитки в сторону высокого холма, где находилась крепость. Мы с товарищами ненадолго задержались, провожая отстающих отстающих, а затем двинулись дальше на север, чтобы проверить отдаленные хутора. Мне оставалось только надеяться не нарваться на основные силы врага.

Лошадок, в отличие от человеков, Грузд любил. Сказывалось детство, проведённое в южных землях — родине лучших рыцарских скакунов, — о котором он начинал вещать после пятой кружки пенного. Так что вторую половину пути до северной границы баронства мы уже чеканили шагом, ведя коней позади. Слева был скалистый берег Лайрийского взморья, слишком опасный для мореходства. Справа — издалека виднелись переплетения древних стволов Дикой Чащи, в которую опасались соваться даже безумные мясники-Свежеватели. А у нас под латными сапогами была земля, покрытая тонкой красной паутинкой песчаника. Вокруг — холмистая местность, поросшая редким кустарником. И никого — ни единой души мы не встретили. Не то что крестьян, даже на Свежевателей не наткнулись.

Я о них только слышал, как и любой из отряда, помимо, разумеется, Кулака, который кажется уже везде побывал и все повидал. Хреновые про них были пересуды у лагерного костра. Поговаривали, что эти твари вовсе не люди, а порождения забытых богов, пришедшие покарать нас за грехи. Или бывшие жители Лангарда, изменённые проклятой магией, вышедшей из-под контроля. А то и вовсе бессмертные души, заключённые в изувеченных телах, полные ненависти и негодования ко всему живому вокруг.

Все рассказчики сходились в одном: договориться с этими монстрами было невозможно, а в полон они тащили только женщин, мужчин, стариков, детей и даже скот — страшно пытали и, разумеется, употребляли в пищу.

Даже если половина этих жутких историй окажется правдой, я, возможно, ещё пожалею, что решил пойти служить в гвардию, а не стал вышибалой в мамином борделе, с возможностью повышения до сутенёра. У меня с детства были отличные перспективы и великолепные связи. Однако вместо бесславной смерти от сифилиса, или пропущенного в пьяной драке удара кинжалом, я загорелся мечтой подохнуть от заражения крови или сложить голову на ратном поле. Поэтому решил, по следам папани, стать воином.

Мечты и надежды на крепкое дружеское плечо и боевое братство из меня вытравили ещё до получения доспехов. Жизнь — это не сказка, а унылая проза. Парочка жёстких подстав во время увольнительной и насмешки, связанные с происхождением, стали причиной того, что остальные быстро начали считать меня несколько жестоким, вспыльчивым и опасным человеком.

Разумеется, незаслуженно. Я ведь даже никого не убил. Парочка свернутых челюстей, десяток сломанных рёбер и откушенное ухо — были лишь скромным предупреждением для остальных желающих намекнуть на профессию моей матери. Но остальные верили шлюхам и слухам, а потому я оказался в отряде, посланном на убой, в самый опасный край нашего великого королевства.

И сейчас неутомимо месил ботфортами грязь, в которую превратилась тропа под холодным, весенним дождём. На Севере оказалось даже ещё неуютней, чем в столице, но зато не так шумно и душно. Да и изводившие меня бастарды из благородных семей, встречались значительно реже.

Эхо ударов стали о сталь тонуло в обрушившемся на холмы ливне и глушилось лопнувшими от вспышек молний небесами. Но шагающий впереди Скит, бывший в нашем десятке на должности заместителя и имевший какой-никакой боевой опыт, всё же его услышал и вскинул вверх руку, предупреждая остальных.

Я снял с луки седла окованный стальными пластинами щит и короткое копьё, подходящее для строевого боя. Весящий на поясе меч в кожаных ножнах тупить не хотелось. Во-первых, он не входил в стандартную гвардейскую экипировку и был куплен на свои кровные, заработанные в кузнице за время столичной муштры. А во-вторых, если дело дойдёт до ближней рубки, значит, всё — труба, строй прорвали, мы все умрем.

— Айр, Скит, на фланги! Я в центре. Тварей бить в пузо, прикрывайте щитами товарищей! — прокуренный шелест сержанта не смог заглушить даже раскат грома.

Мы построились, оставили коней позади и потопали к вершине холма, за которым раздавались звуки сражения. Я привычно занял место на правом фланге ощетинившегося копьями строя латной пехоты. Что бы там ни говорили горделивые аристократы, но войны выигрываем именно мы. Да и оплачиваем их щедро — своей кровью.

Лязг стали с каждым шагом становился всё звонче, ему вторил многоголосый, яростный вой. Так кричать могли лишь раненые звери или обдолбанные наркотиками гладиаторы Капюшонов. Но мы были далеко от столицы и её дивных подпольных забав.

Когда латный строй достиг вершины холма, нам открылся чудесный вид на происходящую у его подножия схватку. Дождь, словно повинуясь жесту неведомого колдуна, внезапно прекратился — его последние капли упали в лужи чёрной крови. Её вонь я отчётливо чувствовал даже отсюда. Человеческая пахнет иначе.

В пятидесяти метрах внизу одинокий мечник укрывал за спиной испуганную девочку лет пятнадцати, а на него с жуткими, пронзительными воплями неслись покрытые уродливыми шрамами дикари, вооружённые костяными клинками и копьями. Пятеро таких же уже распростёрлись на красноватой, мокрой от дождя земле у ног бойца, но сейчас почти два десятка Свежевателей грозили попросту завалить его телами. Мгновенно оценив обстановку, Кулак отдал приказ, и наш строй с дружным боевым кличем бросился вниз по холму на подмогу.

Было ясно, что мы не успеем. Почва стала скользкой от грязи, к тому же нам приходилось сохранять построение. Максимум, что было в наших силах, — это отомстить чудовищам в смертельной сече один против двоих. Но мы были гвардейцы. Мы давали присягу стоять до конца ради защиты границ и подданных короны. А потому Кулак даже не колебался. Пришла пора отрабатывать жалованье.

А затем северный воздух застыл ещё больше — от холодного смеха. Неизвестный воин неспешно двинулся навстречу неминуемой смерти, выставив перед собой наливающийся синевой клинок.

И тогда до меня наконец дошло. Одинокий боец, проходящий неподалёку от земель Свежевателей с ребёнком за спиной, либо наглухо долбанутый, либо смертельно опасный. А скорее всего, сочетает в себе оба этих критерия.

Догадка вскоре подтвердилась ослепительной лазурной вспышкой — следом за взмахом длинного меча.

Кулак скрипнул зубами и коротким жестом приказал перейти с опасного бега на быстрый шаг. Глядя, как сразу трое подставившихся Свежевателей разом лишились голов, я зачарованно следил за немыслимым боем, не забывая переставлять ноги.

Окружённый сиянием воин двигался с чудовищной скоростью, отклоняя удары вражеских копий с помощью своей ауры и разрубая древки вместе с уродливыми руками, что их держали. Каждый его взмах — штрих в заученной долгими тренировками симфонии разрушения. Каждый шаг — смертельный танец. Он не сомневался, не колебался и, казалось, давно забыл, что значит страх. Одиночка, бросивший вызов двум десяткам врагов, — он просто резал их, как стадо свиней.

Используя любую брешь в обороне, неизвестный воин двигался, словно лев посреди стаи шакалов, не забывая при этом защищать юную девчушку. Она выглядела на пару лет младше меня, но вместо того чтобы убежать с воплями, старалась держаться у него за спиной, как можно ближе.

Когда наш отряд наконец скатился с холма и врезался во врагов с фланга, их оставалось меньше десятка. Я принял выпад короткого костяного меча на щит. Удар получился сильным — меня немного тряхнуло. Несмотря на уродливый вид, прущая вперёд тварь превосходила взрослого мужчину по силе. Я заученным движением выбросил руку вперёд, загоняя копьё во врага, пронзив его печень. А затем, не позволяя наконечнику увязнуть, рванул копьё назад, разрывая края жуткой раны.

Тварь не свалилась, не взвыла от жуткой боли. Она зло заревела и прыгнула на меня, с перекошенной мордой. Несмотря на общую схожесть с человеческой, назвать это покрытое струпьями и волдырями уродство — лицом было решительно невозможно. Я не эстет, но от пасти, полной игольных клыков, меня чуть не стошнило.

Умбон щита впечатался в уродливую рожу, заставив зубы разлететься вместе с остатками мозга. А затем мы с товарищами синхронно шагнули вперёд, потеснив оставшуюся четвёрку тварей.

Свежеватели либо не догадались бежать, либо попросту не успели. Схватка закончилась рубящей крест-накрест синей вспышкой, оставленной взмахом длинного меча незнакомца. Его сияющий клинок проходил сквозь древки копий и искажённую плоть, не встречая сопротивления, рассекая тела на жуткие, агонизирующие куски мяса. Окинув поле боя долгим взглядом, я безмолвно признался самому себе: это было нечеловечески прекрасно.

Флегматично добив извивавшихся в грязи выживших, мы повернулись к хранившему безмолвие рыцарю и с лязгом ударили латными перчатками в центр нагрудника, напротив сердца. В его статусе никто не сомневался. Только мужчины благородного происхождения могли владеть Волей — той самой сияющей силой, что позволила незнакомцу так лихо нарезать монстров в мелкий салат.

Обычные люди испытывали перед аристократами панический трепет, но мы, гвардейцы, учились быть готовыми ко всему. Но несмотря на это, вскользь брошенный на нас взгляд подавлял.

Холодный, высокомерный, бездушный. Глаза цвета глубокого, синего моря, в которых не осталось ничего человеческого. Только бесконечная, безликая пустота. Как ночное небо без единой звезды. Я едва заставил себя опустить голову и сделать шаг назад, чтобы освободить дорогу сержанту. Руки дрожали, а в сердце нарастала жгучая зависть и злоба.

— Ваше благородие! Десятник гвардии Грузд, служу короне! — бодро, но без особого подобострастия представился сержант. — Как к вам обращаться?

— Грузд… Я тебя помню. Ты гостил у отца. Вы много пили, вспоминая сечу у крепости Красной Лиры. — Голос аристократа был мелодичным, но бесцветным. Без эмоций. Ни слишком высоким, ни низким — похожим на звон бронзовых кубков во время пира.

— Я барон Ланнард Грейсер. А это моя младшая сестра Сэра.

Он повернулся и изысканным жестом указал на свою спутницу — девочку, что дрожала, вцепившись в край его плащ.

— У меня скорбная весть для Хардебальда. Прошу проводить меня в Равен. — Ровно, чётко, без тени сомнения продолжил барон. Затем он откинул капюшон, и длинные серебристые волосы рассыпались по плечам.

"Просит? Не требует?" — мысленно офигел я.

Этот парень был слишком вежлив для аристократа, слишком красив для мужчины и слишком спокоен для того, кто только что едва не погиб. Мне он сразу не понравился. Я знал таких. Видел их среди клиентов борделей, где прошло моё детство.

Все эти ублюдки были конченными садистами и извращенцами. Без исключений.

— Лорд Хардебальд, к сожалению, отбыл в столицу, но скоро должен вернуться. — Кулак выпрямился, цепким взглядом окинул аристократа и его спутницу, а затем осторожно поинтересовался: — Не сочтите за дерзость, должен заметить, что ваша сестра сильно изменилась с момента моего последнего визита, мой лорд. Как, впрочем, и вы сами. Я едва узнал вас обоих. Как здоровье вашего славного отца, барона Байрна Грейсера?

— Наш особняк сгорел. Отец погиб во время пожара. А нас, сержант, вы не видели более десяти лет. Это долгий срок. Неудивительно, что не признали. — Барон ответил безучастно, словно заученный текст повторял.

Затем склонился и поправил длинный, серый от налипшей грязи дорожный плащ на своей спутнице. Под ним виднелось только порванное крестьянское платье со следами алой крови.

— Сопроводите нас к форту Равен. Я подожду Освальда там.

— Поймайте лошадей, остолопы! — рявкнул Кулак, указывая на разбрёдшихся по холмам испуганных лошадок. — Айр! Ты самый здоровый! Уступи свою кабылу господину барону и его сестре. Обратный путь проделаешь на своих двоих!

Кивнув в знак подтверждения, я бросился исполнять приказ. Мне "повезло" с самого начала оказаться у сержанта в "любимчиках" — по неизвестной мне причине. И старый ветеран тиранил меня изо всех сил на протяжении уже полугода. Так что забег в доспехах вслед за лошадьми был для меня просто очередным вторником.

Обратный путь барон проделал на удивление тихо. Не жаловался на усталость ног, не ныл про отбитую о седло задницу, не задал ни единого вопроса. Не хамил. Ну то есть вел себя совершенно неблагородно, чем возбуждал у меня еще большие подозрения. Последним тревожным звоночком стало то, что со своей “сестрой” по пути он вообще не разговаривал. Девочка была абсолютно седой. И совершенно не походила на изнеженную аристократку. Скорее уж — на запуганного зверька, которому недавно крепко досталось.

Её ветхое платьице с чужого плеча едва скрывало синяки, расползшиеся по всему телу, и следы оков на шее и запястьях. Но цеплялась она за "брата" так, словно он был её единственным спасением. Свет в окошке. Соломинка в бушующем море. От постоянных пыток люди быстро ломаются. И начинают считать своим спасителем палача. Особенно дети. Особенно женщины. Я видел это слишком часто. И больше не собирался спускать подобное с рук.

Но вот справиться с благородным в бою? Ха. Даже мечтать не стоило. Поэтому я решил внимательно понаблюдать за этим голубокровым упырём. В конце концов, были и другие способы решить проблему. Окромя честной схватки клинок против клинка. Ну и кроме того… вдруг боги прозрели? Вдруг злодеяния этого аристократа раскроет да осудит наш господин-барон Хардебальд? Я едва удержался от ехидной ухмылки. Ворон ворону глаз не выклюет.

На середине обратного пути нам пришлось сделать привал в оставленной деревушке, чтобы дать передохнуть лошадям. Подхватив девочку на руки, барон ловко выпрыгнул из седла и кинул мне поводья.

— Поводи лошадь, дай отдышаться, лишь затем напои, — требовательно произнёс он и кивнул на колодец в центре поселения. — Благодарю, что позволил воспользоваться своим скакуном и отдохнуть. Остаток дороги мы изволим пройти пешком.

Я покорно кивнул и погладил усталую кобылку по гриве повел ее неспешным шагом. Причин оспаривать приказ барончика у меня не было. Желает пройтись — дык кто я такой, чтобы спорить? А вот девчушку было жалко. Испуганно озираясь, она мелко дрожала и затравленно смотрела на парней из нашего десятка, что сейчас набирали воду в колодце, выставив двоих на охранение.

— Как прикажете, ваше благородие. Госпожа поедет со мной? — решил на всякий случай уточнить я.

— Это Сэра. Моя сестра. Я её понесу, она боится мужчин, — опустив глаза, барон изогнул губы в намёке на улыбку и погладил её пепельные волосы, а потом зачем-то повторил: — Её зовут Сэра. Это моя сестра. Я в силах её нести и защищать.

Лишь сейчас в его звонком голосе послышался намёк на эмоции. Приглушённые, едва ощутимые. Возвращаясь от колодца, я внимательно оглядел эту парочку. Будто сломанные механические куклы, они сидели рядышком на скамейке и безмолвно глядели в разведённый парнями костёр. Едва дышали, практически не шевелились. Зрачки, устремлённые в пламя, были недвижимы, словно омут.

Мне стало страшно, и я поспешил отвести взгляд, приняв решение подпоить сегодня вечером сержанта и вызнать всё, что ему известно об этом благородном семействе. Слишком уж мрачными выглядели перспективы, если они окажутся кровососами из легенд, а Свежеватели в это время возьмут в осаду наш уютный, окружённый двумя рядами стен форт. Мама мне часто говорила, что я умненький парень с очень богатым воображением. Но тогда его всё же не хватило, чтобы представить, какой кошмар нас всех в ближайшем будущем ожидает.

Глава 1. Клинок неба и воли

Северная погода была очень непостоянна. Лучина, зажжённая Богиней-Матерью на заре мира, в этих краях днём почти испепеляла своими лучами, но по ночам ледяные ветра быстро выкрадывали это тепло и погружали алую пустошь в промозглый серый туман. Огненный шар уже вот-вот грозился скрыться за зловещим частоколом стволов Дикой Чащи, когда, перевалив за очередной холм, отряд стражи, сопровождающий молодого барона, наконец-то увидел форт Равен.

Когда-то, в те времена, когда Лангард был населён живыми людьми, а не сонмом порождений кошмаров, Равен был важной крепостью, построенной на перешейке для защиты от вторжений в Тарсфол с севера. Четыре ряда высоких стен, надвратные башни, частокол и два рва — строители очень серьёзно относились к угрозе. Но с тех пор минуло уже сто лет, северная столица магов и кузнецов — Лангард — подобно колоссу на глиняных ногах пала под собственным весом, в одночасье превратившись в город-призрак. Из людей там не выжил никто, а разведчики Тарсфола, посланные в те гиблые места, пропали все как один.

Долгие семьдесят лет после этого север считался вымершим и больше не представляющим какую-либо угрозу. Должность лорда-хранителя этих земель стала синекурой и не давала какого-либо влияния при дворе. А Равен постепенно приходил в запустение. Внешние два ряда стен, опоясывающие основания скалы на которой была выстроена крепость, новые поселенцы разобрали по кирпичику. Воду из рвов отвели для полива полей, а гарнизон, некогда составлявший пять тысяч воинов, сократился до баронской дружины в сто человек.

Первое вторжение Свежевателей тридцать лет назад оказалось для местных аристократов полной неожиданностью. Поначалу толпу дикарей, больше похожих на чудовищ, никто не воспринял всерьёз. Барон Фарндей, занимающий в то время должность лорда-хранителя Севера, не обратил никакого внимания на жалобы простолюдинов о монстрах, вырезающих семьи в дальних хуторах. Он был слишком занят судебными тяжбами со своим соседом из семьи Нейбус. Когда же на его земли, вместо парочки банд, пришла целая армия, насчитывающая более десяти тысяч тварей, просить о помощи уже было поздно. Они прокатились кровавой волной по землям как дома Фарндей, так и его соперников, залив оба баронства кровью. Из этого ада живыми удалось вырваться лишь парочке рыцарей.

Потерявшие сюзеренов, они смогли словом и клинком сплотить аристократов Западных баронств против северной угрозы, разбить армию дикарей-Свежевателей, а затем преследовали отступающих нелюдей до самых дальних рубежей Лангарда, где их армии дорогу преградила нечестивая грозовая буря, не позволившая взять проклятый город. С тех пор минуло три десятка лет, на протяжении которых Свежеватели лишь изредка устраивали набеги небольшими отрядами по десять-двадцать голов. В Тарсфоле северные границы вновь привыкли считать безопасными, лучшие военные части, деньги и снаряжение направляли на южные рубежи. Про проклятый Лангард вновь все забыли.

Барон Ланнард Грейсер хорошо знал эту историю, ведь один из тех двух рыцарей, впоследствии возвышенных королевской милостью до титула баронов, был его отец. Вторым являлся нынешний лорд-хранитель Севера Освальд Хардебальд. Именно к нему направлялся молодой аристократ, неутомимо шагавший в грязи вслед за конными всадниками с сестрой на руках.

Приглядывающий за ним Айр несколько раз предлагал барону продолжить путь в седле — молодой страж опасался проблем, которые мог ему устроить недовольный аристократ. Но неизменно получал молчаливый отказ — Ланн, казалось, наслаждался прогулкой, его тёмно-синие глаза безразлично наблюдали за тем, как солнце медленно закатывается за могучие стволы Дикой Чащи.

Две внешние стены форта давно уже разобрали на кирпичи — от них остался только фундамент да полузаброшенная деревушка, часть жителей которой уже бежала в более спокойные земли. Те же, кто остался, надеялись пересидеть заварушку на вершине скалы с крутыми, обрывистыми склонами. Единственный доступный подъём к находящемуся там замку был перекрыт двумя стенами из серого камня, высотой в пять ростов взрослого мужчины и шириной, достаточной, чтобы по ней могла проехать повозка. Склады ломились от продовольствия, а два колодца внутри стен могли обеспечивать водой крепость. Она выглядела столь неприступной и монументальной, что Айр представить себе не мог, чтобы кто-то мог угрожать тем, кто искал в ней спасения.

Отряд Айра проезжал через сонную деревню, в которой, казалось, остались открытыми только трактир да кузня. На вершине холма, у окованных металлом дубовых врат, виднелся сверкающий рыцарский отряд, ожидающий, когда дозорные откроют им путь. Когда, наконец, створки загрохотали и отворились, шевалье, закованные в отражающие лучи закатного солнца тяжёлые латы, медленно въезжали внутрь укреплений. Шесть рыцарей в сопровождении оруженосцев, но личного знамени Хранителя Севера среди них видно не было.

Айр недоумённо нахмурился — он узнал как рыцарей, так и их сопровождение. Именно эти люди входили в эскорт Хардебальда, когда он покидал форт две недели назад. Куда они дели старика-барона, было несколько непонятно, и это тоже являлось тревожным колокольчиком, вдобавок ко всем тем, что не смолкая звенели у него в голове последнюю неделю.

Юноша был уверен, что надвигается что-то очень нехорошее, и, по уму, ему стоило бы во время увольнительной сделать ноги подальше отсюда — куда-нибудь за океан, в Ларию. Но для этого нужны были теневые знакомства и деньги, а у него в кошельке звенела лишь медь. Самым влиятельным из его знакомых был местный трактирщик Борислав, промышляющий мелкой контрабандой янтарной смолы с помощью шайки разбойников-неудачников.

Направив скакуна к сержанту, Айр поправил шлем и поинтересовался, перекрикивая стук копыт и звон металла, доносящийся из находящейся неподалёку кузницы:

— Разрешите задать вопрос?

— Валяй, — лениво ответил сержант, заметно расслабившийся после того, как отряд благополучно добрался в поселение.

— Что вы обо всём этом думаете? — Айр указал в сторону скрывшейся за воротами кавалькады без знамён.

— Ничего, — безоговорочно отрезал сержант, снял бацинет и потер заметную лысину. — Нам думать не положено, молодой. Да и времени у меня на это нет — за тобой, оболтусом, приходится приглядывать. Но если Грейсер-старший и Хардебальд погибли, то… возможно, гнилые ублюдки снова решат попробовать Баронства на прочность. А у них на дороге есть только мы.

Заметив страх на безусом лице подчинённого, седой ветеран захохотал, пугая облюбовавших крыши опустевших домов птиц. От могучего хлопка латной перчаткой Айр даже не пошатнулся — он был достаточно здоровенным, чтобы обниматься с медведем и остаться в живых.

— Да не робей, жив-здоров твой наставник, готов поставить последние зубы! Возможно, задержался в дороге, — успокаивающе добавил Кулак.

Ещё одной особенностью сержанта было то, что в спокойной обстановке, не связанной со службой, он из безжалостного командира-тирана, готового взгреть за любую оплошность, превращался в добродушного дядюшку. С которым можно было запросто обсудить любые интересующие темы — от плуга до трипака и что со всем этим делать. Многие рядовые считали, что у Грузда голова набекрень после всех полученных ударов булавой о стальной шлем. Но Айр за полгода смог к нему более-менее привыкнуть и уже знал, чего ожидать.

— Благодарю. Проставлюсь сегодня вечером у Борислава, — почтительно склонил голову молодой страж.

— Ну, это если будешь на ногах стоять. Раз Хардебальда в крепости нет, тот бастард наверняка на тебе отыграется. Ну да ты бык здоровый, не помрёшь, авось и на пользу пойдёт.
* * *
Деревянные тренировочные мечи столкнулись в воздухе. Айр надавил, пытаясь проломить оборону грубой силой, и, взревев, отбросил противника от себя. Приземлившись на ноги, Вигмар Брасс насмешливо захохотал и, вскинув меч вверх, окружил его тускло-голубой аурой Воли.

Пару лет назад, в начале службы в одном гвардейском отряде, Айр считал его своим другом. До того как незаконнорождённого Вигмара признал своим наследником шевалье Филиш Брасс, чьи остальные дети погибли во время эпидемии красной чахотки. После этого их дружба зачахла, а вскоре ставший высокомерным и невыносимым Вигмар ушёл из гвардии, чтобы обучаться у отца. Встретились они лишь полгода назад, когда Айра перевели на службу в форт Равен. Дом Брасс как раз являлся вассалом барона Хардебальда. Взаимоотношения молодого гвардейца с юным наследником семьи рыцарей приняли новый оборот.

Вигмар, еще будучи гвардейцем, в прошлом частенько проигрывал тренировочные бои более крупному и атлетически сложенному Айру. И, похоже, поставил своей новой целью расплатиться за это, раз за разом бросая вызов бывшему другу. Будучи гвардейцем, защитником короны и знати, Айр не мог отказать аристократу, сомневающемуся в его компетенции. И, разумеется, не мог в этом бою победить. Между бастардом, владеющим Волей, и простым рослым, тренированным парнем была настоящая пропасть. Имя ей было — Воля. Таинственная сила, присущая лишь мужчинам знатных родов.

Стоило его десятку вернуться в крепость, как молодой аристократ отыскал Айра в бараке и вновь вызвал на бой. Следить за поединком взялся Филиш, его отец. Похоже, опытный рыцарь смотрел на выходки сына, как взрослый волк на то, как щенята точат клыки об тушу и кости убитой добычи. Айр подозревал, что его это несказанно веселило.

— Ты жалок и слаб, сын шлюхи! Но до сих пор не понял своего места, — воскликнул Вигмар, взмахнув клинком, оставляющим лазурный шлейф. — Сколько ещё раз я должен вывалять тебя в грязи, чтобы приучить стоять на коленях в моём присутствии?

Айр лишь крепче сжал зубы, напрягся и бросился вперед. Направленный в грудь колющий удар, усиленный Волей, он принял на край щита, попытавшись увести в сторону. Хлипкая древесина не выдержала бурлящей лазурной энергии и рассыпалась в труху прямо в руках. Он покачнулся, едва удержавшись на ногах, и, поймав равновесие, подставил под рубящий удар в шею толстый наруч на левом запястье. Клинок бастарда обогнул его защиту немыслимо быстрым порывом ветра, а затем тупое лезвие рухнуло ему на плечо, в сочленение доспехов.

“Вывих. Вряд-ли перелом.” — несмотря на вспышку ослепительной боли, мысленно заключил Айр.

К этому он был готов. Его единственной целью было заставить противника подставиться под удар. Почти безнадежная задача, с учетом того, что тот превосходил его не только в скорости и силе, но и в защите, благодаря ауре, окружающей тусклым полем всё его тело. В момент удара клинок оруженосца вспыхнул и сразу потух, послав разрушительную, заставляющую вибрировать кости волну по всему телу Айра. Воспользовавшись этим мгновением, гвардеец, подавив боль, сбросил остатки щита и схватился за оружие врага левой рукой, а правую латную рукавицу, с зажатым в ней оружием, выбросил вперед, вложив в удар всю массу своего тела.

Раздался звон, похожий на звук лопнувшего стекла. Вигмара отнесло назад на пару шагов, он едва смог удержать свой меч в руках. Окружающая его тело голубая аура Воли на пару мгновений замерцала, почти потухнув от силы полученного удара, который, разумеется, она погасила, полностью защитив владельца. Айр знал, что это был его единственный шанс, но воспользоваться им он, к сожалению, не сумел. Вигмар следующим движением впечатал ему меч в звякнувший шлем, и оглушенный гвардеец рухнул на землю.

— Потерял скорость из-за сковывающей боли, нехватки подготовки и веса доспехов, — сухо резюмировал своей сестре Ланн Грейсер, наблюдающий за этим “тренировочным боем”, отдыхая после дороги на лавке. Смелость и решительность Айра напомнили барону о потерянном детстве.

— Мерзкий червяк! Ты посмел ударить МЕНЯ?! — визгливо, дав петуха ломающимся голосом, вскричал Вигмар и зло пнул валяющегося в пыли бывшего друга.

От голубой вспышки, лязгая доспехами, Айр прокатился пару метров. Это был закономерный результат очередной неудачной попытки оказать сопротивление. Покорной жертвой он не желал становиться, даже несмотря на разницу в силах, чем буквально сводил с ума пытающегося его сломать аристократа. Стряхнув с себя шлем, оглушенный колокольным звоном в ушах, он попытался подняться, так и не выпустив оружия из рук. Он не собирался сдаваться этим высокомерным ублюдкам, а наблюдающий за схваткой Филиш Брасс даже не думал её останавливать.

От врезавшегося в бок латного сапога нагрудник погнулся. Айра подкинуло в воздух, а в скулу сразу же врезался крепкий кулак, усиленный Волей. Мир почти погас, цепляться за ускользающее сознание сквозь шум прибоя в ушах было чудовищно сложно. Айр сжался, ожидая следующего удара. На этот раз он оказался ещё на один шаг ближе к победе, и бастард, разумеется, ему этого не простит. Но боли всё не было.

Приоткрыв один глаз — второй от полученного удара начинал заплывать лиловым фингалом — гвардеец увидел заслонивший его от врага серый от грязи дорожный плащ.

— Достаточно, шевалье. Вы уже одержали победу. Негоже рыцарю вымещать злость на слабых, — безразлично и тускло произнёс Грейсер, рассматривая руки красного от возмущения Вигмара, которому он преградил дорогу.

— С дороги, босяк! — прорычал бастард и отмахнулся оружием, собираясь снести с пути препятствие.

Воздух взревел, рассечённый голубым мечом. Взбешённого рыцаря не заботило, что без защиты доспехов оборванец в плаще, получив такой удар, в лучшем случае останется без руки. Грейсера же не заботила ярость противника. Его вообще не заботило почти ничего, кроме его младшей сестры и рыцарской чести. Он перехватил меч в воздухе правой рукой и сжал кулак. Плохое железо и хлипкая воля оруженосца не выдержали и разлетелись осколками.

Сделав шаг вперёд, Ланн выбросил раскрытую левую ладонь навстречу сопернику. Нагрудная пластина его брони отразила грозовое, тёмно-синее небо, раскрывшееся в руках барона, но не чудовищной силы удар. Сокрушительная вспышка Воли отправила Вигмара в долгий полёт до амбара на краю тренировочной площадки, в который он с треском впечатался и осел, харкая кровью в щель забрала. Ланн пожал плечами и направился к нему, но на его пути встал Филиш Брасс, который уже перестал ухмыляться, наблюдая за боем, и был полон тревоги.

— Пробуждённая Воля без оформленной Цели? Нечасто такое увидишь… Кто вы, милорд? — схватившись за боевой клинок, негромко поинтересовался опытный рыцарь.

Грейсер остановился. Он избегал смотреть людям в глаза — его холодный, змеиный взор был направлен только на руки. Вздохнув, он снял капюшон и развязал шнуровку плаща, кинув его в руки безучастно наблюдающей за происходящим сестры. Под ним на бароне оказались только холщовые штаны, а обнажённое тело ниже линии шеи было одним жутким нагромождением шрамов и швов. Грудь и спина выглядели так, будто с него заживо несколько раз снимали кожу, исцеляя раны между этим с помощью магии. Только лицо было нетронутым и даже красивым, разве что слишком чувственным и женственным.

— Развлеките меня поединком, и я вам отвечу, шевалье. Надеюсь, вы окажетесь достойны этого звания больше вашего подопечного, — Ланн кивнул на Вигмара, который кривился от боли в сломанных рёбрах.

— Это мой сын. И вы оскорбили его честь. Как отец, я имею право её защищать. Извинитесь, или я потребую сатисфакции, — незамедлительно увеличил ставки Филиш.

Одно дело — тренировочный бой, а совсем другое — дуэль на боевом оружии, которая частенько приводила к смертельному исходу. Ланна угроза не волновала, скорее, именно этого изувеченный барон и добивался — чтобы вновь почувствовать себя живым, хотя бы на доли секунды.

— Честь? Бессмысленно защищать то, чего нет у вашего сына. К чему тратить время? Вы бросили вызов — я его принял. Значит, и правила боя назначать мне. Вы согласны? — едва заметно прищурив глаза, поинтересовался платиновый блондин у Филиша.

— Кем бы вы ни были, пусть даже бешеный бретёр или сам герцог Восточный, я не могу спустить этого оскорбления с рук. Извольте огласить условия схватки! — на мгновение дрогнув, ответил Брасс-старший.

— Бой насмерть, на боевом оружии, без ограничений на использование Воли, артефактов и магии. Победитель вправе сохранить жизнь побеждённому, но тот обязуется принести клятву крови. В случае чьей-либо смерти родичи погибшего не будут мстить, — чётко и без размышлений огласил условия барон, словно перечисляя заказанные в ресторане блюда. — Вас это устраивает? Рекомендую отступиться — ваша мнимая “честь” этого просто не стоит.
* * *
Айру к этому времени уже помогли подняться парни из его десятка. К тренировочной площадке, неподалёку от цитадели, быстро стягивались свободные от караула солдаты и рыцари. Всё-таки в отсутствие Хардебальда именно Филиш Брасс был комендантом форта, и дуэли с его участием никто не ожидал. Это было настоящим пиром для истосковавшихся по столичным зрелищам гвардейцев и аристократов. Приложив к наливавшемуся кровью фингалу кусок холодного мяса, Айр облокотился о стену неподалёку от Кулака, к которому по одному подходили солдаты и о чём-то шептались.

— Какие ставки? — тихо поинтересовался молодой гвардеец у сержанта.

— Пять к одному против Грейсера-младшего. Филиш пробудил Алую Волю Воина ещё два года назад, а найденный нами барон до сих пор синий, — заговорщически усмехнулся Грузд.

— Никогда не понимал этой цветовой дифференциации, — умное слово, подслушанное у одного из натурфилософов, что частенько гостил у подружек мамы, внезапно всплыло в памяти Айра.

— Синий — Воля Оруженосца. Пробудившиеся делятся на Зелёных Охотников, Красных Воинов и Чёрных Убийц. Это зависит от того, какую Цель преследует рыцарь, — сам Кулак был простолюдин и, разумеется, не владел Волей, но многое знал и обожал учить окружающих. — Ну так что, ставить будешь? Они уже начинают.

Айр бросил взгляд на дуэлянтов, которые заканчивали разогреваться. Брасс был в полных латах и вооружён тяжёлым полуторным клинком, украшенным магическими рунами. На Ланнарде Грейсере были только грязные портки, судя по виду — снятые с трупа, а из оружия — длинный меч из простой кованой стали. На фоне сияющего, грозного коменданта-великана он выглядел откровенно жалко. Израненный, истощённый, нелепый карлик, дерзнувший нанести оскорбление титулованному рыцарю.

— Займёшь пятак серебра до жалования? — поддавшись наитию, поинтересовался Айр у сержанта.

Тот покрутил внезапно возникший в руке золотой, пожал плечами и протянул подчинённому.

— Десять займу. Не ссыкуй, воину колебания ни к чему. Раз что-то решил — значит, делай! — Грузд довольно потер указательные пальцы.

— Значит, десять серебра на Ланнарда Грейсера, — вернув золотую монету обратно сержанту, сообщил Айр. — Но если он проиграет, вечером ты проставляешься, мне будет не на что.
* * *
Гомон голосов мгновенно замолк, когда бойцы начали сближаться на тренировочном поле. Или, возможно, Ланн просто перестал его слышать. Собрав всю свою внутреннюю суть, всю Волю в кулак, он напомнил себе, почему ещё жив. Предатель. Убийца. Его Цель покоилась на тонком лезвии кинжала, его задача была лишь в одном — выжить в аду и вывести оттуда сестру. Но оттуда непросто сбежать, и куда бы Ланн и Сэра ни отправились, они несли ад внутри.

— Я хочу найти новую Цель. Для тебя и себя, — почти беззвучно прошептал искалеченный барон и вскинул к плечу рукоять меча, сжав его двуручным хватом.

Выпустив наружу пылающую в груди жажду боя и славы, Филиш бросился вперёд на врага. Его надёжные латы дополнительно окутались стабильной Алой Аурой, способной остановить даже арбалетный болт в упор. Опытный рыцарь не позволял себе никаких колебаний, способных подточить его Волю. Он сейчас покарает неизвестного юнца-наглеца и отомстит за нанесённое сыну унижение. Простая и понятная задача для добытого тридцать лет назад в Лангарде полуторного меча, подаренного ему Хардебальдом.

Рассекающий взмах на уровне талии — Ланн избежал удара, оттолкнувшись ногами и высоко подпрыгнув в воздух. Ему не нужны были доспехи — парень с детства их презирал. Как и многое другое, что пытался вдолбить в его пустую голову герой-отец.

Он не пытался противопоставить Алой Убийственной Воле Филиша свою собственную. Ему нечего было доказывать этому рыцарю. Рухнув вниз с начинающего темнеть неба, искалеченный барон нанёс рубящий удар по потерявшему его из виду коменданту.

Подчиняясь боевому инстинкту, Брасс успел вскинуть полуторник вверх. Сцепившиеся мечи засверкали рубиново-небесными вспышками, и в тот же миг Филиш выбросил свободную руку, впечатав латный кулак в изувеченную шрамами грудь барона. Аура Воли, окружающая их тела, вспыхнула и разорвалась в шквале подавленных чувств. Затем синие руны лангардской стали неистово вспыхнули, и полуторник разрезал лезвие обычного меча, словно масло, напополам.

Ланн еще в падении вогнал обломок меча у рукояти в зазор между наплечником и горжетом противника — брызнула алая кровь, вырвав у него крик.

Приземлившись на ноги, барон ловко избежал ответного выпада, подхватил рухнувший с неба второй обломок меча и вонзил его под пластину, прикрывающую локоть правой руки Филиша. Ошеломлённый болью комендант не успел восстановить свою ауру — Ланн справился с этим раньше. Он ударил окутанным лазурью кулаком по застрявшему в доспехах обломку, загнав его глубже. Рыцарь вскрикнул и выронил меч. Невзрачный паренёк оказался чудовищно быстрым — настоящим неистовым ураганом.

Оруженосец, так и не нашедший свой рыцарский путь, подхватил рунный клинок и без замаха опустил его плашмя на шлем противника. Лязгнула сталь, и мгновение спустя Филиш уже распростёрся на земле, сквозь блики в глазах пытаясь рассмотреть прижатую к его шее белый металл полуторного меча-бастарда. Руны на клинке мерцали и пели, вторя небесной ауре таинственного мечника, а острая грань была готова оставить его без головы.

— Шевалье, ваша жизнь на лезвии вашего же клинка. Принесите мне клятву — или умрёте, — с невозмутимым спокойствием сообщил Ланн, за короткую схватку даже не сбив дыхания.

— Отказываюсь. Но я хочу знать имя человека, что оборвёт мою жизнь. Вы обещали, — прохрипел Филиш.

— Моё имя — Ланнард Грейсер. Я восточный барон. Принесите мне клятву — и будете жить. На крепость Равен надвигается орда порождений Лангарда. В битве с ними вы сможете умереть с большей пользой, — впервые повысив голос так, чтобы его слышали все собравшиеся, произнёс блондин.

— Грейсер… Это всё меняет. Поражение от рук сына героя не очернит мою честь. Я принесу клятву, — Брасс приподнялся на локте, когда Ланн отвёл меч в сторону, и спросил: — Вы уверены, что Свежеватели вновь собрали армию?

— Абсолютно. Я пришёл из их земель, — уверенно кивнул изувеченный барон.

Глава 2. Башня Белого Барона

Смугленькая, невысокая девчушка с карими глазами и волосами цвета вороного крыла кружилась в экзотическом танце. Небольшой стол в центре таверны, на котором происходило представление, был уже завален мелкой монетой. Айр наблюдал за танцовщицей с взволнованным восхищением: её прозрачные одежды струились в воздухе, невесомые, словно облако, а аккуратные ножки переступали между металлическими кругляшами с немыслимой грацией. Запустив руку в кошель, он решительно выудил оттуда серебряный лик королевы и запустил под ноги красавицы. Приёмная дочь трактирщика подарок отметила, блеснула глазами и послала молодому гвардейцу горячий, как южные ветра, поцелуй.

Сегодня Айр был на коне — собравшиеся за длинным дубовым столом десяток гвардейцев пили, разумеется, за его счёт. Парень на недавней дуэли срубил немыслимый куш в четыре золотые монеты, или в десятеро большее количество серебра — жалование рядового гвардейца за год. Небольшой дом где-нибудь на хуторе центральных земель, собственная ферма в баронствах… Или билет в Ларию, если он сможет всем этим правильно распорядиться.

У зеленоглазого, рослого гвардейца не было горячего желания подыхать на стенах Равен за ненавистных аристократов и их порядки. Он и в гвардию-то записался лишь из-за маминых баек об отце и воинском братстве. Ну и ради денег, конечно. А ещё потому, что в сверкающих латах он был неотразим — что ему твердили все как одна подруги его матери по работе. Все эти причины, при здравом размышлении, как-то не стоили того, чтобы отдать жизнь в полузабытом форте на границе.

— Слушай, Кулак, ты калач тёртый, может, объяснишь, чего это “Белый Барон” Айра полез защищать? Не слыхал я раньше, шоб ради простого гвардейца аристократы бились, — пробасил Скит.

Весёлый здоровяк, выросший в южном герцогстве Дюбуа, был двоюродным племянником Грузда. Он служил уже второй год и успел обзавестись несколькими насечками на левом наплечнике — по числу пережитых схваток. Последнюю, седьмую, заместитель сержанта вырезал длинным кинжалом прямо сейчас, стараясь сделать полосу максимально ровной, несмотря на количество выпитого.

— Да понравился он ему! Наш дылда почти такой же смазливый. Беленький родственную душу в нём увидел, поди, — расхохотался Шубик.

Рядовой баюкал левую руку на привязи — в последнем бою Свежеватель едва её не оторвал вместе с щитом. Поймав недовольный взгляд зелёных глаз, он сделал испуганное лицо и шутливо попытался спрятаться под столом. Айр погрозил ему пальцем и в два глотка выдул кружку пенного, не сводя взгляда с продолжающей танцевать миниатюрной южаночки. Сквозь голубые и розовые ленты из прозрачного шёлка был виден её упругий животик, по которому жемчужными бусинками стекали капельки пота. Молодой гвардеец схватил кувшин и вновь наполнил свою кружку — в горле внезапно стало сухо и жарко, словно в пустыне, откуда была родом эта прелестница.

— Айр тут ни при чём. У знати всё как у волков, смекаешь? Кто сильнее, у того и кровь чище, и прав больше. Молодому барону был нужен повод всем показать: «У меня острые клыки, склонитесь передо мной», — поглаживая длинные седые усы, наставительно пояснил Грузд.

— А ты, отец, был вхож в дом Грейсер, да? Можешь про них что-нибудь рассказать? — оторвавшись наконец от созерцания танца, поинтересовался Айр.

— Хммм. Я был немногим старше тебя в то время, когда Байрн Грейсер и Освальд Хардебальд объединили баронов и пошли громить Свежевателей. То было славное время, мы сражались как львы, не жалея себя. А аристократы, не то что нынешние, дрались рядом с нами бок о бок. Так я и сдружился с Байрном. Он был весёлый и компанейский, среди костров рядовых проводил больше времени, чем на званых пирах. Неистовый воин, один из лучших, наверное, в наших землях. А ещё бабник каких поискать. Короче, мужик что надо, — погрузился в воспоминания Грузд, опершись щекой о мозолистую ладонь.

— Старик, про Грейсера Старшего здесь слышали все, ты про сына его расскажи, — выпалил Шубик, вылезая из-под стола.

— Не перебивай старших, дятел! — рявкнул Кулак и продолжил: — После той войны Байрн стал бароном и сразу женился. На чужеземке. Странная она была, говорила с незнакомым акцентом. Возможно, ларийка, но я не уверен. Отсюда уши растут необычной внешности его сына. Женщина красоты была необыкновенной, мир её праху. Бедняжка погибла долгие годы назад. Серебряные волосы и ярко-синие глаза — это у него от матери.

— У юной госпожи, его сестры, глаза тусклые, серого цвета. А волосы просто седые, — осторожно произнес Айр, который благодаря хорошей памяти легко замечал несоответствия.

— Слышал я, что люди могут так измениться… Похоже, ей многое пришлось пережить, как и её брату. Никак в толк не возьму, что они забыли на Севере? Земли их владений лежат куда западнее, — Кулак грустно посмотрел в опустевшую кружку, и Айр незамедлительно плеснул ему туда ещё пива.

— А шрамы энти, что у него по всему телу? Неужто думаешь, что он из плена Свежевателей сбежал? — подал голос Скит.

— Сдурел? Мясники к себе только женщин тащат. Мужиков убивают на месте. Да и шкура такая у него с самого детства. Годов пятнадцать минуло, как я проезжал через их земли, Грейсер по старой дружбе пригласил к себе. У него тогда два мага гостили, наёмные, из Ларии. Всю ночь мальчонку лечили. То ли сам поранился, то ли болен был чем — не знаю. Но кричал жутко, всю ночь… — Грузд покосился на рядовых за столом. В царившем вокруг полумраке их глаза блестели, отражая свет свечей, как у детей, слушавших страшную сказку. Усмехнувшись в усы, сержант продолжил:

— На Байрне тоже лица не было. Он жену тогда уже схоронил и выглядел так, будто ему кинжал в печень загнали. Я расспрашивать его ни о чём не решился. Но ларийцы недаром золото гребут как лопатой — толк они знают и стоят каждой монетки. Спасли пацана, в полдень уже был на ногах. Только вот я слыхал, что с тех пор их род обеднел, да ещё и в долги залез перед домом Гофард. Похоже, Грейсер Старший последнюю рубашку отдал, чтобы сына спасти.

— А про его сестру что можете рассказать? Мне показалось, что я видел на ней отметки от кандалов… — склонившись к седой шевелюре, почти на ухо, прошептал Айр сержанту.

— Байрн много рассказывал про своего пацана и мечтал, каким он станет рыцарем. Но о дочери не упоминал. Никогда, — задумчиво пробормотал Грузд и лишь затем заметил мрачный отсвет в глазах Айра.

Ухватив его за локоть, он поднялся из-за стола и, хмуро окинув взглядом парней из десятка, утащил зеленоглазого в тёмный угол, подальше от лишних ушей, где зло прошипел:

— Забудь и не лезь. Если Белый Барон хотя бы вполовину так же силён, как его отец, он ой как понадобится нам скоро на стенах. Ты должен был запомнить ещё в столице: мы улыбаемся, гнём спину и ради дела скрываем нашу злость за почтительной улыбкой. Ты не “Колпак”, чтобы с кинжалом на знать прыгать. Мы гвардейцы и должны отбить нападение мясников. Ради обычного мужичья, баб и детей. Уяснил?

— Я устал закрывать глаза, Кулак. Устал не замечать всю эту грязь, — мрачно проронил Айр. — До сих пор ночами всё зрю, как воочию. Проклятое подземелье, женщины и дети в колодках, да лоснящаяся рожа того ублюдка.

Подняв взгляд, он отступил от сержанта и зло зашептал, не в силах остановиться:

— Тот гадюшник нам дали прикрыть лишь потому, что урод перешёл дорогу чудовищу покрупнее. Но кто по итогу болтался в петле? Он сам? Нет. Толстяк-торговец, в подвале которого происходило "веселье". А "случайно" оказавшийся там благородный садист плюнул нам под ноги и отбыл домой. Я закрываю глаза и каждый раз вижу эти лица с срезанными веками, ведь ему хотелось, чтобы они видели всё до конца…

Удар крепкого кулака в живот прервал горячую исповедь парня, Айра зашатало, к горлу подступила жёлчь и недавно выпитое пиво. Медвежья ладонь Грузда сгребла его за шею и прижала к стене. Ветеран лишь немногим уступал Айру в росте, да и ударил он несерьёзно — лишь чтобы привести в чувства малость съехавший набекрень чердак подопечного. Их взгляды встретились. Айр крепко сжал кулаки, собираясь врезать в ответ, но пьяной драке помешали безжалостные слова старика:

— Остынь. Что тогда, что сейчас — ты слишком слаб. Не мни себя новым "Красным Колпаком", ты не народный герой, а просто пацан, чьи истерики мир не изменят. Делай, как я: спасай тех, кого в силах спасти. Иначе твой труп скоро пополнит длинный список тех, кто не смог ужиться с реальностью.

Оттолкнув сержанта, молодой гвардеец побрёл к выходу из таверны, бросив назад с отвращением:

— Меня тошнит от твоей "реальности", старик. Я её отвергаю.

— Малолетний придурок, — сплюнул в угол Кулак, с отцовской заботой проводив его взглядом.
* * *
Ланнарда Грейсера и его сестру комендант крепости разместил в пустующих палатах барона Хардебальда — на вершине самой высокой башни цитадели. Вид оттуда открывался великолепный: на пламенеющие в лучах восходящего солнца алые каньоны на севере и бесконечные густые леса Дикой Чащи на западе. Мёртвые земли, нетронутые людьми, но смертоносно прекрасные. Деревня у основания укреплений ещё только начала просыпаться, окрики офицеров, проводивших смотр сил у первой стены, едва доносились до этих высот.

Барон прогуливался по лоджии, неторопливо расчёсывая свои длинные платиновые волосы. Всю прошлую ночь он потратил на то, чтобы привести в человеческий вид себя и сестру. Сэра боялась людей и никого к себе не подпускала, сразу же начиная тихо скулить. Даже кричать она не решалась. Сейчас, свернувшись калачиком и вцепившись руками в его постиранный дорожный плащ, она спала на широкой кровати. Впервые за всё время их путешествия шестнадцатилетняя девушка во сне выглядела даже немного счастливой.

Услышав стук в дверь, Ланн бросил серебряный гребень на стол, накинул на плечи чистую белую рубаху и отворил.

— Рядовой Айр, прибыл по вашему приказанию. Чем могу служить господину барону? — хмуро и без энтузиазма представился зеленоглазый здоровяк.

Как и Ланну, ему тоже ночью поспать не удалось. После ссоры с Груздом, на выходе из таверны его перехватила милая южаночка-танцовщица. Сказав, что они с отцом скоро уезжают на запад, она уговорила Айра вместе полюбоваться на звёзды. Отличный обзор на них, как оказалось, открывался с высокого сеновала за амбаром.

Поначалу всё шло хорошо, и даже очень, но чаяниям парня наконец-то стать мужчиной не суждено было сбыться. В разгар любовных ласк чаровница чего-то испугалась и поспешила ретироваться, оставив зло чертыхающегося гвардейца наедине с тремя кувшинами вина, половиной головки сыра и оставшимся без ножен, готовым к бою клинком.

Этот случай был не первым, так что Айр удивлён не оказался. Выполнять рекомендацию южанки "идти лошадей пугать" он тоже не собирался, и, глуша остатки вина, зеленоглазый до самой зари пытался заснуть, вдыхая тёплый запах прелой соломы, разбитых надежд и диких трав, похищенных разбойником-ветром у Чащи.

Сон к нему так и не пришёл, зато навестили спокойствие и безмятежность. Уже ближе к утру, когда винишко закончилось, а горизонт окрасила в пурпур заря. Однако идиллия оказалась разрушена, как и всегда, когда над ним нависла ухмыляющаяся рожа Скита. Вручив товарищу флягу с водой, помощник сержанта огорошил его сообщением:

— Тебя Белый Барон ищет. К нам в казарму слугу прислали из замка с утра. У Кулака разом яйца поседели, он уж было решил, что ты что-то глупое натворил.

Пришлось спешно чистить от соломы одежду. Несмотря на ощутимый запах вина и отсутствие сна, голова была ясной и даже чуток посвежевшей. Спустя недолгое время вежливая служанка в годах проводила его до бесконечно длинной винтовой лестницы, после которой, миновав небольшую пустующую караульную, он оказался, наконец, у дверей опочивальни барона.

Выслушав его представление, Ланн прижал тонкий указательный палец к своим губам и кивнул в сторону занавешенной балдахином кровати.

— Пожалуйста, тише. Моя сестра ещё спит. У меня к вам есть важное дело, но сначала стоит познакомиться. Прошу следовать за мной.

Сердце у Айра дрогнуло, вежливость этого парня, лишь на несколько лет его старше, выглядела ненатурально и пугала до чертиков. Как и его пустой, безжизненный взгляд, направленный на руки. Когда вслед за Белым Бароном он оказался в лоджии, тот галантным жестом указал ему сесть за стол и вскоре вернулся с парочкой бутылок. Окинув взглядом мутное, зеленоватое стекло, Айр едва не икнул: тут один сосуд стоил дороже, чем кувшин вина, что он пил недавно. Пряный, терпкий аромат коснулся его носа, когда восковая печать и пробка покинули узкое горлышко, а затем рубиновая влага полилась в подготовленные медные чаши.

— Ланнард Грейсер. С сегодняшнего дня я возглавляю элитный ударный отряд. Ты станешь моим заместителем и помощником. Можно сказать, доверенным лицом, — флегматично уведомил барон, едва пригубив тонкими губами вино.

— Ч-чего, простите? — искренне офигел Айр, так и не рискнув прикоснуться к своей чаше.

— Отряд, — сообщил Ланн, распахнув пятерню правой руки. — Я, — большой палец оказался прижат к ладони, — Ты, — тыкнув в сторону Айра указательным, аристократ добавил его к большому, а затем по очереди загнул ещё три, — Вигмар Брасс, Азат Бдение, Шейл Крестник.

— Милорд, я безграмотный смерд и, помимо этого, неудачливый идиот. Позвольте поинтересоваться, почему вы выбрали именно меня? — осторожно спросил Айр.

— Азат — это наёмный книжник из Ларии. Крестник — опытный браконьер, привыкший ходить на окраинах Дикой Чащи, он понимает зверей куда лучше, нежели своих двуногих собратьев. Вигмар — талантливый юноша, которому не хватает рыцарского достоинства, ну а ты… — Ланн допил остатки вина и аккуратно промокнул уголки губ салфеткой, после чего наконец поднял глубокие, словно море, глаза и едва заметно улыбнулся:

— …Станешь нашим самым надёжным и крепким щитом. Тем, кто отведёт любой удар и будет в силах оградить товарищей от опасности. Проще говоря, ты крупный, сильный и выглядишь чертовски опасным. Так что будешь приманкой для Свежевателей.

Айр едва подавил рвущийся из груди раздражённый рык. На планах смыться раньше, чем разразится гроза, можно было ставить крест. Не зря ему с первого взгляда не понравился этот “вежливый аристократ”. Сделав попытку разорвать сжимающую горло петлю, он сдавленно произнёс:

— Милорд, я не владею Волей и боюсь, что буду вам бесполезен.

— Не владеешь Волей? Вот как… Придётся это исправить. Айр, тебе известно, что это такое — Воля? — задумчиво покрутив чашу в пальцах, Белый Барон наполнил её вновь и кивнул на сосуд своего гостя. — Ты пей, пей. Расслабься и отвечай. Да и вообще чувствуй себя как дома. В конце концов, всего через три недели, когда под этими стенами окажется армия Свежевателей, это место может стать нашим последним пристанищем навсегда.

Айр пристально вгляделся в невозмутимое, бледное лицо Ланна. Похоже, чувством юмора Белый Барон всё-таки обладал, вот только зеленоглазому было совсем не смешно.

— Это великая сила, дарованная самим Богом-Воином самым достойнейшим представителям благородных домов нашего королевства по мужской линии, — отбарабанил заученно Айр.

— И их бастардам, — с легким намёком на ехидство поправил его Ланн, — в первом, втором, десятом, сотом колене… Кстати, об этом, ты уверен, что твой пра-пра-пра-дед не был незаконорожденным сыном какого-нибудь рыцаря, барона или, например, графа?

— Не могу знать, — смущённо произнёс гвардеец и, решившись, схватил чашу, разом её ополовинив. Вино, как и ожидалось, оказалось выше всяких похвал.

— Отлично, тогда позволь открою тебе несколько страшных тайн, о которых не принято говорить, — склонившись вперёд, Белый Барон поманил к себе собеседника и заговорщицки прошептал ему на ухо:

— Во-первых, детей не находят в капусте, это враньё. Во-вторых, вино стоит пить небольшими глотками, а не хлебать, словно пиво. Ну и наконец, третье, оно же главное. Благородный человек — владеет Волей. Следовательно, любой владеющий Волей человек — благородный.

Распрямившись, пытаясь уложить в голове мысли и совместить их с недосыпом и парой литров вина, болтающихся в брюхе, зеленоглазый ошеломлённо спросил:

— Вы считаете, что мне будет дозволено…

— Неа. Без шансов. Никаких перспектив. Вообще ни одной, — холодно перебил его Ланн. — Если ты у меня спрашиваешь разрешения, то Воли тебе не видать. Она как скромная, прилежная девица, любит лишь решительных и властных мужей. Привыкших только требовать и брать. Ты уж прости, этот мир так устроен, я лично тут не причём.

С крыши башни на веранду опускались жгуты зелёного вьюнка. Весенний ветер трепал начинающие набухать почки, а проснувшееся солнце одаривало теплом. И во всём этом благолепии раздались чуждые, пугающие звуки лопнувшей льдины. Угрожающий треск, без намёка на искреннее веселье. Злой и даже пугающий, исполненный тоски, трагический шум. Ланнард рассмеялся.

— Протяни руку, — спустя мгновение он приказал Айру, чему тот немного настороженно подчинился.

По-женски тонкие пальцы обхватили широкое запястье гвардейца, прислушиваясь к биению крови. Они были холодными, даже холоднее, чем сердце бросившей Айра ночью южанки.

— Если, согласно вашим словам, Волей способен овладеть почти любой, то почему… — с трудом сформулировав свой вопрос, Айр не успел его задать, как уже получил готовый ответ.

— Это никому не нужно — давать черни оружие против знати. Так что настоятельно не рекомендую трубить о услышанном каждому встречному, за такую ересь тебя в лучшем случае повесят, а скорее четвертуют и бросят голодным свиньям. Кроме того, овладеть Волей — это непросто и требует определённых знаний и практик. На которые у нас, разумеется, нет времени… — Грейсер отпустил руку гвардейца и, подхватив кубок, откинулся на спинку кресла, задумчиво принявшись изучать небо.

— Ладно, слушай сюда, — придя к какому-то решению, спустя пару минут воскликнул Белый Барон, — Завтра у нас будет задание на границе Дикой Чащи. Надо будет завербовать местную ватагу стрелков, что прячутся в этих местах. Их атамана Бородач вроде бы кличут. Если ты о нём что-то знаешь, то выкладывай карты на стол.

Потеряв нить логики и дивясь тому, что происходит внутри головы собеседника, Айр наконец кивнул. Атамана бандитской шайки он помнил: через него трактирщик переправлял дающую волшебные сны смолу в центральные земли. Лысый, низкорослый, широкоплечий и абсолютно отбитый на голову Бородач появился на фронтире сравнительно недавно, незадолго до того, как сам Айр.

Судя по пересудам, атаман похитил супругу какого-то графа из центральных земель, надеясь получить выкуп, но в результате что-то не сложилось, и бедная женщина умерла. Так что всей шайке спешно пришлось делать ноги, спасаясь от заслуженной кары. В общем, история для этих земель довольно обыденная, так что после недолгих раздумий гвардеец поделился ею с бароном, разумеется, утаив связи бандита и уважаемого трактирщика Борислава.

— Чудесно, значит с ним можно будет разобраться без всяческих сантиментов, а остальным предложить амнистию, — флегматично отметил Белый Барон, продолжая разглядывать небеса, — Пока будем по лесу шастать, попросишь Крестника помочь тебе собрать синеньких грибочков с розовыми шляпками. Местные их вроде бы называют «Убивашки». Штук двадцати хватит. Ещё нужна гром-трава, её используют в качестве приправы, поспрашивай у деревенских. И «Настойку Горюна» не забудь, это штука редкая, её привозят из Ларии.

— Из «убивашек», грома и янтарной смолы готовят «Каплю Злобы». Она сводит людей с ума от ненависти и звериных инстинктов. И насколько мне известно, милорд, создание этого зелья в землях Тарсфола запрещено и карается смертью, — мрачно произнёс Айр, всё ещё пытаясь понять, что замышляет светловолосый аристократ.

— Пока король не узнает, проблем не будет. Это зелье может помочь тебе овладеть Волей, ну или сведет с ума и убьёт, тут без гарантий. Но ты парень суровый и крепкий, к тому же оказывается не дурак, даром на себя наговаривал. Читать-писать умеешь?

— Никак нет, не научен. Но зато могу копать, а могу не копать. А ещё я в голову ем, — чтобы прощупать границы дозволенного в общении, попытался пошутить Айр.

— Если переживёшь грядущую войну, то придётся научиться. Ты, я уверен, пойдёшь далеко. Не забудь про ингредиенты для зелья, что я перечислил, раз уж читать не умеешь, придётся надеяться на твою память, — спокойно ответил Ланнард и, поднявшись из-за стола, подошёл к каменным перилам, переведя взор на пламенный север, — Если есть какие-нибудь вопросы, задавай.

— Милорд, только один. Состав «Капли» мне известен, так как я гвардеец. Все её ингредиенты запрещены по понятным причинам и нас учили их распознавать. Но зачем вам потребовалась «Настойка Горюна»? Её используют исключительно для предотвращения или прерывания беременности, и, насколько мне известно, нигде более, — допив вино и тоже оказавшись на ногах, решил задать вопрос зелёноглазый воин.

— Интересуешься алхимией? Или просто сам по себе излишне любознательный? — повернувшись, спросил Ланн, воздух опасно заледенел, в нём почудился запах промёрзлой крови, — Она нужна не мне. Но нужна. Я хочу, чтобы ты добыл её тайно, об этом не должен знать никто. Ступай, завтра утром я познакомлю тебя с остальными и выступаем.

Глава 3. Побег

Две повозки были битком набиты десятками мешков со скарбом, утварью и содержимым погребов. Но как ни старался Борислав, всё нажитое с таким трудом ему с собой забрать не удавалось. Трактирщик устало вздохнул, смахнув со лба пот. Сегодня утром он решил покинуть форт Равен — уж слишком нехорошие слухи доносились от солдатских столов о том, что с севера вновь идут Свежеватели. С ними встречаться ему ну никак не хотелось.

Накануне сражений солдаты всегда кутили, как в последний раз, не жалея медяков и серебра, щедро оплачивая как выпивку, так и любовь подобранной Бориславом замарашки с юга, которая со временем выросла в настоящую красавицу и сполна окупила все траты. Но как бы ни вопило деловое чутьё задержаться ещё на пару дней, этого делать было нельзя — в этом он был уверен. Последний патруль наткнулся на отряд мясников всего в полудне пути от Равена, а трактирщик не был уверен, что он с шестёркой батраков да несколькими бабами сможет отбиться от охотничьего отряда Свежевателей. Так что пришло время смирить жадность и делать ноги на запад, в более спокойные земли.

Он проверял бочки с солониной, когда гомон собиравшихся в путь людей внезапно стих. На каменистой площадке позади трактира повисла тягостная тишина — тревожный предвестник прибытия незваного гостя. Борислав приладил на место окованную железом крышку, отряхнул руки и неспешно огляделся. Когда-то он странствовал по королевству, налаживая торговые дела, и трактирщику доводилось встречаться со многими напастями в дороге: лихие люди, перебравшие наёмники, готовые убить за краюху хлеба дезертиры или столь же голодные стаи весенних волков… Всё это его не пугало — золото, смекалка и быстрые ноги раз за разом помогали сохранить ему голову, пускай порой и приходилось пожертвовать ради спасения окружающими.

Вот и сейчас Борислав спокойно встретился взглядом с решившим его проводить гвардейцем, облачённым в потрёпанную, но крепкую броню. Ярко-зелёные, как первые листья ранней весной, глаза парня взирали пристально и неприятно. Это был тревожный знак. Рослый парнишка в прошлом откуда-то разузнал о теневой стороне его бизнеса, но, вопреки ожиданиям, не заложил аристократам. Но ещё более странным было то, что он отказался от «благодарности» за молчание, негромко тогда буркнув:

— Сочтёмся.

— Разговор есть, не для лишних ушей, — просто и без затей проронил Айр, стараясь не встречаться взглядом с южаночкой, что выглядывала из крытой повозки.

— Тогда в дом пойдём. Не серчай, угостить ничем не могу — все припасы уже погрузили или схоронили на чёрный день, — хмуро ответил трактирщик, поманив за собой.

— Мне нужна стоянка Бородача. Тебе известно, где сейчас его лагерь? — прикрыв за собой рассохшуюся дверь трактира и облокотившись о стену, спросил Айр.

— Да откуда? — отрицательно качнул короткими, засаленными волосами Борислав и поспешил добавить, заметив, что собеседник нахмурился: — Ты сам подумай, парень, если б меня взяли за яйца, я бы их всех сдал. Ты это понимаешь, я это понимаю, Бородач тоже не дурак. Могу место назвать, где мы обменивали товар.

— Всё лучше, чем ничего. Говори, — требовательно ответил Айр.

Правильному общению со всяческими проходимцами его обучил Кулак. Главное было выглядеть угрожающе, не распинаться в словах, говорить строго и только по делу.

Трактирщик прилежно кивнул и полез в кошель, выудив оттуда обёрнутую берестой свирель, а затем задумчиво покачал головой и решил задать вопрос, прежде чем протянуть её Айру.

— А тебе точно нужна стоянка, а не сам Бородач? — в карих, хитрых глазах Борислава что-то блеснуло.

— Ты это к чему? Не крути мозги, говори как есть, — подавшись вперёд, Айр навис над полненьким, невысоким мужичком.

— Ну, тут такое дело… Дорога на запад трудная и опасная, всяко может случиться, так что я решил перебдеть и пообещал этой ватаге деньгу малую, если они нас проводят до границы баронства, — попятившись, поведал трактирщик. — Только вот Бородач на женщин падкий, да больно несдержан. А ещё жадный до невозможности — оберёт меня наверняка аки липку. Будь воля моя, я бы от него поодаль держался — за дочку боюсь. Но Свежеватели всё же страшнее, больно мы здесь задержались. Давай договоримся?

Айр дураком не был. Он уже понял, что трактирщик опасается своих друзей-бандитов и не против их сдать, если ему помогут добраться до западных земель. Всё это могло быть очень на руку самому молодому гвардейцу.

— Настойка Горюна у тебя есть? С учётом того, что твоя “дочь” половину форта обслуживала, должна быть, — сменил тему Айр.

— Ю-юноша! Как можно! Вы меня ещё и под контрабанду с Ларией подвести хотите? Сие проклятое зелье, убивающее детей во чреве матери, противно Богам, и владение им карается смер… — начал возмущаться Борислав, на что Айр не выдержал и осторожно, чтобы ненароком не придушить, прижал проходимца к стене, прорычав:

— А если отрезать пару пальцев и переспросить? Ты приёмную дочь шлюхой сделал, так что жалеть я тебя не собираюсь. За одно это тебе стоит переломать кости.

Толстяк покраснел, как помидор, но кровь быстро схлынула с его лица, когда пришло понимание, что Айр вовсе не шутит. Дрожащими пальцами, развязав кисет, он опустил в него правую ладонь и испуганно запричитал:

— Вот я сейчас помогу, а завтра на костре буду гореть вместе с дочерью? Стоит мне тебе зелье дать, как сразу же твои братишки-гвардейцы ворвутся да и скрутят с поличным. Знаю я такие истории…

— Зелье мне приказал… Для личных нужд нужно. Так что я здесь один, не боись. Хотел бы я тебя повязать — ещё со смолой бы накрыли. Считаю до трёх! — угрожающе пробасил Айр, схватив трактирщика за левое предплечье.

Борислав подавленно кивнул, вынул из кисета руку и, резко её разжав, дунул Айру в лицо. В воздухе закружились золотые снежинки, разом затмив взор, а мышцы налились свинцовой тяжестью. Взревев, молодой гвардеец попытался ударить толстяка, но промахнулся и впечатал латный кулак в стену у него над головой, раскрошив рассохшуюся древесину. Поднырнув под удар, Борислав выхватил из сапога короткую, ухватистую дубинку со свинцовым сердечником и с коротким замахом впечатал её в висок парня.

Глаза слезились, а в голове стоял туман. Айр не заметил удара и лишь когда уткнулся лицом в заплёванный пол, пожалел, что не надел шлем. Уцепившись за ускользающее сознание с настойчивостью утопающего, он оттолкнулся руками и заставил остолбеневшее тело откатиться, грохоча железной кольчугой.

Борислав выхватил тонкий стилет и осторожно направился вслед за ним, продолжая грустно сокрушаться:

— Зелёный ты совсем, парень. Один заявился, связать меня не догадался и сразу принялся требовать и запугивать. Этож не дело, понимать надо. Да ещё и дочку мою шлюхой назвал… Марта уж очень любит мужчин, я ей в этом не указ. А так она девочка прилежная, помогает по дому и не жалуется никогда. Да и спит только с теми, кого сама выбирает. Полфорта? Почто наводишь поклёп? Человек тридцать, может быть, сорок. Я обещал о ней позаботиться и не собираюсь в клетке держать. А вот что с тобой теперь делать?

По щеке катились липкие, алые капли, а глаза видели только россыпь золотых звёзд, закрывающих собой сущее. Сердце стучало как сумасшедшее, заглушая приближающийся звук шагов. А ещё было до одури стыдно за то, что так глупо подставился. Трактирщик его отчитывал, словно нашкодившего мальчишку.

— Давай так, скажи мне, кто тебя за ларийским зельем послал, я тебе вручу пузырёк, и мы забудем про эту досадную размолвку? — присев напротив, предложил Борислав.

— Дай мне немного подумать, — прохрипел Айр, пытаясь проморгаться от золотой пыли. — Мы можем договориться, только мне ещё нужны знакомства в Южной Гавани.

Задумавшись на пару секунд, трактирщик расплылся в широкой улыбке и поинтересовался:

— Решил дезертировать и уплыть в Ларию? Это, дружок, будет дорого стоить, но устроить могу. Обожди, сейчас найду чистую тряпицу — голову тебе перевязать, а то кровит.

— Меня больше беспокоит, что я нихрена не вижу, — пробурчал Айр.

Он уже определил, где находится трактирщик: тот держался за пределами дистанции его длинных рук и приближаться не спешил. Прислонившись спиной к стене, молодой парень решил потянуть время, раз уж пока его не спешили прирезать. Тело раскалилось, словно ковкое железо, и пылало жаром, но слушалось всё лучше и лучше. Почувствовав движение воздуха, он взмахнул рукой, перехватив брошенное полотенце.

— Ты слишком спешишь с выводами, парень. Любишь навешивать ярлыки. Все у тебя просто: я — злодей, Марта — шлюха, мир — дерьмо, — присев у стены напротив, глухо произнёс Борислав. — Знаешь, в целом, возможно, ты прав, но мир иногда немного сложнее. Мы все от чего-то бежим. От войны, от того, чего боимся, а иногда и от себя. От ноши прошлого. Я подобрал Мартышку лет шесть назад, когда проезжал через одну деревеньку на западе. Её изнасиловал какой-то барон, а родные родители выпнули из дому, об этом прознав.

Несколько раз звонко ударив огнивом, трактирщик высек искры и закурил короткую трубку. Айр поморщился и приложил к разбитому виску предложенное полотенце. Похоже, толстяк действительно не спешил его добивать.

— Хочешь верь, хочешь нет, но она вбила себе в голову, что навсегда испорчена и иной жизни попросту недостойна. А ещё очень хочет мне помогать, в том числе так. Я просил её прекратить, но… — Борислав устало махнул рукой и затянулся. — Тут только ларийский мозгоправ справится, а они берут шибко дорого.

— Ну и к чему ты мне всё это рассказываешь? — прищурившись, спросил Айр. Сквозь золотые пятна он начал улавливать смутные силуэты.

— Хочу тебя убедить в том, что мне не стоит кости ломать и можно решить вопрос полюбовно, — широко ухмыльнулся трактирщик. — По-человечески, без угроз. Мы все от чего-то бежим. Быть может, ты поможешь мне, а я тебе? Я же вижу, парень, что ты сейчас просто ждёшь, пока отпустит, чтобы вломить. — Напряжённо хохотнув, Борислав поднялся на ноги, выпустил тугое облачко дыма, причмокнул губами и, посмотрев на зажатый в правой руке стилет, убрал его назад в скрытые за поясом ножны и произнёс:

— Знаешь, если тебя послал за настойкой кто-то из благородных, то ты — живой свидетель позора. А они очень дорожат своей честью, смекаешь?

Айр задумался. Его вряд ли хватятся в ближайшее время, возможно, и вовсе не найдут накануне осады в случае смерти. То, что он был ещё жив, говорило в пользу желания трактирщика всё решить миром. Кивнув своим мыслям, он опёрся о стену локтем, тоже медленно встал во весь рост и ответил:

— Барон Грейсер собирается убрать Бородача, а его парней заманить на стены Равен обещанием амнистии. Он же послал меня за настойкой. С ним была девочка, даже младше меня… Он называет её сестрой, но я не очень-то ему верю.

Трактирщик крепко задумался, поглаживая тёмную щетину на подбородке, а затем неспешно ответил:

— Грейсер, говоришь… Хм. Сколько у этого барончика людей с собой будет? Знаешь?

— Пятеро, включая меня. Только двое владеют Волей, но есть наёмный маг из Ларии.

— Охо-хо… Впрочем, клин клином вышибают. Ладно, парень, я тебе пособлю. Надо будет только столкнуть лбами барона и разбойников Бородача. Они друг другу горло порвут, а мы в это время сделаем ноги и махнём за море. По рукам?

Айр с долей сомнения посмотрел на мозолистую ладонь полноватого мужчины. По ней было видно, что он привычен к тяжёлой работе и не перекладывает её на других. Гвардеец потянулся в ответ, они обменялись крепким рукопожатием. Всё же мутноватый и жуликоватый трактирщик вызывал у Айра больше доверия, чем Белый Барон с его холодными, тонкими, девичьими пальцами.
* * *
Вернувшись в казармы, Айр увидел Грузда, сидевшего на его койке. Десятник неторопливо затачивал изогнутый кинжал, подобранный недавно в битве со Свежевателями. Шероховатый каменный брусок с тихим скрипом проходил по всей кромке костяного лезвия. Похоже, он уже долго этим занимался — клинок буквально блестел. Айр сел неподалёку и потянулся к рюкзаку, в котором хранил свои личные вещи. Его лямки были развязаны, а сумка казалась более круглой, чем раньше.

— Меня уже поставили перед фактом о твоём переводе. Сейчас дрыхнуть будешь в замке, тебе там комнату определили, — недовольно буркнул Кулак без предисловий. — Приказ отдал сам комендант, так что тут я ничего поделать не мог. Ненавижу терять своих бойцов из-за придури благородных. — Подняв кинжал, ветеран пристально его оглядел и протянул Айру рукоятью вперёд:

— На, держи подарочек. Ребята там тебе ещё гостинцев в рюкзак напихали, в дорогу.

— Не похоже на тебя это, старик. Ты кого из нас двоих успел похоронить? — буркнул Айр, втайне удивившись чутью сержанта. Если дело выгорит, он и правда больше не увидится с Кулаком никогда.

— Паскудно всё это. Гвардейцев учат биться в строю, рассчитывать на поддержку товарищей. Аристократам это плохо подходит, там каждый сражается лишь за себя. Слышал, вы завтра утром куда-то уходите. Не забывай, что твою спину там прикрыть будет некому, — ворчливо произнёс Грузд.

— Не боись, на рожон я лезть не собираюсь. Господа-рыцари к такой драке привычны, вот пусть и рубятся в первых рядах. А я осторожненько буду им подсоблять в меру сил, — скрыв тёплую улыбку, попытался успокоить Айр ветерана.

Тот телячьих нежностей не любил, и если бы заподозрил, что парня тронуло его искреннее беспокойство, мог просто и без затей дать в рыло, скрывая смущение. Добрая и чуткая была душа у старика, которую он старательно прятал за огрубевшим до состояния кремня лицом. Подхватив рюкзак, Айр легко закинул ношу себе на плечо и оглядел пустую казарму. Парни из его десятка сейчас были на стенах, в карауле, а остальные разбрелись в увольнительную либо лили пот на тренировочной площадке.

— Береги себя, Грузд. Свидимся ещё, коли защитит Бог-Воин, — хлопнув старика по плечу, произнёс Айр, втайне надеясь, что сказанное окажется ложью.

Дорога по склону холма до замковых врат не заняла много времени. Там его встретил слуга и проводил в отведённое помещение. Нетребовательный к роскоши, Айр был приятно удивлён, оглядевшись в своих новых хоромах. Небольшая комнатка, притаившаяся у основания лестницы, ведущей в башню Белого Барона, была хорошо освещена. Яркие лучи солнца пробивались сквозь узкое, больше похожее на бойницу окошко. Наличие на кровати матраса и пары шерстяных одеял выгодно её отличало от койки в казарме, где спать приходилось на подстилке из войлока.

Неподалёку от кровати стояли стол и табурет. Они были потрёпанные и, судя по внешнему виду, пережили множество испытаний. Ранней весной, с открытым окном, здесь было прохладно — северный ветер трепал его волосы. Айр закрыл двери, уняв сквозняк, и вдохнул полной грудью. Почему-то в груди было щемящее чувство. Скорее всего, он остановился в этой комнате лишь на одну ночь, но она почему-то сильно напоминала о доме. О том доме, в котором умерла мать, так и не дождавшись возвращения его отца.

Встряхнув головой и попытавшись прогнать мрачные мысли, зеленоглазый присел на кровать и напомнил себе, что остался один. Ему некого защищать, кроме себя, во всём королевстве. Его никто не любил, никто не ждал, а сам Айр был слишком слаб, чтобы изменить этот мир, который он почти ненавидел. Меняться самому и принять всю эту грязь он тоже оказался не в силах.

Мама учила его быть честным и благородным. Он был крупнее окрестных детей, что часто росли без отцов в квартале утех, а потому старался их защищать и частенько дрался со всякой шпаной. Но когда мать заболела, ей никто не помог. Никто не пришёл спасти единственного человека, которого он так любил.

Присяга и клятва королевству, что он дал… Он собирался их нарушить. Сбежать накануне войны, как пёс шелудивый. Оставить товарищей, с которыми тренировался и сражался в строю, умирать. Айр не желал становится безымянным героем — он хотел жить, хотел хоть чем-то наполнить своё опустевшее существование. Ведь если он вскоре падет на этих стенах, разве хоть кто-нибудь вспомнит о нём?

Аристократы и простолюдины жили в разных мирах: первые приказывали умирать, последним же ничего другого и не оставалось. Этого не изменить. Безжалостный закон мира. Его суть.

— Эй, ты уже минуты три таращишься в стену. То ли она интересная, то ли ты что-то «интересное» принял. Поделишься хоть? — от студёного голоса зеленоглазый вздрогнул и вскочил на ноги, в панике повернувшись к двери.

— Я вообще-то стучал, да и она оказалась открыта, — пожал плечами стоявший в проходе Ланнард. — Так зачем хотел встретиться? Горничная сообщила, что ты просил об аудиенции.

— Я думал, что вы призовёте к себе, мой лорд, — искренне удивился Айр, прижав руку к груди и поклонившись.

— Сто сорок четыре ступени и трое дверей, — флегматично ответил барон. — Столько мне пришлось преодолеть, чтобы спуститься. Но сейчас Сэра не спит, и пригласить тебя к себе я не мог. Так что не теряй времени и говори, что желал.

— Возможно, господин комендант уступил вам комнату в этой башне, потому что сам утомился забираться так высоко? — позволил себе пошутить Айр. — Я узнал важную информацию по поводу Бородача и решил, что это может быть вам интересно.

— Отлично. Надеюсь, ты не будешь против, если я войду? У разбойников могут быть в форте свои люди, — произнёс Ланн и, не дожидаясь приглашения, вошёл внутрь, заперев за собой дверь, а затем выжидающе уставился на гвардейца.

— Сегодня утром из форта отбыл Борислав, это местный трактирщик. Он захватил с собой всё, что мог увести, на трёх повозках — а это немало. С ним ещё шесть мужиков челяди, — сообщил Айр, жестом предложив барону присесть на единственный стул.

— Думаешь, разбойники попытаются их ограбить? — приподняв серебряную бровь, спросил Ланнард, внешне продолжая излучать спокойствие и даже апатию.

— Никак нет, мой лорд. Борислав давно в этих местах обосновался и снюхался с преступниками, как мне удалось выяснить. Я тщательно допросил его приёмную дочь, местную проститутку. Мне удалось развязать ей язык, и она сообщила, что Бородач согласился охранять караван её отца до границы баронства. Также мне удалось добыть ту настойку, что вы просили, — доложил Айр заранее согласованную информацию.

— Что с ней? — внезапно нахмурился пепельный блондин, и вместе с этим, кажется, в небольшом помещении потемнело.

— Сейчас передам, спрятал за пазухой, — Айр полез под доспех.

— Нет. Что с девчонкой, которую ты допрашивал? — негромко уточнил Ланн.

Айр перевёл на него взгляд, удивлённый тем, что барону есть дело до какой-то проститутки. По плану он должен был сказать, что простолюдинку утопил, чтобы она не предупредила трактирщика. Но инстинкты сейчас дружно, в один голос вопили, что это будет ошибкой. Большой ошибкой. В глубине синих глаз Ланна мелькнули неожиданные искры холодного гнева.

— Отпустил, милорд. Это вряд ли повлияет на планы её отца, охрану ему в этих землях набрать больше негде, — сориентировался Айр.

— Хорошо. Ты славно потрудился, спасибо, — благодарно кивнул Ланн, разом вновь потеряв ко всему вокруг интерес. — Так что по поводу настойки?

— Вот, держите, — вынув из кошеля на груди заветную склянку с чёрной, как ночь, жидкостью, Айр с поклоном вручил её собеседнику.

Задумчиво склонив голову набок, Грейсер изучил содержимое на свет, затем, приоткрыв пузырёк, принюхался к запаху и, наконец, вылив пару капель себе на ладонь, попробовал их на вкус. Лишь после этого он спрятал сосуд.

— Ты очень помог, сердечно благодарю, — ответил он ошеломлённо уставившемуся на него зеленоглазому. — Что-то ещё? — Ланн заметил удивление гвардейца.

— Господин, настойка Горюна смертельно ядовита для мужчин. Как ваше самочувствие? — тревожно оглядел его Айр. Если барон прямо тут отбросит сапоги, из замка выбраться будет проблемой.

— Для простолюдина — возможно. Абсолютно всю знать учат подавлять яды, это частая приправа на наших пирах, — едва заметно улыбнулся Ланн и, направляясь к двери, добавил: — Отличная работа, Айр. Я рад, что выбрал тебя. А сейчас отдыхай, мы отправимся в путь засветло — нужно будет перехватить караван раньше, чем случится непоправимое.

— Мой лорд, вряд ли бандиты будут грабить Борислава.

— Такое количество людей привлечёт внимание охотничьих отрядов. И если среди них будет хотя бы пара “Скитальцев”, боюсь, мы потеряем наших стрелков раньше, чем встретим, — ответил Белый Барон и вышел из комнаты.

Злой встречный ветер дул так, словно желал порвать плащи всадников на лоскуты. Вдали только-только занималась заря, робко освещая старый тракт, что змеился вдоль Дикой Чащи. В её глубине ещё дремал мрак — деревья там стояли как частокол, а потустороннее дыхание леса одновременно притягивало и пугало. Но всадники смотрели только вперёд.

Скачущий впереди отряда мужчина в одеждах из шкур пристально вглядывался в колею, оставшуюся после повозок, и что-то беззвучно шептал самому себе.

Высокий кустарник и неровности местности скрывали от глаз горизонт, а глухой грохот копыт пяти скакунов подавлял окрестные звуки. Айр ехал позади всех, внимательно осматривая ветви невысоких деревьев, что, словно захватчики, вышли на холмистые луга прямо из чащи. Он искал условленный знак. И, заметив красный отрезок ткани, крепко сжал губы. Они приближались к месту, где Борислав договорился встретиться с разбойниками.

— Чую дым, впереди что-то горит, — прошелестел скачущий впереди всадник и потянулся за луком, притороченным к седлу. На нём были доспехи из клёпаной кожи, украшенные шкурами собственноручно убитых волков, а на лбу — медный обруч, удерживающий длинные, неухоженные русые волосы.

— Далеко, Шейл? — спросил Ланн, ехавший следом.

Доспехов Белый Барон не признавал — на нём был лишь плащ поверх чистой белой рубахи с длинным воротником, закрывающим шею.

— За тем холмом увидим, — кивнул вперёд Шейл Крестник, разведчик их небольшого отряда. — Но не похоже, что там костры жгут. Надо готовиться.

Когда извилистая дорога, бегущая между холмов подобно реке, вывела их за поворот, Ланнард Грейсер резко рванул из ножен длинный полуторный меч, полученный от коменданта, и зло прокричал:

— К бою!

Впереди ярко пылал небольшой палаточный лагерь, окружённый повозками.

Глава 4. Воющий восход

Чтобы разобраться в ситуации, Айру хватило одного взгляда. Примерно два десятка человек отчаянно отбивались от исступлённо вопящих Свежевателей. Ещё был виден большой отряд бандитов, быстро отступающий в сторону Чащи, оставив часть своих товарищей, которые, по-видимому, оказались недостаточно расторопны для того, чтобы вырваться из окружения и умирали вместе с трактирщиком.

Самих монстров Лангарда было не меньше тридцати. Они действовали двумя отрядами, атаковав и взяв в кольцо лагерь со стороны пересохшего русла реки, что тянулось вдоль всего тракта. Как им удалось подобраться так близко, прежде чем часовые подняли тревогу, — несколько непонятно, однако были кристально ясны действия основной воровской шайки, что, наплевав на договорённость с трактирщиком и побросав вещи, со всех ног удирала.

— Вижу Бородача, ублюдок сейчас скроется в Чаще, — прищурившись, отрывисто бросил Шейл Крестник, указав в сторону далёких фигур, продирающихся сквозь кустарник.

В его интонациях был сдержанный гнев, намекающий, что у охотника есть что-то личное к главарю шайки бандитов. Свежеватели убегающих не преследовали, полностью сконцентрировавшись на небольшом лагере.

— Сначала порубим тварей, атамана выследим после. За мной, — приказал Ланнард.

— Не забудьте, барон, вы дали мне слово, — скрипнув зубами, проронил разведчик.

Ланн молча кивнул и пригнулся к холке коня, набирая разгон; его отделяло лишь около тридцати метров от первой намеченной цели. На небольшом отдалении от нападающих на людей тварей виднелся настоящий гигант, значительно выше ростом даже Айра. Четыре руки, бугрящиеся мускулами, исходили из вытянутого торса, что заканчивался крепкими, подобно колоннам, ногами. Монстр был абсолютно наг, не считая примитивного ожерелья из костей и круглой бронзовой пластины, вплавленной прямо в плоть по центру груди.

Закинув голову к небесам, он низко и протяжно завыл, едва заметив спускающихся с холма всадников. Напряжённые нервы как будто проморозило холодом нечеловеческого ужаса, а идущие рысью скакуны запаниковали, вскидывая круп и отказываясь подчиняться удилам. Айр едва удержался в седле, крепко сжав свою кобылу бронированными ногами. Но угроза отправиться в полёт на полном ходу сейчас была последним, к чему было приковано внимание гвардейца.

Все посторонние звуки исчезли, вымытые из пространства чуждым ревом. Осталось лишь тоскливое чувство бессилия, настигнувшее прямиком из самого детства, когда на его глазах медленно угасала мать. Оно накатывало, словно прилив, грозя захлестнуть и повергнуть в апатию, лишить решимости жить и сражаться. Вопль вмещал в себе весь подсознательный ужас, что он испытал, пережил… и оставил в прошлом. Набрав воздуха, Айр ответил ему собственным громовым криком, выпустив вместе с ним проникшее в душу отчаяние. Это помогло гвардейцу вновь взять себя в руки и сосредоточиться на происходящем.

Исковерканные тела Свежевателей окружала потусторонняя дымка, похожая на ауру Воли. Они яростно выли и двигались вдвое быстрее, чем во время первого с ними сражения. Наспех вооружённый Борислав, с несколькими батраками и десятком бандитов, отбивались от превосходящих численностью тварей из последних сил, а сейчас всего один вопль четырёхрукого окончательно сломил их решимость сопротивляться. Люди дрогнули и попятились, в лагере среди пылающих холщовых палаток замелькали чёрные тени, и началась резня.

Если они желали спасти хоть кого-то, действовать нужно было быстро. Выскочив из седла, Ланнард приземлился на ноги, после чего, окружённый лазурным сиянием, взмыл в воздух и, пролетев не меньше десяти метров, рубанул по гиганту. Стальной меч и бронзовый ятаган со звоном столкнулись, высекая ворох искр, а затем вожак Свежевателей взревел и, выхватив из-за спины второй тесак, превратился в свистящий вихрь смерти и разрушения, отбросив Белого Барона.

Ланнард избегал атак с каким-то механическим презрением к смерти. Скиталец рубил тяжёлыми, покрытыми засохшей кровью клинками с нечеловеческой лёгкостью, но барон каждый раз на волосок уклонялся от шквала атак и разил в ответ сам, оставляя неглубокие, изматывающие порезы. За те мгновения, что воины из его отряда спешили на помощь, Белый Барон оставил на могучей груди и шее гиганта целую паутину кровавых росчерков и уже собирался нанести смертельный удар, но в его бок ударило короткое метательное копьё. Синяя аура вспыхнула, отведя снаряд в сторону, и сразу погасла, но Ланн покачнулся и был вынужден принять рубящий взмах Скитальца в жёсткий блок, с трудом остановив удар чудовищной силы. Его ноги подогнулись, и он рухнул на одно колено.

Летевший в шею Грейсера добивающий выпад Айр успел принять на лязгнувший щит, с трудом настигнув барона. Несмотря на немалую массу, гвардейца отнесло, а отсушенная рука едва не опустилась. Он бросил по сторонам беглый взгляд. На помощь вожаку бежали десяток монстров, но на их пути, с голодным бульканьем, образовалась трясина, засосав их по пояс в дорожную грязь. В грудь ближайшей образины сразу же прилетела стрела. Обездвиженные, они стали прекрасными мишенями для Крестника.

— Задержу их! Уймите вой мерзости, пока мы все не рехнулись! — позади звонко вскрикнул совершенно лысый молодой лариец в ярко-красном балахоне.

Спешившись и прижав обе руки к земле, он крепко закрыл глаза, сосредоточившись на поддержании заклинания. Остался бы книжник без головы, но его закрыл собой от двух прорвавшихся Свежевателей Вигмар Брасс. Молодой рыцарь отбил выпады копий быстрым взмахом меча, затем колющим выпадом пронзил сердце одного из противников и отшвырнул щитом второго. Там ситуация была под контролем, так что Айр решил сосредоточиться на защите барона.

Даже сражаясь двумя тяжёлыми бронзовыми тесаками, Скиталец не прекращал издавать хриплый, исполненный ненависти вой. Свежеватели, которые и так превосходили силой обычных людей, сейчас, окрылённые воплем, были почти равны рыцарям, владеющим Волей. Если бы не созданная ларийцем магическая топь, их бы уже смели. Но маг купил им достаточно времени. Айр отбил ещё один удар ятагана, который почти разрубил окантовку щита. Ланнард за это время вновь крепко встал на ноги, и следующий выпад вожака монстров со скрежетом был отброшен в сторону лазурным мечом.

Айр сразу же отступил назад, позволив разбираться с главной угрозой барону, и сосредоточился на защите его флангов. Бросившийся на гвардейца Свежеватель был вооружён двумя костяными топорами, от ударов которых щит в руках всё больше походил на решето. Куски дерева отваливались с каждым замахом, тварь кровожадно шипела и не давала даже доли секунды, чтобы контратаковать, пока меткая стрела, выпущенная Крестником, не заставила её отшатнуться. Этого Айру было достаточно, чтобы выбросить вперёд короткое копьё и пронзить грудь, а затем пинком стряхнуть с оружия агонизирующий труп.

Вопль наконец прекратился. В стремительном пируэте, буквально взмыв в воздух, Ланн разминулся с падающим навстречу тесаком на считанные миллиметры и рубящим ударом вскрыл великану глотку. В воздух ударила тугая чёрная струя, залив сбоку шлем Айра. Он инстинктивно прикрылся остатками щита. Сводящее с ума чудовище захлебнулось собственной чёрной кровью, а потерявшие вожака Свежеватели разом лишились потусторонних сил, вновь став просто опасными врагами.

— Давим гадин, осталось немного, все ко мне, парни! — громогласно возвестил Белый Барон. В этом бою на его лице появился призрак азарта, а глаза загорелись живым, пугающим блеском.

Прикрывающий книжника Вигмар добил своего последнего противника, после чего уже всей полной группой они ударили по оказавшимся между молотом и наковальней Свежевателям. Ошеломлённые и ослабленные потерей Скитальца, они всё равно дрались как одержимые, не жалея себя. Похоже, эти создания были попросту неспособны чувствовать страх. Айр успел сломать копьё, насадив уже шестого по счёту уродца, и схватился за меч, когда они наконец пробились к оставшимся в живых людям из лагеря, покрошив по пути весь охотничий отряд из проклятого города.
* * *
Крепко сжимая рукоять меча, молодой гвардеец пытался отдышаться и унять нервную дрожь, что пробежала по телу лишь после того, как шум битвы затих. Вокруг не осталось врагов, лишь крики раненых и умирающих. Свежеватели успели посечь многих, смешав алую кровь со своей чёрной. Парня колотило сейчас не от страха, а от простого восторженного осознания того, что он каким-то немыслимым чудом остался в живых.

Большая часть битвы в памяти была словно мутный кисель: несвязанные образы оскаленных пастей и лазурной Воли Грейсера, которого Айр старательно весь бой прикрывал, справедливо считая, что в случае смерти барона им из этой битвы не выбраться. Этот поехавший дрался так, словно хотел поскорее отправиться в мир теней. Мало того, что Белый Барон не носил латы, так ещё и рвался в самую мясорубку без всяческих сомнений и колебаний. Положа руку на сердце, зеленоглазый понятия не имел, каким образом аристократ в чёрно-малиновой рубахе умудрился остаться в живых. Пару раз казалось, что ему вот-вот придут вилы, но Айр успевал подставить под разящий удар свой изрубленный щит или отвести его в сторону ответным взмахом клинка.

— Азат, проверь раненых. Айр, отыщи начальника каравана. Крестник, проверь русло реки, возможно, мы ещё не всю мразь перерезали, — сухо начал раздавать барон приказания.

На выгоревшей стоянке стоял удушливый смог, а зрелище бойни даже у безразличного ко всему Ланна вызывало омерзение. Троих изрубленных караванщиков, лежащих между телегами, Айр едва признал — это были парни из обслуги трактирщика, похоже, ребята до последнего отважно оборонялись. Ещё два сурового вида бандита истекали кровью неподалёку, зажимая страшные раны. Шестеро мужчин, что пытались отбиться рядом с гружёной припасами повозкой, сейчас лежали грудой тел. Свежеватели, прорвав оборону, срезали их, как спелую рожь, а немногие выжившие взирали на своих спасителей со смесью подозрения и надежды.

Услышав со стороны груды трупов тихий, но знакомый голос, Айр бросился туда и помог выбраться залитому чужой и собственной кровью трактирщику. Борислав сдавленно матерился, его пухлое пузо было распорото, а часть внутренностей осталась под телами товарищей. Прожжённый делец часто дышал, истекая холодным, липким потом. На месте правой глазницы зияла алая пустота, а в левом застыл ужас. Вцепившись в ладонь Айра двумя руками, он сдавленно прохрипел:

— Марта… Девок уволокли. Всех троих.

— Давно? — запустив руку в кармашек на поясе, Айр вынул пилюлю из мха-сухороста, облегчающего боль, и вложил её в рот трактирщика. Мох был ядовит, но действовал почти мгновенно — такие были при себе у всех гвардейцев.

— В самом начале. Девки до кустиков пошли и подняли крик. А затем и на нас твари полезли, — прохрипел трактирщик и захрустел жёстким мхом, раздирая в кровь дёсны. Он благодарно улыбнулся, чувствуя, как блаженный холод саваном накрывает израненное тело.

— Да примет тебя Мать и защитит Отец, — сочувственно ответил ему зеленоглазый. Было очевидно, что трактирщик уже отходил, ему оставались считанные минуты. — Мы их вытащим, Борислав.

Бессмысленное обещание. Айр понимал, что в одиночку ему с этой задачей не справиться, а вести отряд в погоню за свежевателями, позволив разбойникам Бородача окончательно скрыться, Ланн точно не станет. Да и выследить этих тварей будет непросто: в каньон, образовавшийся на месте русла высохшей реки, лошадей спустить не получится, а догнать проклятых порождений Лангарда на своих двоих было практически невозможно.

— Рано прощаешься. Матерь пока не ждёт эту душу, — раздался над плечом молодой и певучий голос с ларийским акцентом. — Опусти его на землю и отойди, я совершу таинство, что Она даровала.

Осторожно уложив Борислава на покрытую кровью и копотью траву, Айр вскочил и поспешил отбежать в сторону, как от проказы. Слишком уж разные слухи ходили об этих магах-ларийцах. Кто-то говаривал, что они и вовсе людьми только прикидываются, а на самом деле изнутри твари даже пострашнее, чем свежеватели. Отыскав взглядом Ланнарда, гвардеец отправился ему доложить то, что услышал от умирающего.

В это время Азат Бдение, воспитанник Храма Богини-Матери, вечную любовь и заботу олицетворяющей, приложил обе руки к жуткой ране Борислава и, склонив лицо к самому уху умирающего, горячо зашептал:

— Под пологом сна все мысли реальны. Забудь про свои раны. Забудь про себя. Весь мир — это сон, и в нём вечна только Она, Дарующая покой и умиротворение.

Зрачки одурманенного сухоростом трактирщика остановились, глаза опустели, а завладевший его сознанием и восприятием маг продолжал шептать ритуальные догматы, смысла которых сам не понимал:

— Вспомни себя на прошлой заре. Алая кровь расплескалась по небу, забыв обагрить камни. Тело и разум верни себе те, что были тогда, бренное оставь в забытом и потерянном прошлом. Запретным Законом я заклинаю. Возвещаю истинное имя Матери нашей, что однажды пробудится и озарит мир алым восходом Любви!

Пару мгновений лариец набирался решимости, прежде чем влить в уснувший разум ещё два слова на давно умершем и забытом языке. Женское имя, пришедшее из столь седой древности, что оно было старше самого мира. Обжигающим, дарующим жизнь фениксом оно закружилось в опустевшей глазнице трактирщика, а затем он судорожно сделал вдох и моргнул обоими глазами.

Когда побледневший Азат отошёл на пару шагов и, стряхнув с рукавов балахона налипшую кровавую грязь, поспешил к следующему раненому, Борислав ошеломлённо оглянулся, сдавленно вскрикнул и крепко зажмурился, не в силах поверить в происходящее. Он забыл события всего прошлого дня, очнувшись в собственном воплощённом кошмаре.
* * *
Выслушав Айра, Ланнард задумался лишь на мгновение, прежде чем негромко приказать:

— Разделимся. Мы с Крестником отправимся спасать попавших в беду дам, а вы трое останетесь охранять этих людей. Айр, ты за главного. Выжившим бандитам предложи выбор — службу взамен на помилование или же виселицу, когда вы доберётесь до Гавани.

— Сэр Грейсер, вы поставили надо мной этого простолюдина? Почему? — покраснев, возмутился Вигмар Брасс, испепеляя взглядом гвардейца.

— Потому что я так сказал. Согласно традициям, вы можете вызвать меня на дуэль, если считаете мой приказ унизительным, — безразлично пожал плечами Ланн.

Айр мог только посочувствовать его навыкам дипломатии, впрочем, со знатью этот способ действовал идеально — мстительный бастард сразу сдулся.

— Мы упустим бандитского главаря, барон, после чего он затаится или вовсе эти земли покинет. Я преследую эту тварь уже целый год и впервые наконец видел в лицо, — глухой, исполненный злобы голос Шейла заставил всех посмотреть на разведчика.

— Мы не можем их бросить. Это судьба куда хуже, чем смерть. Крестник, мы давали клятву защищать простолюдинов.

— Во имя Разрушителя! Откуда вам знать о предначертанной им судьбе, Грейсер? Пусть с девками пребудет Трехликая, а нам комендант поручил завербовать лесных лучников, или вы об этом долге уже успели забыть? — вцепившись в собственную рыжую, нечесаную бороду, порывисто воскликнул Крестник.

— Нами обоими движут личные мотивы, но времени спорить нет, — пожал плечами Ланн. — Я сам вряд ли смогу выследить похитителей, вы не справитесь с бандой Бородача в одиночку. А значит, одному из нас суждено уступить, иначе проиграем мы оба.

— И что же будем делать, барон? — нахмурившись, спросил разведчик.

— Доверьтесь мне, Крестник. Я сдержу данное вам обещание. Но прежде чем мстить за умерших, нам нужно позаботиться о живых. Ставлю на кон клятву крови, чтобы подтвердить своё слово. Этого вам будет достаточно?

— Да. Но не рассчитывайте на моё благородство. Если Бородач будет жив к тому моменту, когда орда проклятого города окажется под нашими стенами, я прикажу вам умереть.

— Очаровательно. А сейчас давайте за дело, — прежде чем направиться вслед за рыжебородым разведчиком, Ланнард твёрдо посмотрел на Айра. — Доведи людей до границы в целости, оставляю на тебя эту задачу.

Гвардеец прижал правую руку к груди и кивнул, всё ещё несколько растерянный от произошедшего. Он никак не мог решить, что было большим чудом — исцеление смертельно раненного контрабандиста Борислава или то, что благородный действительно готов рискнуть жизнью ради спасения простолюдинок. Во всём этом попросту не было смысла с точки зрения известных ему аристократов. Таинственный Белый Барон не вписывался в привычную картину мира, и это вызывало у Айра некоторое уважение и… интриговало.
* * *
Пока Азат ставил на ноги раненых, а Борислав пытался поверить в реальность происходящего, Айр подсчитал выживших. Результат был неутешительный: из обслуги трактирщика выжить посчастливилось только троим, да ещё оставались разбойники. Шестеро звероватых мужиков, вооружённых рогатинами да топорами, испуганно взирали на то, как ларийский книжник исцеляет двоих их тяжело раненых товарищей. Ещё шестеро уже испустили дух — к сожалению, воскрешать из мёртвых не могли даже тайные знания наёмника из-за моря. Итого под его опекой была дюжина испуганных человек, плюс подозрительный маг и презирающий его полублагородный бастард.

Финальным штрихом было полное непонимание, что делать дальше. Из шести лошадей, везущих повозки, две животинки пали во время битвы, остальные разбежались, и лишь парочка тревожно паслась в отдалении, не спеша возвращаться. Их нужно было поймать в ближайшее время, да впрячь тех коней, на которых прискакал отряд, чтобы поскорее отправиться в путь — задерживаться в этом месте Айр не собирался.

Ну и главное — нужно было разобраться с бандитами. Они находились в отдалении и вряд ли слышали приказ Ланнарда. Если он решится дезертировать и послать весь этот кровавый карнавал куда подальше, то ему и вовсе не придётся ничего делать. Последней проблемой был старый-злой друг по имени Вигмар. Парень не сводил настороженно-высокомерного взгляда с сизолапых деревенщин и их оказавшихся по ту сторону закона, ещё более несчастных собратьев — и мог доставить уйму проблем. Первым делом гвардеец направился к нему.

— Шевалье Брасс, разрешите обратиться. — Почтительный голос Айра вызвал у бастарда лишь вспышку раздражения:

— Ликуешь, поди? Да вот только благосклонность барона не изменит того, что я всегда буду стоять выше тебя.

— И не думал. — Айр устало ударил латной перчаткой в центр своего нагрудника и склонил голову. — Мне с вами нечего делить, уж слишком отличается наше положение.

— Хорошо, что ты это понимаешь. Ну так что надо? Говори и вали, мне и без тебя тут вони хватает. — Вигмар отмахнулся от него.

— Я считаю, нам пока не стоит ставить этих мужиков перед выбором. Подождём до границы баронства, — негромко предложил Айр.

— Сэр Грейсер отдал однозначный приказ. Нам тех, кто откажется, с собой тащить незачем. Чаща недалеко, деревьев всех перевешать хватает. К чему тянуть? Дабы они нож в спину вонзили? Что ты, подлец, замышляешь?

— А коли свежевателей опять встретим? Вы сможете нас всех защитить, господин рыцарь? — скептически поинтересовался Айр. — Тут они нам и пригодятся. А ещё, вешать людей — это совсем не так весело и легко, как вы считаете, уважаемый наследник дома. Им это обычно не нравится, и наглые простолюдины могут попытаться выпустить нам кишки, невзирая на различие в звании или статусе. Если до этого дойдёт, я бы предпочёл, чтобы милорд Грейсер был уже где-то рядом. Или, по крайней мере, патрульные Нихбенов.

— Ладно, будем считать, что ты меня убедил. Но я буду за вами всеми внимательно приглядывать, — высокомерно ответил бастард, наконец-то внявший доводам разума.

Айр отправился к шептавшимся головорезам, абсолютно уверенный, что бывший товарищ ещё попьёт ему крови.

— Доброго здравия, господа бандиты! Кто у вас главный? — бодро поприветствовал он семерых висельников, восьмой ещё бредил после ларийского лечения и порывался перегрызть себе вены, так что они его привязали к телеге, дабы чего не натворил.

— И тебе не хворать, служивый, — подозрительно прохрипел в ответ невзрачный плешивый мужичок. — Вольные охотники мы, никакие, тобишь, не бандиты. А коли “вольные”, то и главного нет. Я — Писака, так как грамотой с малолетства владею. А ты кем будешь?

— Один из тех, кто спас ваши шкуры. Только вот дело такое — спасли мы их не до конца. Сами видите, места здесь опасные, а сбежавший Бородач со товарищи как-то за вами не спешат возвращаться. Короче, если не хотим все здесь зажмуриться, то надо бы скооперироваться. Хотя бы до границ баронства Нихбен. Как считаете?

— Гладко стелешь. И атамана нашего знаешь. Где подвох? — резко вступил в разговор второй собеседник, дородный, крепкий и высокий, лишь на палец уступавший Айру в росте, черноволосый детина.

— С моей стороны нет никакого подвоха. А что насчет вас, господарь благородный нарешает, не ведаю. Только всё лучше, чем живыми в руки угодить мясникам, — неторопливо ответил гвардеец и, заметив, что Брасс рядом нигде не маячит, тихо добавил. — Мне нет резона вас сдавать патрулям. Я сам хочу из этой мясорубки ноги сделать. А мы, в крайнем случае, сообща этого хлеща спать уложим. Борислав, как в себя придёт, за меня поручится.

— Я тебя услышал. Буду думать. До границы нам ещё двое суток тащиться, — размеренно ответил здоровяк и протянул вперёд похожую на сковородку ладонь, серьёзно добавив: — Я Малыш, и у меня правило — бить морду любому, кто над этим засмеётся.

— А чего тут смеяться? Ты и в самом деле… мелковат, — глядя на него сверху вниз, ответил зеленоглазый, и они оба заржали.

Глава 5. Золотая нить

Дно некогда полноводной реки сейчас представляло собой выжженный солнцем глиняный каньон. Тут и там его поверхность была изъедена трещинами, сквозь которые поднимался жёлтый дым с едким запахом серы. Некоторые из них были шириной в полтора-два метра и вели вглубь земли — так глубоко, что естествоиспытатели, спускавшие туда длинный канат с грузиком, так и не обнаружили дна. Считалось, что разломы образовались сто лет назад вместе с уничтожением Лангарда. Вода хлынула вниз, в эти полости, и река опустела.

В глубине глаз бегущего Крестника тускло горело зелёное пламя, позволяя ему даже на почти гладкой поверхности замечать неуловимые следы, оставленные небольшой группой Свежевателей.

— Шесть тварей, опережают нас на десяток минут. Трое что-то волокут, вероятно, похищенных. Двигаются быстро и наверх, судя по всему, выбираться не собираются.

— Русло огибает форт Равен и уходит на север, к Сломанному Каньону и крепости Гудрун. Вероятнее всего, твари тащат девушек туда. Им попросту незачем подниматься наверх, — уверенно ответил Ланнард. Несмотря на то что они бежали уже полчаса, он даже не выглядел запыхавшимся.

— Откуда вам это известно? — поинтересовался разведчик. Про север в основном ходили лишь слухи, и ему не хотелось полагаться на полученную из них информацию.

— Отец рассказывал. Тридцать лет назад объединённой армии удалось взять эту крепость. Стены на поверхности по большей части были разрушены магами, но подземелья сохранились, там они держат пленниц. — ещё более холодно, чем обычно, ответил ему Ланнард.

— Вот как. Может, тогда вам известно, почему они похищают исключительно женщин?

Вместо ответа Белый Барон схватил его за плечо и отбросил к стене каньона, после чего рухнул ниц и накинул на голову капюшон. Крестник поначалу опешил на пару мгновений, но, быстро сориентировавшись, вжался в небольшое углубление, вымытое когда-то в скале водой. До его слуха донёсся тонкий и скорбный крик, исполненный тоскливой боли и неутолённой жажды крови. Высоко над их головами, на фоне синего неба, виднелись три кружащиеся точки, на которые разведчик поначалу не обратил никакого внимания, приняв их за птиц. Только сейчас, когда он напряг зрение, наполнив его внутренним огнём, он смог разглядеть силуэты подробнее.

Крик повторился снова. Фигуры медленно снижались, продолжая танцевать среди облаков. По-своему они были даже красивы — какой-то причудливой, нечеловеческой красотой. Вероятно, такими представляют некоторых женщин безумцы — крылатыми хищницами с длинными серповидными когтями на нижних лапах, способными вскрыть грудь и лишить сердца. Гибкие, стремительные, изящные, они могли казаться наполненными восторгом полёта и охоты… Если бы не искажённые страданием лица — совсем человеческие, на которых навеки застыл смертельный ужас и невероятная боль.

Она же отражалась в их крике. Усиленный слух Шейла мог разобрать в нём обрывки слов. Эти создания жаловались на судьбу и молили о помощи, будто в изуродованных телах, словно в насмешку, оставалась частица души и сознания. Это пугало больше всего. Крестник с трудом сглотнул вставший в горле липкий комок и решил, что знать ответ на заданный недавно вопрос он не желает.

Сделав несколько широких кругов, небесные хищницы тоскливо взвыли в последний раз и устремились на запад, в сторону, где находился атакованный караван. Ланн сразу же резво вскочил на ноги и кивнул Шейлу следовать за собой, на бегу дав теперь уже непрошенный ответ:

— Они вдохнули то, что их коверкает и меняет. Ненависть — чистую и незамутнённую — ко всему живому, к самим себе и этому несправедливому миру. Некоторых она выворачивает наизнанку, выставляя наружу то, что скрывалось внутри. Наиболее нелюбимые богами или судьбой сохраняют свою человечность. Их участь более всего незавидна. Этим повезло. Есть шанс встретить быструю смерть в бою…

По позвоночнику разведчика при этих словах пробежали неприятные паучки едкого ужаса. Уж слишком уверенно обо всём этом барон говорил, словно видел своими глазами или вовсе испытал на собственной шкуре. На миг Шейлу показалось, что тень, которую отбрасывал Ланн на фоне восходящего солнца, изменилась — стала настолько пустой и безжизненной, что буквально засасывала в себя его взгляд вместе с душой. Скинув наваждение, Крестник скрипнул зубами, мысленно пообещав себе быть с этим светловолосым парнем настороже. В собственном зрении он не был абсолютно уверен, но порой оно показывало ему суть вещей.

— Эти создания там не доставят проблем? — задал Шейл вопрос, больше чтобы услышать человеческий голос барона и убедиться, что увиденное было просто иллюзией.

— Айр со всем справится, — коротко на бегу бросил в ответ Ланнард.

— Вы очень уверены в этом парнишке-простолюдине.

— Я? Нет, ни капли. В нём уверен Хардебальд. Это он поручил Брассу Старшему о нём позаботиться, а тот рекомендовал гвардейца в наш отряд. А вот в верность решений Хранителя Севера уже безоговорочно верю я сам.

— Надо сказать, интересные способы высказать свою “заботу” у Филиша и его сына, — хмыкнул себе в бороду разведчик, припомнив постоянные избиения, которые устраивал гвардейцу бастард. Белый Барон его услышал и пояснил:

— Лев скидывает львёнка со скалы, а затем скатывает на него камни. Мой отец поступал также.

— Вы считаете, что Хардебальд… — изумился разведчик.

— Понятия не имею. Но паренёк себя вскоре покажет, разумеется, если решит сражаться за то во что верит, — уклончиво ответил Ланн, не дослушав вопрос до конца.
* * *
Владеющие Волей способны бежать с огромной скоростью много часов кряду, выжимая из своих тел гораздо больше, чем отпущено человеку. Но свежевателей они настигали слишком медленно. А значит, это были очень необычные твари. Ланнард был уверен, что среди этой шестёрки должен быть минимум один Скиталец, державший всю банду в тонусе. Настигли похитителей они лишь после наступления темноты, в широком ущелье, образовавшемся на месте разлива реки.

Здесь, из изломанной почвы, словно пытаясь сразить сами небеса, вверх вонзились бесчисленные копья обожжённого, чёрного базальта. В этом каменном лесу Ланнард, безусловно, бы заблудился, но ведущий его разведчик чётко видел след своими горящими зелёной Волей глазами и спустя час петляний среди базальтовых утесов, засёк остановившихся на отдых тварей прежде, чем они их заметили.

Свежеватели прекрасно видели в темноте, а потому костров не зажигали. Пятеро тварей уже вовсю “веселились” с похищенными девушками, чьи мучительные крики эхом отражались от окружающих шпилей. Шестой, наиболее крупный, лишь наблюдал. Будучи проводником воли своего господина, он превыше плотских желаний наслаждался ненавистью, страхом и абсолютным отчаянием несчастных.

Пятеро обычных чудовищ особой опасности для барона не представляли, а вот последний его беспокоил. Белый Барон прежде никогда не видел этого вида порождений Лангарда — это был не Скиталец. Горбатый уродец размерами лишь немного превосходил обычных бойцов, но его вытянутую вверх голову украшала корона из ветвистых рогов, а в больших круглых глазах, помимо обычной злобы, чувствовался интеллект. Недооценивать врага Грейсер больше не собирался — однажды он уже допустил такую ошибку. Как бы он ни сгорал от желания напасть прямо сейчас, девушкам придётся немного ещё потерпеть.

— Попробую обойти рогатого с тыла, нужно будет быстро с ним разобраться в первую очередь, — прошептал он напарнику.

Шейл молча кивнул и деловито наложил стрелу на тетиву, прикидывая расстояние и направление ветра; он с гулом дул им навстречу, неся запах насилия. Это было им на руку — учуять их твари не могли.

Осторожно, оставаясь с подветренной стороны, Ланн, скрываясь между базальтовых колонн, покрался к стоянке. Когда он находился метрах в тридцати от горбатого чудовища, оно внезапно вздрогнуло и, вскочив, устремило взгляд в его сторону. Ланнард был готов поклясться, что почуять или, тем более, увидеть его за укрытием странный монстр был не способен, да и двигался он почти беззвучно. Прежде чем враг поднял крик, Белый Барон направил ауру в ноги и, оттолкнувшись от треснувшего базальтового шпиля, прыгнул.

Ещё в полёте барон заметил, что горб за спиной рогатого набух и раскрылся, подобно уродливому цветку из живой плоти. Не зная, чего ожидать, Ланн направил Волю на защиту, а в следующее мгновение в горбача одна за другой ударили две стрелы. Шейл бил наверняка — чтобы пронзить со спины сердце, но это оказалось ошибкой. Унизительные страдания похищенных девушек, боль полученных ими ран смешались с жгучей яростью, клокотавшей в груди рогатого, а затем по всем окружающим ударила пульсирующая алым страданием волна.

Приземлившись в нескольких метрах от цели, Ланн сразу же вскрикнул и упал на колени. Каждый сустав, каждая клетка его тела сейчас молили о смерти. Боль была столь немыслимой и интенсивной, что противостоять ей было почти невозможно. Почти. Однажды в детстве платиноволосый пережил куда большие муки — и в этом черпал питающую Волю уверенность, что этому он тоже сможет противостоять.

Побросав женщин и схватившись за оружие, пятеро Свежевателей бросились на него, занося для удара тускло мерцающую в лунном свете бронзу. Мгновение спустя самый правый из них на бегу покачнулся и рухнул ниц, не добежав лишь пару шагов, — в его спину хищным клювом вонзилась стрела. Горбатый, дергаясь в трансе, продолжал стоять на ногах, вцепившись обеими руками в пронзённую насквозь грудь. А сознание Ланнарда окутывал омерзительный смрад.

— Ты не сбежишь от нас, ты выпьешь эту чашу до дна! — шептали ему голоса.

Руки сами собой вскинули меч, отводя в сторону выпад первого подскочившего Свежевателя. А грудь разрывало от боли и мучительных воспоминаний.

— Ты останешься здесь навсегда. С теми, кто был тобой брошен, кого не спасти! — шёпот сотен женских голосов смешивался воедино.

А затем со свистящего котла сорвало крышку. Ланнард заревел и круговым ударом снёс головы сразу двоим нападавшим, а затем метнул меч им за спины — точно в фиолетовый, пульсирующий горб, отчего тот лопнул и разбросал свое омерзительное содержимое по окрестностям. Выпад следующего Свежевателя он принял на предплечье левой руки — синяя аура вспыхнула, но удар отклонила. Правый кулак барона ударил монстра в грудь, навылет пробив кости и плоть. Схватившись левой ладонью за края раны, Белый Барон с хрустом разорвал Свежевателя напополам и бросился навстречу оставшимся двум противникам.

Издалека наблюдавший за последующей короткой схваткой Крестник стрелять не решался. Ментальная волна горбача его не достала, а потому разведчик опасливо и с некоторым недоумением наблюдал за тем, как спокойный и тихий аристократ сейчас рвал оставшихся созданий Лангарда на куски голыми руками. Когда их истекающий кровью предводитель попытался подняться, Шейл точным выстрелом окончательно упокоил рогатую тварь и продолжил ждать, когда барон возьмет себя в руки, прикидывая, не примется ли платиновый берсерк после и за него.

Цепляясь за разорванную одежду и друг за друга, испуганные женщины смотрели на устроенную Ланом резню с жаркой надеждой. Вихрь черной крови и фрагментов тел закончился пару мгновений спустя, когда последний из монстров остался без головы от удара, окруженной синей аурой, ладони.

Едва бьющееся в конвульсиях безголовое тело коснулось земли, похищенные девушки смогли чуть лучше разглядеть своего спасителя — благодаря Воле сверкающего в ночи подобно спустившемуся с голубых небес мотыльку, — смуглая красавица ошеломлённо вскрикнула. С трудом отцепив удерживающие руки подруг, она поднялась на ноги и, покачиваясь, зашагала к рухнувшему на колени Ланнарду. Вцепившись окровавленными руками в ворот рубахи, он смотрел побелевшими зрачками на далёкую луну и застыл, словно каменное изваяние.

Обняв Белого Барона за плечи, южанка прижала его лицом к груди и, покачиваясь, начала напевать колыбельную. Словно они вновь вернулись в детство. И не было чудовищного предательства и долгих лет, последовавших за ним унижений. Словно они снова оба верили в то, что мир был добрым и ласковым местом. Узнав голос, Ланн пришёл в себя и, тепло улыбнувшись, прошептал имя:

— Бала?

— Теперь меня называют иначе, — прекратив петь, тихо ответила девушка, после чего раздался её грустный и мелодичный смех, совершенно не подходящий этому мрачному месту.

— Хорошо. Всё это к лучшему. Значит, я не знаю тебя, дочь трактирщика, и не знал никогда, — немного помедлив, ответил барон и, оттолкнув девушку, наконец, крепко встал на ноги. Его лицо вновь привычно заледенело, и он скомандовал: — Помоги подружкам, нам нужно возвращаться. Ваш хозяин жив, и если мы поторопимся, вы сможете увидеться с ним уже на закате следующего дня.
* * *
Гружёные телеги двигались лишь немногим быстрее пешего путника. Несмотря на все возражения Борислава, что мигом очнулся при угрозе своему имуществу, наименее ценную часть груза с повозок пришлось оставить, чтобы облегчить ношу бедных лошадок. Цокот копыт постепенно становился тише, а эхо ржания перестало гулять по холмам. Чем больше они отдалялись от Равен, тем сильнее менялась окружающая местность. Сказывалось влияние находящейся неподалёку необъятной Чащи, вдоль которой бежал тракт. Холмы и ущелья уступили место бескрайней степи, воздух гудел от крупных, назойливых насекомых и запаха диких трав.

Последнее Айра особенно беспокоило. В некоторых местах сухая, оставшаяся с прошлого года поросль достигала в высоту роста взрослого мужчины, служа исключительно хорошим укрытием. Сказывалась близость Чащи — даже лопухи здесь были такими здоровенными, что одним листом можно было подтираться неделю, а подорожник наверняка мог исцелить все виды хворей, включая бесплодие и трисичуху.

Ещё ему не давало покоя небо. С юго-запада в их сторону двигались низкие, свинцовые тучи. Они выглядели так, словно вот-вот Бог-Воин золотым копьём пронзит хляби, и их содержимое рухнет на землю холодным весенним дождём. Он смоет следы и лишит похищенных остатков надежд на спасение. Айр не был мстительным парнем и отвергшей его Марте зла не желал, искренне надеясь, что белобрысый берсерк её всё же вскоре отыщет и вместе с девушками нагонит их караван. Пусть даже это снизит его собственные шансы на успешный побег.

Темнота опустилась, когда тяжёлые тучи, словно орда варваров, закрыли собой солнце. Айр к этому времени ехал в открытой телеге, не спуская цепких зелёных глаз с серо-чёрных небес, где виднелись редкие, но яркие вспышки зарождающихся молний. А затем хлынул тоскливый и холодный дождь. Караванщики уже были к этому готовы. Повозки встали, лошадей поспешили накрыть попонами, а люди попрятались в телеги, натянув поверх груза полосы тёмной, промасленной ткани. Вонь и теснота были меньшими неудобствами, чем возможная лихорадка.

Гвардеец тоже не горел желанием казать нос под струи ливня в такую погоду, но в перерывах между могучими раскатами хохота Бога-Воина, что озарял своим гневом весь небосвод, зеленоглазый слышал едва ощутимый, мучительный плач. Привыкший полагаться на свои инстинкты, парень не медлил — едва призрачные голоса показались ему громче и ближе. Откинув в сторону ткань, он выпрямился во весь рост и заметил причудливые и ужасающие тени, пикирующие на караван с неба.

Предупреждающий крик Айра был заглушён раскатами грома и шелестом ливня. Схватившись за копьё, парень крепко сжал короткое древко и, прицелившись, отправил его в полёт. Гвардейцев не обучали метанию копий — их задача была биться в плотном строю, но благодаря ветерану-сержанту боевой арсенал зеленоглазого был богат на различные солдатские ухватки, которым старик его натаскал. Снаряд вонзился Певунье прямо под левую грудь и наполовину пробил изящное тело, которое грузом плоти и перьев сразу же рухнуло вниз.

Но ещё три её товарки в это время опустились на лагерь. Писарь, что прятался в той же повозке что и гвардеец, услышал предупреждающий крик и вылез посмотреть, что происходит. Это его и сгубило — серповидные когти с хрустом пробили мясо под обеими ключицами, а затем хлипкого мужичка Певунья вздёрнула в небо. Их голоса слились в унисон тоскливым и протяжным криком, когда на высоте в пару десятка метров она стряхнула разбойника с когтей, отправив навстречу смерти.

К этому времени весь лагерь уже был на ногах. К удивлению Айра, разбойники не ударились в панику и поспешно натягивали на луки спущенную от дождя тетиву, в то время как сам гвардеец, схватив топор и отбежав от повозки, молотил им об стальную окантовку щита, чтобы отвлечь внимание птах от остальных. Сие действо у него удалось с гораздо большим успехом, чем он рассчитывал.

Поговаривали, что ярый Бог-Воин для развлечения метает в землю свои небесные копья, но иногда примечает особо доблестных воинов, закованных в броню, что ненароком дерзнули бросить ему вызов. Вот и сейчас железный гвардеец привлёк его взор. В момент, когда сразу шесть Певуний, закружив ураганом, ринулись вниз, небо над их головами разорвалось ослепительной вспышкой. В последний момент, осознав, что грядёт, Айр метнул свой металлический шлем высоко в воздух и упал оземь.

Грозовой разряд пронзил атакующих чудовищ и с ворохом расплавленных искр угодил точнёхонько в каску. На пару бесконечно долгих секунд гвардейцу показалось, что от гудящего удара он оглох и ослеп. Как-то раз он получил копытом в лоб от коровы за излишнее любопытство, но даже тогда в голове меньше гудело. Сверху его осыпало облаком жжёной чешуи и рухнувшей парочкой всё ещё содрогающихся в агонии, обожжённых летучих монстров.

Когда Айр наконец-то смог прийти в себя и выбраться из-под вороха трупов, гроза уже прошла стороной, а взгляды вооружённых людей были направлены на него. Даже ларийский маг выглядел поражённым увиденным — благая Богиня-Мать всегда была более мягче к детям своим, чем суровый и безжалостный Воин, чьи силы дерзнул использовать зеленоглазый. Бандиты же и вовсе взирали с суеверным ужасом. Расправив плечи и отряхнув с нагрудника гарь, Айр вернулся к телеге и, запрыгнув, кивнул Азату на труп рухнувшего с небес Писаря — тому не повезло приземлиться на оглоблю, которая пронзила его тело насквозь.

— С ним можешь что-нибудь сделать?

— Только сжечь, дабы не достался четвероногим или двуногим зверям, — певучим голосом ответил лариец, в котором сквозило искреннее любопытство. — Скажи, человек, как ты сделал сие? — кивнул он в сторону груды обожжённых небесным светом Певуний.

— Бог-Воин не за дерзость карает, он просто не любит металл, — пожав плечами, поделился житейской мудростью Айр, в очередной раз удивившись, сколь много успел узнать от усатого сержанта.

— Слава Трёхликой, что её слёзы не успели пропитать эту пустынную землю, иначе хитрость стоила бы тебе жизни, — неожиданно тепло ответил лысый книжник и похлопал Айра по плечу.
* * *
На ночь было решено поставить лагерь. Палатки сгорели ещё во время прошлой ночёвки, но, чтобы не привлекать внимания, коротать тёмную пору люди решили в телегах, не зажигая костра. Айр расставил смены, сторожить будут парами. Гвардеец не слишком доверял разбойникам, так что озаботился, чтобы вместе со “свободными охотниками” на посту был кто-то из его отряда. Себе парень взял самое тяжёлое время — перед рассветом — и, закончив со всеми делами, погрузился в чуткий, наполненный вязкими кошмарными образами сон.

Толчок в плечо стал для него настоящим спасением из смертельно холодного и глубокого океана кошмаров, в которых он пробарахтался всё время своего отдыха. Смахнув со лба выступивший пот, зеленоглазый достал флягу с водой, жадно напился, а затем наконец посмотрел на разбудившего его человека. Это был Азат Бдение. Лариец уже отстоял свою смену, но выглядел свежим — наверняка лучше, чем сейчас Айр. Во всяком случае, его гладкая лысина бодро блестела, отражая свет полной луны, а на лице молодого парня была широкая, дружелюбная улыбка.

Усевшись неподалёку, он запустил руку в свой алый балахон, сейчас изрядно запачканный дорожной грязью, и извлёк мешок с чем-то весьма аппетитным, судя по запаху. Копчёно-вяленое мясо было нарезано длинными тонкими полосками и изрядно приправлено какими-то незнакомыми специями. Распахнув мешок, лысый книжник положил его между собой и Айром, после чего предложил:

— Угощайся. Мне в дорогу мать приготовила. У вас таких рецептов не знают, да и травы нужные не растут.

Айр, ничуть не скромничая, запустил руку в мешочек и вскоре захрустел угощением. Сначала почти дубовые волокна казались безвкусными, но сквозь соль и обжигающую, бодрящую остроту постепенно проявлялся богатый мясной вкус. Не лучшее угощение для званых пиров, на которых гвардеец никогда не бывал, но незаменимый перекус в дальней дороге.

— Чего тебя дёрнуло отправиться в наши края, лариец? — тщательно прожевав и проглотив пищу, поинтересовался Айр. — Ради денег? Разве стоят они таких рисков?

— Денег? — Азат рассмеялся и потер гладкую лысину. — Нет, друг мой, деньги для нас служат лишь мерилом проявленного уважения к нашей Леди. Но никто из Храма не возьмётся за ту задачу, что Ей противна, сколько бы золота нам ни предлагали.

— Говоришь так, словно с Девой или Матерью лично знаком и знаешь, что им любо, а что противно, — скептически пожал плечами зеленоглазый. Он не слишком верил в богов.

— Разумеется, — серьёзно откликнулся книжник. — Ведь Она спит в нашем храме. Это не слухи — я зрел Её божественный лик своими глазами. Многие, чтобы запечатлеть эту священную красоту навсегда, лишают себя зрения после визита, получая в дар возможность воспринимать мир с помощью сердца. Но я не нашёл в себе храбрости, а посему могу исцелять только плоть, но не души.

— Как бы ни была прекрасна Богиня, уверен, это не стоит того, чтобы выкалывать себе глаза, — негромко ответил Айр и ухмыльнулся.

Лариец пожал плечами и улыбнулся в ответ, похоже, вступать в религиозную полемику он не собирался. Они замолчали, резво работая челюстями, перемалывая дорожный обед и запивая его водой из фляги.

— Она видит сны о прошлом, настоящем, грядущем. И делится этими видениями с нами. Я принял заказ Хранителя Севера, потому что мне была дарована Ее великая милость, я зрел будущее. — произнёс Азат, когда Айр отодвинулся от опустевшего наполовину мешка и демонстративно отряхнул руки.

— Вот как? И какое же? — просто чтобы поддержать разговор, откликнулся гвардеец.

— Если сюда не приду, крепость падёт, а поток ненависти вскоре захлестнёт всё королевство. Лария за морем, но даже наши воды вскипят и изойдут чёрной пеной, — вытянув перед собой руки, Азат не отрываясь смотрел за переплетением искусных татуировок, что связывали обе его кисти в единый рисунок.

— И поэтому ты решил стать героем? — скептически спросил Айр.

— То, что я пришёл, даст лишь отсрочку. Форт Равен падёт всё равно. Я вижу его защитников, распятых на стенах. Женщины будут похищены, мужчины и дети — убиты. Это самый вероятный исход, — в подобии транса, ответил лариец, а затем вздрогнул и, покачав головой, улёгся на дно повозки, прикрыв глаза рукавом мантии.

— То бишь ты знаешь, что это безнадёжное дело, но всё равно суёшь свою голову? Зачем, а главное — нахрена? Если изменить результат не в твоих силах, — раздраженно буркнул Айр, он начал злиться, сам не понимая, на что.

— Потому что вероятности — это нити, герцог. Мы своими пальцами можем их сплести по-другому. И каждый сам решает, где та единственная золотая, за которую он будет держаться всю жизнь. Форт Равен падёт через месяц или через три года, но только если вас не будет на его стенах, — прошелестел Азат, погружаясь в глубокое сновидение.

“Какие три года? Меня здесь скорее всего не будет уже через три дня,” — напомнил сам себе зеленоглазый, выскочив из повозки, чтобы пройтись и разомнуть ноги. Он был реалистом и не собирался умирать за чужие пророчества, но на душе скребли кошки.

Глава 6. Ночь пламени

Стая сытых ворон у края тракта раздражённо оторвалась от пиршества и тяжело поднялась в воздух. Побеспокоившие их Айр и прикрывающий его чернявый разбойник по кличке “Малыш” поморщились с омерзением. Зрелище им предстало жуткое — кем был этот человек, уже было не разобрать. Распростёртое тело лежало на алой траве, руки и ноги несчастного были привязаны к вбитым в землю деревянным колышкам. От лица у него почти ничего не осталось — жадные птицы до костей обглодали череп с выдолбленными острыми клювами глазницами. Но несложно было догадаться, что это была долгая и нелёгкая смерть.

Впереди виднелись сгоревшие остатки полдюжины телег. Нападавшие не стали грабить скудные пожитки крестьян, спалив их вместе с повозками. Выживших, разумеется, не было — вся поляна рядом с высохшим многовековым дубом из под корней которого бил алый родник, была завалена трупами. Старое древо, чьё семя некогда принесло ветром из Чащи, стало молчаливым наблюдателем мрачной участи нескольких семей. Никто из погибших не успел спрятаться в его высоких, раскидистых кронах, совершенно лишённых листвы, но всё ещё могучих, уходящих вверх на дюжину метров.

— Их взяли свеженькими. Деревенские увальни даже не сопротивлялись, — низко пророкотал Малыш, когда вместе с гвардейцем они приблизились к побоищу.

Айр согласно кивнул — на этом кошмарном полотне безжалостного насилия он тоже не заметил следов борьбы. Люди погибли в страшных муках не так давно — два или три дня назад. Два десятка мужчин были выложены полукругом, трупы связаны между собой выпущенными кишками. А в центре находился жуткий тотем — из насаженных на длинную бронзовую пику нескольких детей разного возраста. Среди них не было никого, чья смерть была милосердной и быстрой.

Гвардеец с трудом подавил тошноту — удушающая вонь, казалось, навечно пропитала весь воздух. Внутри всё перемешалось — на смену секундной слабости вскоре пришла волна раскалённого гнева.

— Этот обоз отбыл из форта чуть больше недели назад, — прохрипел он. — Нелюди никого не пощадили.

— Кроме женщин. Я не вижу их тел. Это точно дело рук не того отряда, на который мы наткнулись. Следы ведут на юго-запад, к заброшенной заставе около переправы. Зуб даю, что твари там обосновались, чтобы перехватывать беженцев, — ответил бледный верзила и, оглядев побоище, скрипнул зубами. — Надо бы отдать мертвых благому огню. Не дело так оставлять…

— Им уже не помочь, а нам нельзя останавливаться. Дым и огонь будут видны издалека, а до переправы ещё полдня пути. В эти места патрули Дома Нихбен не забредают, — ответил Айр, повернувшись спиной к адской картине и попытавшись мыслить здраво. Но гнев никак не отпускал.

— Так может, и к лучшему это, а, служивый? — оскалился неровными жёлтыми зубами Малыш. — Мы висельники, нам терять нечего. Устроим тварям засаду и расплатимся за бедолаг этих.

— А парни твои согласятся? Мы же понятия не имеем, сколько уродцев заглянет на огонёк, — спросил Айр, которого потряхивало от ненависти.

— Я их сюда свожу, поглядеть. Не, служивый, мы, может, и разбойники, но мужчины. И с этих упырей за малышню любой захочет спросить сполна, — с мрачной уверенностью пробасил черноволосый, а затем добавил: — Дети — это святое. Нельзя такое спускать.

— И как тебя, такого правильного, угораздило в бандиты податься? — со вздохом спросил Айр, когда они бросились догонять проезжающие по тракту телеги, которым гвардеец приказал не вставать, пока они проводят разведку.

— История долгая и грязная, а оправдываться я не хочу. Мы с тобой подыхать собираемся вместе, а не брататься. Сам подумай, служивый. Нам сейчас всяко идти к переправе, так, может, лучше мы их перехватим на своих правилах, чем они — нас? — хмыкнул разбойник, хлопнув гвардейца лапищей по спине. — Так что решил?

— Вырежем мерзость. Только трактирщика и батраков надо бы спрятать. От них всё равно толку не будет, — согласно кивнул Айр. Он не смог покарать мерзавцев-аристократов за подобные выкрутасы. Но этим тварям пустить кровь было в его силах. Бежать от этого решения парень не собирался.

— Ну как сказать… Они мужики крепкие, могут помочь с подготовкой. Да и куда их тут спрячешь? С нами будет вернее всего. Ща, погоди, народ соберём и расскажу, чё придумал, — Малыш громко ударил кулаком об кулак.
* * *
Недогоревшие остатки обоза и нарубленный сухостой пошли на большое кострище — единое для отцов и детей. Вскоре их примет жаркое пламя, отправив в бережные объятия Богини, что их утешит и вернёт к новой жизни. А десятку воинов досталась тяжёлая мужская работа — покарать ланградскую шваль, заставив заплатить кровью. С этим согласились все, кто побывал на месте трагедии, единогласно. Даже сварливый бастард не стал спорить, с мрачным воодушевлением приняв это отклонение в планах.

Борислав после всего пережитого не находил себе места, беспокоясь о пропавших девчонках. Он наотрез отказался держаться подальше от схватки. Оказалось, что дородный трактирщик в юности успел повоевать застрельщиком в южных землях, в дружине Хранителя Юга — герцога Дюваль. Так что луком и копьём он неплохо владел и решил сражаться вместе с засадным отрядом. Он и остальные бандиты, словно соловьи, засели в могучей кроне дуба. Место было хорошее — отсюда равнина проглядывалась как на ладони. Укрывшись длинными серыми плащами и прижавшись к иссохшим ветвям, в опускающейся темноте они были неразличимы.

План, предложенный чернявым головорезом, был дерзкий, на грани безумства. С парой десятков Свежевателей они могли справиться, но если с ними будет Скиталец, то дело — считай труба. С подобным врагом без Ланнарда справиться мог только Вигмар Брасс. Сейчас, стоявший неподалеку от незаженного погребального костра, шевалье спокойно и собранно готовился к бою, проверяя лямки доспеха. Он впервые всерьёз задумался над словом “честь” и о том, за что сражаются рыцари.

Для “настоящих” благородных он всегда останется лишь бастардом, вхожим в их мир только наполовину. Рождённый вне брака, он был признан отцом лишь потому, что тот лишился всех остальных, более достойных наследников. Слова вроде “чести” и “долга” для него всегда были ехидной насмешкой, требованием, которое он обязан был соблюдать, не получая взамен настоящего уважения, положенного аристократам. Но сейчас, глядя на истерзанные тела, молодой воин ощущал священную ярость и желание сражаться за то, чтобы подобное не повторилось. Ибо именно им, благородным, были даны для этого силы. Это была основа, что возвысила их над крестьянами. Это был истинный долг.

Когда Айр швырнул в облитые маслом дрова факел, пламя быстро и яростно взвилось ввысь, поглотив выложенные в два ряда человеческие тела. Бастард ударил себя латной перчаткой в нагрудник, дав самому себе простую и понятную клятву. На гвардейца он даже не глянул. Перед бывшим другом он не испытывал чувства вины, в отличие от этих людей, погибших на землях его семьи, которых он не сумел защитить.

Клубы дыма уносили к вечернему небу измученные души, Малыш проводил их взглядом до облаков. Всех убитых он знал лично — в небольшом баронстве простолюдины были повязаны между собой. Крестьяне давали разбойникам наводку на толстых купцов, везущих товары вдоль Чащи, а также предупреждали о рейдах гвардии взамен на небольшую денежку и горячую благодарность. В конце концов, с них было нечего взять, да и в лихие люди шли в основном разорившиеся и отчаявшиеся землепашцы, которым нечем было заплатить оброк.

Сняв с пояса пузатую деревянную флягу, Малыш вынул пробку и плеснул крепкого алкоголя в кострище. Пламя приняло дар, заурчало, как довольный зверь, и принялось гореть ещё ярче, освещая окрестности и отгоняя прочь стоявшие на границе света мерзкие чёрные тени. Эти трое, как самые крепкие из всего отряда, решили стать приманкой, а потому, словно статуи, замерли в ярких лучах — суровые и молчаливые, подобно лику Бога-Воина. Айр не знал, сколько они так простояли — погружённый в мрачные мысли, гвардеец отвёл взгляд от огня лишь когда над головой негромко три раза пропела кукушка. Значит, тварей было не больше чем три десятка. Сняв со спины щит, он выдернул из земли воткнутое неподалёку копьё.

Отвернувшись от костра, воины встали спина к спине, до рези в глазах вглядываясь во мрак. У них было достаточно времени, чтобы глаза привыкли к темноте, пока Свежеватели крались в кустарнике и медленно их окружали. Приблизившись и взяв троицу в полукольцо, с оглушительным рёвом свежеватели ринулись на поляну с кострищем, уже не скрываясь и размахивая своим грубым оружием. Но у них под ногами разверзлась земля. Словно жадные пасти, возникшие из ниоткуда, тёмные провалы поглотили шестерых монстров, чьё короткое падение закончилось на заострённых деревянных клыках.

Прежде чем порождения Лангарда успели опомниться, Айр прокричал короткий приказ и взмахом руки отправил копьё в полёт, выцелив в мешанине ошеломлённых монстров самого крупного. Харкая кровью, чудовище рухнуло навзничь, цепляясь покрытыми коростой руками за пробивший глотку снаряд. Сверху сухо защёлкала тетива — остававшиеся в тени разбойники били точно и часто, в круге танцующего пламени чудовища были как на ладони. Но проклятые не ведали страха: трое рухнули, хватаясь за древки, но, презрев смерть, остальные перли как одержимые на троих воинов.

Выхватив меч, гвардеец перерубил древко, метнувшееся к боку Малыша, и выбросил руку вперёд, пробив плечо зашипевшего свежевателя. Верзила-разбойник вскинул щит, прикрывшись от ударивших из кустов стрел. Айр и Вигмар рубились в ближнем бою, надеясь на прочность доспехов. Оружие Свежевателей было из кости и мягкой бронзы, и только в их могучих руках могло пробить сталь, так что выстрелов они не опасались. Умывшись кровью за первые секунды боя, монстры отхлынули, потеряв десятерых, и попытались скрыться в прошлогодней траве, чтобы перегруппироваться, но их никто отпускать не собирался.

Обвязанные паклей, горящие стрелы вонзились в заранее заготовленные охапки промасленной соломы за их спинами, и кольцо пламени очертило шестидесятиметровый радиус вокруг кострища и стоявшего на холме дуба. Ловушка захлопнулась. С яростным рёвом Вигмар рубил и колол — в сполохах его ауры были видны алые молнии. Прикрываемый товарищами по бокам, он, словно таран, вспорол строй осыпаемых стрелами Свежевателей, заплатив за это лишь неглубокими ранами от пары выстрелов, едва пробивших кольчугу.

Под бешеным напором людей, оставшиеся в живых твари продержались недолго. Так и не поддавшись панике, мясники дрались до последнего, но, заключённые в огненном море, один за другим падали от разящих клинков и жалящих стрел. Ситуация могла измениться лишь в миг, когда в отдалении, на фоне убывающей луны, показался четырёхрукий Скиталец, и угрожающий вой ударил по нервам, пытаясь затопить сознание безнадёжным отчаянием.

Ведомые священной злостью, трое воинов уже настолько вошли в раж, что замедлились лишь на пару мгновений, прежде чем сбросить наваждение и продолжить крошить оставшихся нескольких свежевателей на винегрет. Да и Скиталец вскоре затих, разорванный лазурной волной напополам. Оскаленный и залитый кровью Айр стряхнул с меча чёрную кровь и удивлённо уставился на разрубленный труп. За ним, в серебряном свете, показался, как всегда, невозмутимый Ланнард, и лишь тогда мандраж схватки постепенно начал отпускать зеленоглазого парня.

Отчаянная месть свершилась, а ему опять посчастливилось остаться в живых. Убрав меч в ножны, гвардеец крепко сжал кулак, ухватившись за мелькнувшую шальную мысль, которую он раньше старательно отгонял. Сила — чужая и собственная — дала ему восстановить справедливость. Лишь рискнув всем, можно жить так, как тебе велит душа. Возможно, железная Воля и ненавистный статус могут изменить этот прогнивший мир, но, сбежав, он никогда этого не узнает. А значит, будет жалеть о том, чего уже не исправить. Белый Барон обещал, что может помочь ему пробудить Волю. Ему были нужны эти силы. Да и кроме того у Борислава ларийским лечением всю память отбило о их уговоре, как и о том что он обещал помочь Айру с побегом. Впрочем сейчас уже наплевать.

Всматриваясь в бледное лицо приближающегося аристократа, что бесстрашно шагал прямо сквозь языки пламени, Айр шумно выдохнул пропахший смертью воздух и прогнал прочь собственный стоявший под ложечкой едкий и горький страх перед будущим. А затем поприветствовал Белого Барона ударом латного кулака о звякнувший нагрудник.

“Он станет ступенью на моём пути воздаяния.” — Безмолвное обещание грянуло в колокол вечности.
* * *
Пущенный пал грозил сжечь весь сухостой в почти бескрайней степи, но ситуацию спас рухнувший с дуба Азат. Пара странных жестов, заунывная гортанная песня — и гудящее пламя усмирило свой гнев, собравшись в его ладони, словно ручное. После чего, лариец, жестом фокусника достал из своей поясной сумки хрустальную сферу и поместил в неё потрескивающий огненный шар. Ещё один незаметный глазу жест — и шарик скрылся из виду, после чего лысый книжник деловито и неторопливо всем поклонился с лукавым прищуром.

Ланна представление не впечатлило, ну или у него одно рабочее выражение лица было абсолютно на все ситуации в жизни. Барон сначала застывшим взглядом воззрился на продолжающий пылать погребальный костёр, а затем перевёл его на гвардейца:

— Скольких потерял?

— Одного. Прям на головы рухнули какие-то твари летающие. Остальные все уцелели, — доложил Айр и кивнул себе за спину, где с ветвей спрыгивали вооружённые луками головорезы.

Малыш перехватил топор поудобнее, смерив со спины взглядом бледного и худощавого аристократа, больше похожего на девчонку, чем на воина. Лучше, конечно, было бы заручиться поддержкой гвардейца и воспользовавшись внезапностью отправить обоих благородных к богине. Вот только опытный разбойник помнил, как этот белобрысый недавно рубился, и рисковать не хотел, а потому сомневался.

— Господин, благодарю, что животы наши сберегли, без вас пропали бы вовсе! — раздался сладкоречивый голос Борислава, в котором слышалось беспокойство. — Айр сказал, что вы девушек наших вызволять пошли. Что с ними, подскажете?

— Живы. Скоро придут, — коротко ответил ему Ланн.

— А с нами что собираетесь делать? — прогрохотал Малыш, стараясь не встречаться взглядом с бароном. Эти пустые синие глаза не сулили ничего хорошего.

Остальные разбойники разошлись полукругом. Айр видел только четверых, кроме черноволосого бугая. А значит, ещё двое остались сидеть наверху. “Вольные охотники” действовали словно волки, загоняющие добычу. Двое незаметно обошли со спины, пытающегося отдышаться после битвы Вигмара. Трактирщик почувствовал неладное и поспешил проверить, как дела у лошадок. Еще пара головорезов устроились неподалеку от ларийского мага который на происходящее не обращал никакого внимания, полностью поглощенный тем что рассматривал Свежевателей у своих ног.

На себе гвардеец ощутил предупреждающий взгляд Малыша. У Айра внутри похолодело — всё шло к тому, что на липкой от чёрной крови земле скоро могут раскрыться алые бутоны. Но барон был ему пока нужен, а по поводу бандитов зеленоглазый не испытывал сантиментов. Если они сделают неверный выбор, то… Гвардеец стараясь действовать незаметно, ухватился левой рукою за рукоять спрятанного в поясе стилета и отрицательно покачал Малышу головой.

— Не советую, — произнёс в этот момент Ланнард и нехорошо улыбнулся. Он говорил негромко, словно беседовал сам с собой, но, тем не менее, даже погребальный костёр, казалось, стал тише пылать — каждое слово Белого Барона впечатывалось в сознание.

— Не надоело ещё, подобно зверью, прятаться по лесам? В Центральных землях вас травят псами, баронам вы, что кость в горле. Здесь хорониться тоже больше не выйдет — Свежеватели вас скоро найдут, а в Чащу нет хода никому. Я предлагаю выход. Прощение прегрешений от лица Хранителя Севера. Шанс начать жить заново и исправить ошибки, — голос барона сел в конце предложения, а уголки губ печально опустились.

— Любо звучит. Прям как в сказке. Спасибо за милосердие, мой лорд! По гроб будем вам благодарны, первенцев в вашу честь назовём. Разумеется, мы принимаем ваше совершенно бескорыстное предложение, нет, даже бесценный дар! — саркастично воскликнул хмурый верзила. — Ну так что… выпишите нам дорожную грамотку, да мы пойдём?

Остальные разбойники ухмыльнулись — здесь всем было понятно, что ничего в этой жизни не бывает просто так. А значит, и избранному богами аристократу они тоже для чего-то понадобились. Вероятно, для чего-то столь грязного, что он сам не хотел пачкать руки.

Но Белый Барон не обратил никакого внимания на сарказм. В его синих глазах танцевало отражение погребального костра и похожих на головешки, замерших в нём фигур.

— Есть два условия, — невозмутимо продолжил он. — Помогите мне остановить этих тварей, чтобы подобное больше не повторилось. Встаньте на стены бок о бок с гвардией и ополчением для защиты нашей страны. Те, кто переживут осаду, получат помилование, положенное жалование и заслуженные награды. Кроме того, вы сможете продолжить службу в дружине, ежели захотите. Это не мои слова, а Хранителя Севера.

— Ваше благородие, мы не шавки дворовые, чтобы “служить”. Но помочь можно, коли вежливо просите. Только с условием! — Малыш вскинул вверх указательный палец, сам поражаясь собственной наглости, но с аристократами говорить иначе просто нельзя. Они не уважают ничего, кроме силы. А раз он ещё жив, то значит, белобрысому очень уж нужны его лесные стрелки, — В рубку мы не полезем. Как только Свежеватели заберутся на стены, мы сразу отходим во внутренний двор. Я всякого дерьма навидался, мой лорд, и очень не хочу снова быть затычкой на любой случай.

— Не я командую в этой крепости. Но нам нужны лучники, а не трупы. Думаю, комендант с этим предложением согласится, — холодно кивнул ему в ответ Ланнард. — Кроме того, я хочу, чтобы вы мне сообщили, где находится ваше логово. Прощение получат все, кроме вашего атамана. Его голову мне придётся забрать.

— О как получается… Ну, этот кот драный сделал ноги, едва запахло жареным, нас всех побросав. Да и мне никогда он не нравился, — Малыш почесал крепкими ногтями гладко выбритый подбородок. — Могу спросить, а что за такое зло злое этот висельник натворил, что для него одного такое делаете исключение?

— По его вине погибла беременная женщина.

— Женщина, да ещё и беременная? Мдааа, ох и зверь, такое точно нельзя прощать. Коли бы знал, сам голову ему проломил! Посему договорились, милорд, — Малыш протянул вперёд раскрытую ладонь и запросто пожал руку барона, а потом задрал лицо вверх:

— Усё, слезайте. Сегодня больше никому дохнуть не придётся.

— Слышал, Шейл? Выходи, они помирать передумали! — взмахнув рукой, крикнул Ланнард, притаившемуся в засаде разведчику.
* * *
Обветшалая, давно заброшенная сторожевая башня из позеленевшего камня была выстроена на берегу быстрой, не слишком широкой, но глубокой реки под названием Прогос. Она несла свои воды из центральных земель через Дикую Чащу, после чего, в паре километров к юго-западу отсюда, впадала в Ларийское море. Через неё было лишь две переправы: выстроенный два десятка лет назад каменный мост, к которому вёл главный тракт, и находящееся неподалеку, рухнувшее века назад великое древо, рядом с которым и была построена башня — ещё в те времена, когда эти земли принадлежали Лангарду. Северные каменщики постарались на славу, несмотря на прошедшие годы, венчающее вершину скалы строение всё ещё было достаточно крепким, чтобы грудью встречать штормовые ветра, что доносились со стороны моря.

Свежеватели никогда не считались Тарсфолом за серьёзную угрозу, их атаки происходили исключительно редко. Даже тридцать лет назад на земли королевства вторглось лишь несколько тысяч чудовищ. Корону куда больше заботили иные угрозы, со стороны бескрайней южной пустыни, где правил Бессмертный Тиран, или побережья Западных Баронств, что могли стать удобной гаванью для высадки Ларии.

В ином случае, Айр, не мог найти ни одного достойного объяснения тому, что находящаяся в столь удобном месте застава, была до недавнего времени совершенно заброшена. Теперь же там обосновались чудовища из проклятого города, которые, благодаря отличному обзору на обе переправы, смогли перехватить целых два каравана беженцев. Второй они обнаружили уже утром, судя по всему, его атаковали больше недели назад, и разбросанные кости успели порасти невысокой, весенней травой.

После того, как Ланнард передал спасённых девиц с рук на руки Бориславу и выслушал короткий, но ёмкий и полный нескромных эпитетов доклад Айра, барон принял решение наведаться в этот гадюшник, сразу после того, как караван благополучно достигнет границы. На той стороне Прогоса находились баронства Нихбен и Эбельбах, что сколотили целое состояние на торговле с Ларией и центральными землями. В отличие от Хардебальда, их дружинам хватало сил организовать постоянные патрули торговых маршрутов.

К самому Хранителю Севера, к землям которого был приписан его гвардейский отряд, у Айра было очень много вопросов. Ещё в Тарсфоле до него доходили слухи о том, что оба героя северной войны были невероятными воителями, прекрасными полководцами, но совершенно ужасными управленцами. И с каждым днём, проведённым на фронтире, он всё больше убеждался в справедливости этих слов.

Несмотря на то, что его домен был атакован, Лорд-Хранитель всё ещё находился в столице и понятия не имел о том, как хреново развивается ситуация в его землях. Чему виной была ужасная система доставки сообщений: здесь не было постов вестовых и даже дрессированных птах, способных за несколько дней преодолевать значительные расстояния. Разумеется, всё своё возмущение Айр держал при себе, здесь, на границе обитаемых земель, барон Хардебальд был царь и бог, пользующийся невероятной популярностью как у солдат, так и у немногочисленных служащих ему рыцарей.

На переправе они попрощались с Бориславом и его приёмной дочерью, что не сводила печального взгляда с барона. После чего зеленоглазый гвардеец сразу почувствовал, что ему стало легче дышать. В их небольшом отряде больше не осталось гражданских, только семь матерых головорезов, с которых Крестник не сводил глаз, да их пятёрка, где у каждого, похоже, в шкафу был спрятан скелет. А в случае с Белым Бароном, Айр опасался обнаружить так и вовсе целое кладбище.

Решение было принято, и он не допускал в нем сомнений. Чтобы изменить мир, сначала он был обязан сломать и перековать себя. Несмотря на все странности, Ланнард Грейсер был способен ему в этом помочь. Как бы не манило обещанием безопасности Ларийское море, воды которого уже можно было разглядеть на горизонте, ему там не было места. Ушлый трактирщик недавно сказал, что все бегут от чего-то. Айр решил его слова опровергнуть.

Глава 7. Цветы во тьме

На старой заставе они обнаружили шестерых раненых свежевателей, которые не смогли оказать никакого сопротивления. Ворвавшиеся через пролом в стене Айр и Вигмар порубили ослабленных монстров на куски без всякой жалости. Лишь одного гвардеец оглушил ударом щита и отбросил к стене, подальше от сине-розового пламени Воли бастарда. Ланнард в бой не вступал, наблюдая с небольшого отдаления, с видом опытного старого волка за волчатами, что впервые точат клыки.

Когда с непосредственной угрозой было покончено, Айр вынул из поясной сумки прочную шнуровку из конского волоса и деловито принялся вязать нелюдя. У этого было целых три руки — две обычных и одна хилая, недоразвитая, торчащая почти из середины груди. При ближайшем рассмотрении тело лишь напоминало человеческое, но даже неопытному взгляду было очевидно, что строение мышц было иным. Все простые бойцы свежевателей были худощавые, жилистые и невероятно выносливые — словно созданные для долгих походов и битв на истощение. Кроме того, тело нелюдя было покрыто коростой и язвами, будто оно отвергало собственное уродство.

— Чего уставился на эту образину? Брат твой потерянный? — попытался сострить Вигмар у него за спиной, на что гвардеец лишь раздражённо буркнул:

— Допросить его хочу… Сир Брасс.

Тварь распахнула мутные блюдца глаз и зло зашипела, оскалив длинные острые иглы клыков, устилающие пасть в три ряда.

— Ну или, по крайней мере, попробую, — поправился Айр и, с сомнением заглянув в белёсые буркала, поинтересовался:

— Эй, мерзость, ты меня понимаешь?

Шипение стало яростней и интенсивнее, отвратительная едкая слюна окропила нагрудник из светлой стали, отчего та сразу же помутнела. В издаваемом шуме не было даже намёка на связную речь. На всякий случай, просто чтобы убедиться, Айр флегматично сжал левую когтистую лапу монстра в своей латной перчатке и начал давить. Он в кулаке на спор крошил орехи — кости мутанта оказались немногим их крепче. Скоро шипение обратилось в истошный визг. Гвардеец поморщился и немного ослабил хватку — удовольствия от процесса он не испытывал.

— Говори. Зачем вы пришли в наши земли? Куда дели остальных похищенных женщин? — прорычал он порождению Лангарда.

— Вот чего ты докопался, как до столба пьяница? Видно же, что оно человеческую речь не разумеет, — присев на заросший мхом камень из рухнувшей кладки неподалёку, мягко произнёс Азат. — Давай я загляну в его память? Возможно, получится узнать последние…

— Запрещаю, — резко оборвал его Ланнард, вошедший внутрь башни и оглядывающий помещение. — Наслушался я страшных сказок от батюшки, чем заканчивается такое колдунство для мага…

На вершину укрепления когда-то вела обрушившаяся винтовая лестница. Сгнившие остатки мебели были сдвинуты в правую часть небольшого зала, служившего караулкой. Его пол был усеян черепками разбитых кувшинов и залит чёрной кровью. Вонь стояла совершенно омерзительная, но барона это ничуть не тревожило. Он направился к обломкам мебели и начал их растаскивать, выкидывая в окно. Спустя минуту работы, выворотив остатки обитого медью стола, он поставил его неподалёку и пояснил вопросительно глядевшему на него книжнику:

— В лучшем случае грохнешься в обморок на пару дней и до конца жизни будешь заикой. А в худшем… — Белый Барон постучал по столешнице пальцем, проверяя её на прочность, и безэмоционально продолжил, передавая чужие слова:

— Утратишь свою человечность и сам со столбами будешь здороваться, а Дева вкупе с Матерью не смогут тебя исцелить. Не связывайся с этой тьмой, лариец, она хуже дёгтя. Запятнает — вовек не отмоешься.

Барон замолчал, сосредоточенно глядя в собственное мутное отражение на бронзе столешницы, начертил пальцем в пыли замысловатый знак. Такую мебель производили только в Лангарде, больше ста лет назад, до того как город вымер за один страшный день. Подставив под неё несколько обломков, он выпрямился и, кивнув Айру на гладкую поверхность, холодно приказал:

— Давай, тащи тварь сюда.

Пожав плечами, гвардеец с лёгкостью поднял воющего монстра, а когда тот попытался его укусить, для острастки дал в зубы. Вигмар и лариец, заинтересованные происходящим, последовали за ним, в то время как Шейл с разбойниками разбрелись проверить окрестности на наличие оставленных следов. Немилосердно опустив свежевателя хребтом об позеленевшую от времени бронзу, Айр выпрямился и отряхнув руки, вопросительно кивнул вперёд.

— А вы замараться не боитесь, мой лорд? — осторожно поинтересовался Азат Бдение у Ланнарда.

На что тот устало пожал плечами и коротко ответил:

— Уже нет.

Его распахнутая правая ладонь, словно венец, опустилась на морщинистый и лишённый волос лоб свежевателя. Дёргающийся в путах монстр сразу же замер и замолк, судорожно вытянулся во всю длину, бешено вращая глазами. Ставшие бесплотными пальцы Белого Барона проникли прямо внутрь черепа. Ланн брезгливо поморщился, копаясь в кровавом, пропитанном болью и ненавистью мусоре. А затем, ухватившись, потянул вверх тускло-белёсое, похожее на червя нечто. Пару секунд разглядывал его на свет, а затем прижал к своему лбу. Призрачный червяк юркнул внутрь, глаза барона на миг закатились, а затем он их крепко закрыл.

— Мой лорд… Законы храма обязывают меня спросить, где вы этому научились? — с удивленным выдохом осторожно поинтересовался Азат. — Сие святое таинство, что доступно только Алым Послушникам Матери и немногим святым, избранным Ею.

Айр стянул шлем и вытер пот со лба. Он был очень далёк от всяческой магии, но понимал — то, что сделал Ланн, было непохоже на силы, дарованные Богом-Воином. А ещё барон определённо не помрёт своей смертью — ларийцы вряд ли оценят то, что их таинства кому-то известны. Вон как глаза Бдения заблестели от беспокойства, пока он ожидал ответа аристократа.

— Меня этому научил старый друг. Он гостил как-то у вас, ещё в детстве. Прежде я использовал этот трюк вместе с ним лишь на зверях, в качестве баловства, — барон наконец встретился взглядом с книжником и едва заметно, уголками губ, улыбнулся. — Прошу меня извинить. Я не знал, что для вас это таинство.

— Его имя, надо полагать, схоже с вашим, Ланнард Грейсер? — заметно успокоившись и даже расслабившись, задал вопрос книжник.

— Да. Мы словно братья. Были, по крайней мере, когда-то. Жаль, что сейчас это не так, — опустив голову, горько прошептал барон, а затем тряхнул ею, сбрасывая воспоминания как вуаль. Его лицо вновь заледенело, а перст правой руки указал на едва заметный крепёж для факела, торчавший на стене около лестницы, — Надавите на него. Тут есть подвал, женщины там. Азат, Вигмар, приглядите за нашими бородатыми головорезами. Айр, ты спускаешься вслед за мной.

Почесав репу и осторожно, чтобы не сломать древний механизм, Айр потянул факел. На ум гвардейцу приходил лишь один аристократ с именем, подобным тому, что носил Белый Барон. Это был герцог Восточный — племянник самой Её Величества, а также сильнейший рыцарь их королевства. Человек, о котором ходило столько сплетен, баллад и возмутительных историй, что не слышал о нём только глухой. Зеленоглазому простолюдину этот сиятельный господин, разумеется, не нравился просто по определению — за столь ослепительным образом наверняка скрывались ещё более мрачные тайны.

С сухим хрустом камня часть пола, неподалёку от столешницы без ножек с всё ещё застывшим, словно изваяние, но живым свежевателем, дрогнула и скользнула в нишу, образовав лаз. Узкий, но достаточный для того, чтобы широкоплечий гвардеец протиснулся, не снимая броню. Но вот толстый окованный щит ему придётся оставить. Подойдя к тёмному проходу, Айр принюхался. Открытая, свежая, но уже гноящаяся рана. Живое мясо с гангреной. И ставшее уже привычным отчаяние. Он ощущал что-то подобное в подвале неприметного заведения на одной из многочисленных столичных улочек. Зеленоглазый сразу весь подобрался, как бойцовский пёс за секунду до драки.

Ланн успокаивающе хлопнул его по плечу и безрассудно прыгнул во тьму, не озаботившись даже проверить, как глубоко уходит прогнившая лестница. Спустя секунду его голос чуточку смущённо возвестил:

— Спускайся. Ах да, сначала скинь факел, здесь слишком мрачно и неуютно.

— Неужели вы боитесь темноты, милорд? — не удержавшись от ехидной улыбки, поинтересовался Айр и, швырнув вниз незажжённый светоч, осторожно опустил ботфорт на иссохшую лестницу. Она подозрительно хрустнула, но вроде бы выдержала.

— Скорее таких вот подземелий и тесноты — мечом тут не замахнёшься, — к удивлению гвардейца раздался приглушённый, но искренний ответ барона.

Пока Айр полз вниз, он прислушивался к застойному, тухлому воздуху и окружающим звукам. Но кроме дыхания Грейсона и собственного, он слышал лишь тяжёлый, держащийся на краю сознания голос. Не крик, не вопль и даже не мольбу, а скорее лишь их призрак. Сами стылые камни хранили в себе отголоски тех звуков, которым стали невольными свидетелями.

Лаз вёл вниз лишь на несколько метров, в толщу скалы, на которой была выстроена башня. Когда его сапоги коснулись твёрдого камня, неподалёку уже истекал прогорклым дымом и тусклым пламенем разгорающийся факел. Ланн был ещё бледнее, чем обычно, а на каменном обычно лице был намёк на вполне человеческие эмоции. Загнанный поглубже страх и что-то похожее на смятение. Словно барон и сам был удивлён этим проявлением чувств. Тем не менее, передав факел Айру и достав из ножен длинный кинжал, больше подходящий для боя в узких пространствах, он первым направился вперёд по длинному коридору, который под небольшим градусом вёл ещё ниже, в обширное помещение.

Похоже, когда-то оно служило складом для провианта и снаряжения. Свежеватели нашли этому месту иное применение. Сначала из мрака факел выхватил вытянутые силуэты, похожие на раскрытые цветы. Бугрящиеся, мясистые отростки серо-розовых бутонов вырастали из распростёртых тел еще живых свежевателей, а пол и стены кладовой покрывал странный фиолетовый мох, поющий потустороннюю песню.

Сердце сдавила волна холода. Айр попятился и едва удержал в себе содержимое желудка, когда смог рассмотреть получше, что было в центре уродливых горбов, что лишь напоминали цветы. Их было чуть больше десятка. Точно сосчитать он себя заставить не смог.

Человеческие, безусловно женские останки, что медленно срастались с погружёнными в сон чудовищами воедино. Они наполовину истаяли, были покрыты уродливой коростой, руки и ноги несчастных были удалены за ненадобностью и лежали в углу ворохом гниющей массы. Лишь лица были почти нетронуты, и Айр был готов возненавидеть сам свет за то, что смог рассмотреть их выражения.

— Уходи. Я сам. Для тебя это слишком… — напряжённо произнёс Ланнард, на что гвардеец отрицательно покачал головой и хрипло прошептал:

— Я не хочу убегать, милорд. Никогда больше.

— Тогда не дай им закричать. Всё надо сделать быстро. Они достаточно настрадались.
* * *
Остатки табака тлели в трубке, а душистый дымок поднимался к далёким, перистым облакам. Солнце ещё было в зените, день обещал быть долгим и ясным. Малыш, прислонившись спиной к каменной кладке неподалёку от входа, неспешно курил. Прямо напротив него, на вывороченном бревне, присел Шейл Крестник и выверенными, плавными движениями точил кинжал, который и так сверкал бритвенной остротой. Они оба молчали. Судя по найденным следам, им удалось истребить большую часть охотничьего отряда, кроме примерно десятка, что сейчас должен был находиться где-то внутри башни. Но крики оттуда не раздавались.

Выбравшись на свет божий и полной грудью вдохнув воздух, Айр нетвёрдой походкой вышел из башни и толкнул плечом черноволосого головореза. Тот бросил на гвардейца быстрый взгляд, крепко затянулся и протянул тому свою трубку из заморского чёрного дерева с серебряным мундштуком:

— На. Попробуй, тут хороший табак. Взбодришься, а то выглядишь откровенно не очень.

Сделав мощный затяг полной грудью, до выпученных глаз, Айр выдохнул дым, словно дракон, а затем раскашлялся. Горячие слёзы хлынули из глаз, в груди жгло домной. Такое же пламя растекалось по мышцам, просилось наружу, жгучим огнём прожигало каждую вену. Чтобы хоть как-то унять внутренний пожар, гвардеец вернул трубку хозяину и схватил с земли кусок гальки. Мелкие осколки шрапнелью ударили из-под сжатых пальцев, и стало легче. Но лишь ненамного.

Вернувшись внутрь башни, он присел рядом с обездвиженным свежевателем и кулаком вогнал тому клыки глубоко в глотку. Вязкие, частые, немилосердные удары превратили голову твари в красно-белую кашу. Только потом Айр смог встать, выпрямиться и начать очищать рукавицы, в пластинах которых застряли обломки костей.

— Куда дальше направимся, сэр Грейсер? — сквозь кровавую дымку до его слуха донёсся вопрос Крестника, и гвардеец, взяв себя в руки, потопал наружу.

— В Чащу. Пройдём по границе, навстречу друзьям этого мрачного парня. Я сдержу своё обещание, ты получишь желаемое отмщение, а господин комендант — несколько десятков стрелков. — Ланн жестом отклонил предложенную Малышом трубку, пояснив с вежливой, но ненатуральной улыбкой:

— Предпочитаю кальян на красном вине. Сколько у вас было парней в банде?

— Полсотни. Торгуем по мелочам, иногда вынужденно нарушаем закон, шоб прокормиться. Только у нас в лагере ещё женщины и десяток детей. Так что на всякий случай хочу поинтересоваться — вы не путаете вино с кровью, господин барон?

Малыш прищурился, сверху вниз глядя на тощего и не слишком высокого аристократа.

— Вино — красное. Кровь — чёрная. Как же их спутать? Мы всех заберём в крепость и защитим, даю тебе слово. — Поправив чуть дрожащими пальцами платиновую шевелюру, Ланнард зашагал к пасущимся лошадям.

"Совсем уж не дорожите вы своим словом, милорд", — подумал Малыш и, пройдя мимо Крестника, направился вслед.
* * *
Что роднит горы, небеса и океан? Подавляющее величие. Глядя на них, человек ощущает себя не центром вселенной, а лишь крупинкой на объемном и многогранном полотне мира. Гул, пронзающий небо осколками грома, или момент, когда Мать-Земля начинает дышать, и содрогаются сами скалы, а штормовая волна закрывает собой горизонт… В эти мгновения каждый причастный понимает, что сколь бы ни были велики достижения человечества, они меркнут перед этими древнейшими воплощениями первородных стихий.

Дикая Чаща — необъятный, могучий лес, разделивший королевство Тарсфол на две части, — была такой же стихией. Даже самые старые сказания и легенды не ведали, как она появилась. Просто была — как горы или моря. Столь же величественная и смертоносная. А ее законы были к людям абсолютно безжалостны. Гуляя по ручному парку в центре столицы, среди послушных, ласковых, гладких, дрессированных деревцев, городской житель никогда не поймёт сути Дикой Чащи.

Она никогда никого не выделяла. Монументальному лесу было плевать — нищий ты или богач, благородный или простолюдин, зверь или человек. Обжигающий стук в её сердце будет звучать для всех одинаково. Ещё у входа под тёмные своды деревьев, чьи кроны полностью закрывали небосвод, ты ощущал каждой клеточкой кожи непреложную истину, закон этого места: сильный пожирает слабого. Слабый размножается, чтобы выжить и кормить собой сильного. Это было её выражение ненависти и любви к своим детям — тем, кто дерзнул нарушить непреложный завет и услышал таинственный зов, лишающий разума, взывающий к первобытным инстинктам.

Здесь затерялись сотни исследователей и путешественников. Тайна изумрудной, ласково-безжалостной мглы привлекала авантюристов, разбойников, рыцарей и торговцев — всех тех, кто хоть раз заходил неглубоко под эти своды. Кто причастился дикого, свободного духа и слышал стук собственной крови в ушах по вечерам, когда лес начинал петь. Разумные люди, дружащие с головой и ценящие свои жизни, старались держаться от этого места подальше. В конце концов, из тех, кто поддался зову и ушёл вглубь, — никто и никогда не возвращался.

Кем бы ни был таинственный Бородач, он понимал законы этого места. Логово бандитов находилось в подлеске — слишком глубоко, чтобы даже самые безбашенные гвардейцы туда забредали, но недостаточно, чтобы выть на луну и голышом убегать по ночам. Да и местечко он подобрал идеальное — широкая и глубокая рана в центре земли, где добывали уголь и торф.

Глубокий открытый карьер разрабатывали ещё во времена, когда эти земли принадлежали Лангарду. Но даже северяне были в этих землях не первыми, ведь под толщей породы и полезных ископаемых ими были найдены странные рукотворные пещеры, которые и решили облюбовать «Вольные охотники», надеявшиеся закопаться так глубоко, чтобы их не смогли найти даже свежеватели..

До границ Чащи их небольшой отряд добрался уже, когда Лучина Матери затухала, оставляя по небу кроваво-красные разводы на белых облаках. Айр не верил в приметы, но его бывший десятник не любил такие закаты, будучи уверенным, что они сулят скорое кровопролитие. И в этом конкретном случае гвардеец бы с ним согласился. Его не оставляло ощущение, что слишком уж легко Малыш принял новые правила игры.

Борислав, ещё когда они ехали вместе, старался с этим бандитом не спорить, а остальные разбойники слушались его беспрекословно. Да и в самом черноволосом детине чувствовалась воинская выправка и умения заправского командира. Ту засаду у старого дуба придумал именно он. А ведь не каждый гвардеец решился бы дать бой свежевателям, чтобы рассчитаться за павших. Отчего такой умелый и решительный воин стал обычным разбойником и подчиняется какому-то там Бородачу на задворках мира? Для ответа на этот вопрос очень не хватало осколков мозаики.

Эти мысли не давали Айру покоя, пока отряд разбивал лагерь, чтобы переночевать. До «настоящего» леса тут ещё было далече — деревца вокруг были мелкие, основание стволов можно было бы обхватить силами всего одного десятка взрослых мужчин. Вскоре в собранном валежнике весело захрустело невысокое пламя, а походный котелок, позаимствованный предприимчивым Айром у благодарного трактирщика, медленно закипал, наполненный набранной в ближайшем ручье водой.

Тьма опускалась медленно, скрывая оставшихся за краем освещённой области караульных. Стоявшие на страже первыми Крестник и Малыш были не дураки, и пока остальные поглощали нехитрую стряпню из крупы и вяленого мяса, эти двое внимательно следили за окрестностями, не поворачиваясь к огню. Лишь набив брюхо и привалившись спиной к широкому, как стена, древесному стволу, зеленоглазый гвардеец позволил себе немного расслабиться.

Рядом, на покрытую прошлогодней листвой землю, опустился Ланнард. Барон лёг на спину, правым боком к огню и закинув руки за голову, скучающе изучал тёмные кроны, к которым медленно поднимался дым от костра.

— Герцог Лейнард Восточный… Вы знаете его, мой лорд? — поддавшись внезапному любопытству, задал вопрос Айр и сразу же пожалел об этом.

Он всё ещё не доверял среброволосому — слишком много вопросов было по поводу его сестры. А потому и лезть к нему в душу не собирался. Повисла тишина, прерываемая только догорающим треском костра. Ему недолго осталось, скоро на лагерь опустится тьма. Решив, что ответа не будет, Айр подумал, что он сам себе не враг, и давить на аристократа не стоит. Прикрыл глаза капюшоном и, прижав меч в ножнах к плечу, приготовился засыпать, когда Ланн негромко заговорил:

— Ты когда-нибудь встречался с идеализированной версией себя, на которую все призывают тебя равняться? Умный, богатый, старательный, трудолюбивый, да ещё и красавец. Он жил у нас в имении с десяти до шестнадцати лет. Отец нас сравнивал постоянно, разумеется, не в мою пользу. Несмотря на соперничество, мы тогда очень дружили, пусть я и проигрывал во всём, кроме одного.

— Его Светлость в юности гостил у барона? — усомнился Вигмар, услышавший их разговор.

— Не «гостил». Лейни рос вместе с нами, а отец его посвящал в путь Воли и меча с одобрения Её Величества, что опекала герцога после гибели его матери, — спокойно ответил Ланн. Рассказывая о прошлом, его голос потеплел, в нём послышались мягкие, почти нежные ноты.

— Но вскоре после его возвращения из поездки в Ларию, он оскорбил мою честь и наши пути разошлись. После герцог повздорил с отцом и покинул наш дом навсегда.

— Оскорбил вашу честь, барон? И вы оставили это без внимания? — не утерпел бастард, вспомнивший произошедшие с ним недавно события.

— Этот нахал позволил себе усомниться в моей мужественности. То, что я лучше вышел лицом, чем этот дамский угодник, ещё не повод называть меня девицей, — фыркнул Ланнард и, вскипая от гнева, привстал, опершись о землю руками.

В профиль, на фоне костра, даже Айр был вынужден согласиться, что лицо Белого Барона, с его нежными, правильными чертами, скорее напоминало женское. Вот только тёмно-синие глаза сейчас пылали Волей, что была доступна исключительно мужчинам. Вспышка оказалась недолгой — вскоре, потеряв ко всему интерес, он опять рухнул на спину и, прикрыв лицо сгибом руки, расстроенно добавил:

— Я вызвал его на дуэль и, разумеется, проиграл, как и всегда.

— В этом нет ничего позорного, милорд. Всё же Лейнард пять лет подряд побеждал на турнирах меча, — попытался его утешить Айр.

— Но про ваше участие в них я даже не слышал, — вновь вклинился Вигмар. — А ведь мечник, способный одержать верх над моим отцом, неизбежно вошёл бы в десятку сильнейших.

— Это как раз из-за Лейни. Какой смысл в серебре, если золотом мне не стать никогда? — хмуро посетовал Белый Барон.

Айр едва сдержался. Похоже, Ланн искренне считал, что смог бы стать вторым клинком королевства, но этот титул его не устраивал. Гвардеец не знал, плакать ему или смеяться — сам он на подобный турнир даже не попал бы. Как и бывший друг — Вигмар, недавно ставший оруженосцем.

— Вы сказали, что в детстве в чём-то его превосходили, верно? — чтобы хоть как-то поддержать погружающегося в пучину уныния собеседника, спросил зеленоглазый гвардеец.

— Герцог Восточный ужасно поёт. Так что, если захотите его смутить, то попросите спеть какой-нибудь куплет из баллад — работает безотказно, — растянув губы в подобие тусклой улыбки, поделился Грейсер.

— А потом он вызовет на дуэль и убьёт? — нахмурился шевалье Брасс.

— Нет, конечно. Лишь рассмеётся и предложит перекинуться в карты, оставив вас без штанов. Лейнард слишком высокомерен для мелочных обид. А теперь, господа, если позволите, я собираюсь поспать.

Глава 8. Дыхание Чащи

Холодный инстинкт выживания проснулся и заставил зарычать скрывающегося в глубине души первобытного самца. Вспышка страха быстро сменилась агрессией. Все окружающие разом стали восприниматься соперниками. Угрозой. Добычей. А волоски по всему телу зашевелились, отчего одежда и доспехи, в которых Айр еще только приучался спать, стали невероятно неудобными. Широко распахнув глаза, гвардеец уселся, а затем быстро и ловко вскочил, лязгнув железом. В лагере уже никто не спал — схватившись за топоры и ножи, сонные разбойники зло озирались вокруг.

Шейл, оскалив зубы, вцепился в длинный лук, на тетиве которого подрагивала налившаяся ядовито-зеленой аурой Воли стрела. Вигмар и Малыш, которые должны были в это время находиться на страже, уставившись друг на друга, о чем-то яростно спорили на повышенных тонах, но за шелестом разбушевавшейся листвы слова было не различить. Стоявший на коленях Азат Бдение, вскинув голову к кронам, вцепился в нее и разодрал щеки ногтями. Тягучие алые капли текли по его пальцам, и столь же протяжный стон он возносил скрытым от всех небесам. И лишь Ланнард Грейсер неподалеку продолжал спать сном младенца, ничуть не обеспокоенный происходящим безумием.

— **** **** ** *****! — пропел какую-то фразу на незнакомом и непроизносимом языке Азат. Маг вскочил на ноги и, закружившись на месте, очертил круг своими окровавленными пальцами.

Вой смолк вместе с хаотичным шквалом окружающих звуков, сводящий с ума шелест листвы потух последним. Благословенная тишина опустилась на воспаленный и раненный разум, словно компресс, но лишь смягчила симптомы. Айр, до треска сжав зубы, медленно, чудовищно медленно заставил напряженные мышцы расслабиться. Длинный меч в его правой руке блестел хищным блеском, а прикушенная нижняя губа сильно кровила. Гвардеец никак не мог сообразить, зачем он собирался ударить в спину стоявшего неподалеку Вигмара Брасса. Но он все еще сгорал от ярости, его руки дрожали, а все естество требовало чьей-нибудь крови.

— А я сказал — полночь! Меняться пора. Я ее чую! По мозгам там, ближе к центру, всегда бьет в полночь, стабильно! — слух смог наконец разобрать злой рев Малыша, а пару мгновений спустя он же смущенно воскликнул: — Епт… Народ, да нас же накрыло! Бросайте клинки, полудурки, и поскорее!

Разбойники, подозрительно поглядывая друг на друга, дисциплинированно отпустили рукояти оружия, подчиняясь окрику черноволосого. Тот разжал кулаки за секунду до этого, явно собираясь двинуть бастарду, с которым спорил, и поспешил к ларийскому магу.

— Сколько еще сможешь удержать? — Малыш кивнул на едва заметные колебания воздуха, куполом опустившиеся на поляну.

— Не знаю. Час. Может, два. Но я потом на ногах стоять не смогу, — ответил книжник, морщась от боли в разодранных в мясо щеках.

Красные капли, напоминающие кровавые слезы, продолжали скатываться в траву. Трава под ногами книжника зашевелилась — как заговоренная, она покрылась шипами и медленно начала оплетать его длинные сапоги из жесткой, хорошо выделанной кожи. Заметив это, Малыш залез пятерней в сумку, выхватил оттуда чистую тряпку, прижал ее к разорванной физиономии мага и пробасил:

— Даже полчаса хватит. Ударов всегда ровно три, с интервалом в десяток минут. Каждый — вдвое сильнее. Под землю нам здесь не схорониться, так что заткните ухи паклей и соберитесь, как бы нас всё равно не тряхнуло…

— Эй, патлатый, а какого рожна ты не сказал, что мы уже в Чаще? — прокричал, наступая на него, Шейл Крестник.

— Дык нам, знаете, сколько до неё? Пилить — не перепилить. Никогда так далеко эта херня не доставала, мессир граф! — рявкнул в ответ бандюган. Они замолчали, наливаясь гневом.

— Как понял? — с прищуром, сухо спросил Шейл.

Малыш кивнул на его натянутый лук. Зелёная стрела источала свет, глядя острым жалом в землю, а затем прохрипел, исполненный ненависти:

— Хреново скрываетесь. Да и я после Южной войны на землях дома Грейс обосновался, мессир. И прекрасно помню вас в рожу. Правда, тогда она была круглее и счастливее, чем сейчас. Не подскажете, что с лицом, ваше Сиятельство?

— Ты, смерд, верно, забылся? Или решил, что заговорённый? — Шейл отпустил лук, рухнувший ему в ноги, и поднял окутанный аурой кулак. — Посмотрим, что у тебя сейчас от рожи останется?

— А НУ ЗАТКНУЛИСЬ! Я ПЫТАЮСЬ ПОСПАТЬ! — рёк воплотившийся Бог-Воин, как показалось всем на поляне.

Подавляющий, абсолютный приказ, исполненный достоинства, непререкаемый и всеобъемлюще самоуверенный. Воздух сдавило в груди, и, подхваченные первобытным инстинктом, люди замолкли и испуганно уставились на говорившего. Холодный ужас задавил злобу в их сердцах, словно с гор сошла морозная сель. Всем стало полностью очевидно, что тревожиться и ссориться нет причин. Пока ты жив — все проблемы решаемы, кричать незачем, а господина барона лучше не беспокоить.

Спорщики затихли и разошлись в стороны, обычные бандиты юркнули в тень, а последние язычки пламени в догоревшем костре разом потухли. Пришла тьма, тишина и спокойствие..

— Огромное спасибо, — Ланнард вежливо поблагодарил окружающих за понимание, прикрыл синюю бездну в глазах, перевалился на другой бок и с наслаждением засопел.

Повисшей тишиной воспользовался Айр. Он уже успел сообразить, что происходит, и принялся собирать народ вокруг ларийца. Как и предупреждал Малыш, спустя недолгое время на них опять накатило, но под защитой магии странное ощущение лишь обожгло кожу и не проникло внутрь, пронзив мышцы и кости. В уши себе они натолкали мелкого тряпья, к тому же до утра зареклись вести разговоры. Так или иначе, им удалось пережить эту ночь, но до утра никому уснуть так и не удалось.

Касание Чащи наполнило их энергией — исконной и первобытной. Неистово, как никогда раньше, хотелось жить. Даже остывшая каша в котле на утро всем показалась невероятно вкусной. Ощущение силы в руках пьянило лучше вина, ноги сами собой хотели пуститься в пляс, а чресла наливались томным желанием. Будь тут женщина, они бы её, скорее всего, растерзали, и хрен бы кто их смог остановить… Впрочем, последнюю мысль Айр отмёл, едва проснулся Белый Барон. Ланн с огромным удовольствием продрых всю ночь, и даже когда пришла его очередь сторожить, желающих разбудить лежебоку в отряде не оказалось.
* * *
— Ладно, выкладывай всё по порядку, — тщательно прожевал полоску вяленого мяса, приказал Ланнард, когда мужики собрались у кострища.

— Херачит эта хренота, как набат, дважды в день. Значится, когда солнце в зените и затемно, в полночь. Но днём она жахает нежно, мягонько так хватает за задницу. Сразу хочется всех холить и лелеять, сопельки там подтирать и все эти телячьи нежности. Даже самые конченные упыри стыдливыми слезами заливаются и целуют оленят в носик. Ну или не в носик — тут как подвернётся, — Малыш шумно прочистил горло, сплюнул в кусты чёрно-алый комок и хрипло продолжил: — Ну а по ночам что творится — сами на своей шкуре почувствовали. Зверь есть в каждом из нас, и дрянь эта его тянет наружу.

— Раньше надо было сказать, мы едва друг другу кровь не пустили, — заметив, что Шейл опять готов взорваться, опередил его Айр, чтобы не допустить повторения ссоры.

— Да служивый, и ты туда… Говорил уже, ну не задевало никогда так далеко. Мы ближе к границе Чащи обосновались, ну так раньше до нас едва-едва доставало, а тут и вовсе была тишь да гладь. Так что я за парней наших чуток ссыкую, поторопиться бы, — почесав неухоженную копну волос, ответил бандит.

— Шейл, ты по таким местам ходил, что скажешь? — повернулся к разведчику Белый Барон.

— Лишь по южной границе у центральных земель. Не похоже, что разбойник обманывает, мне тоже кажется, что мы должны быть далековато, да и накрыло очень уж сильно, словно мы уже в саму Чащу зашли, — откликнулся Крестник.

— Тогда выдвигаемся. Малыш, не обессудь, но ты с парнями пойдёте впереди, а Крестник за вами присмотрит. Вы эти места знаете, так что мне так будет спокойней. И если ещё есть какие-то сюрпризы — лучше предупреждай заранее, — холодно скомандовал Белый Барон, после чего отряд начал собираться в дорогу.
* * *
Чем дальше они углублялись в океан зелени, тем сильнее ощущалась чуждость этого места всему остальному миру. Здесь всё было иначе, каждое действие чувствовалось более натуральным, настоящим, чем во внешнем мире. Ощущения были острыми, словно стилет, а все эмоции работали на пределе.

Вспомнив наказ барона, Айр присматривался к встречающимся пням и рухнувшим древесным стволам, разыскивая грибы с розовой шляпкой под названием “Убивашки”. В конце концов гвардеец всё же решил обратиться по этому поводу к Крестнику, который не сводил задумчивого взгляда с черноволосого крепыша-разбойника.

С помощью таинственного графа ему удалось обнаружить искомое. Нужный ингредиент не любил свет, а посему рос только внутри упавших деревьев. Пышущий жизненной силой Айр принялся переворачивать и потрошить все окрестные стволы, словно молодой медведь, пока их не окликнул встревоженный Малыш:

— Всё, подходим к окрестностям нашего логова. Сейчас идите за нами след в след, ничего не трогайте — здесь повсюду ловушки. И, Айр, заклинаю тебя, будь осторожней с грибами.

— Ну так я осторожен, голыми руками не беру, да и есть их не собираюсь, так, чуток надкусил на пробу только. — поддавшись странному веселью гвардеец показал ладони, одетые в плотные кольчужные рукавицы, на которых виднелись фиолетово-лиловые разводы.

— Я скорее беспокоюсь о том, как бы местные грибы не съели тебя. Мы уже близко к самой Чаще. Всё вокруг — не то, чем кажется, так что если не хотите угробиться, будьте настороже, но не показывайте страх. Лес его чует, — мрачно предупредил черноволосый бандит.

Спустя недолгое время Малыш и Шейл начали всё чаще останавливать отряд и о чём-то негромко переговариваться, рассматривая покрывало из прелых листьев, что полностью закрывало собой землю. Но опытному разведчику что-то не нравилось всё больше и больше. В конце концов Крестник хмуро сообщил Ланнарду:

— Сэр Грейсер, бежавшие бандиты живы-здоровы, но их преследовала орда свежевателей. Похоже, монстры уже обосновались в лесу, их несколько отрядов, сколько именно — я пока не уверен.

— Да не боись, господин барон. У меня, ну точнее, у нас, в ватаге калачи тёртые. Да и земли вокруг уже наши, просто так не пропадут. Но поторопиться нам стоит, — заметив задумчивый взгляд Ланна, поспешил его успокоить Малыш.
* * *
Первое насаженное на колья тело они обнаружили спустя два часа, ближе к полудню. Свежеватель неудачно оступился и угодил в волчью яму, прикрытую тонкой кожей и прошлогодней листвой. Чем глубже их небольшой отряд углублялся в вотчину Бородача, тем чаще они зрели подобные картины. Опережающие их отряды отродий Лангарда несли огромные потери, несмотря на то что бандиты ни разу не вступили с ними в прямую схватку.

Чёрную дань взыскивали многочисленные западни и хитроумные ловушки, которыми был усыпан этот лес. Свежевателей пронзали шипастые оглобли, вырывавшиеся из-под земли, вздёргивали за ноги покрытые ядовитыми шипами лозы, давили падающие сверху брёвна и проглатывали огромные хищные пасти растений, что прятались здесь в тенях. Это была даже не бойня, а скорее жертвоприношение.

Листва ощетинилась тонкими лезвиями, а трава под ногами царапала сапоги. И всё это великолепие жадно, словно вампир из легенд, пило чёрную кровь, текущую из оставленных ран. Чаще было плевать, из какого кошмара вырвались безжалостные северные монстры, она ненавидела всех одинаково. Для неё не было других законов, кроме одного — слабые должны кормить сильных. И пока что умело пользующиеся хищным окружением разбойники были здесь на вершине пищевой цепи.

— Нагоняем. Но далеко же залезли сссуки… — хмуро прошипел Малыш, вскинув руку. По его жесту все замерли.

Здоровяк указал вперёд, на небольшой холмик, покрытый розовыми кустами. Когда-то прекрасные белые цветы теперь стали чёрно-фиолетовыми. Десяток запутавшихся свежевателей стебли удерживали, словно стальные канаты, спеленав и пронзив уродливые тела своими шипами. Многие из тварей ещё были живы, вяло трепыхались, пытаясь освободиться, разумеется, тщетно. Чаща не знала жалости или пощады — её прекрасные розы с удовольствием впитывали в себя северное проклятие.

— Кажется, в нашем розарии появились вредители. Как только обойдём клумбы, взору благородных господ откроется вид на скромную обитель, — с невесёлой ухмылкой пошутил Малыш. — Только под ноги смотрите, а то местный газон вас покусает.

На входе в увитый зелёным плющом каньон, вырубленный вглубь земных недр на десятки метров, отряд ждали следы жестокой бойни. Похоже, здесь свежеватели всё же настигли разбойников и попытались отыграться за затянувшуюся погоню. Это стало для тварей последней ошибкой. Их истыканные стрелами трупы были раскиданы на камнях по всей длине пути вглубь разреза.

Осматривая поле боя, Айр удивлённо качал головой. Похоже, разбойники с помощью приманки завели свежевателей в ловушку и расстреляли со стен каньона. Гвардеец был сведущ в воинской тактике лишь по верхам, но понимал, что для обычных бандитов отряд Бородача сражался уж слишком споро и слаженно. Да и во время той первой схватки, когда часть людей осталась защищать трактирщика… Было ли это настоящим бегством?

— Хороши. Перебили часть врагов, своих всех сохранили и успели отступить, прежде чем те опомнились, — улыбнувшись, произнёс Ланн.

— Ну так, не всегда же мы были бандитами, господин барон, — гордо воскликнул один из ватаги Малыша. — Было времечко, когда в песочной броне, под началом лорда Дюва…

Крепкая затрещина заставила излишне языкастого разбойника едва не кувыркнуться в хищно распахнутые пасти цветов, что росли на стенах каньона.

— За метелкой следи. Воняет. — угрожающе бросил ему черноволосый здоровяк. — Господин барон, вы шибко не радуйтесь, среди трупов только обычные твари, четырехруких обмудков или горбатых, про которых вы говорили, я вовсе не видел. Да и судя по следам, большая их часть все же прорвались вперед.

Привычный лесной полумрак уступал место тьме, сходящиеся над головой стены разреза не пропускали даже те лучи приближающегося к зениту солнца, что смогли пронзить кроны великих деревьев. Бегущие впереди разбойники зажигать факелы не спешили, они знали это место как свои пять пальцев и предпочитали ориентироваться на слух. Но впереди была тишина, рафинированная, словно приправленная для сохранности солью, вязкая и глубокая, она глушила даже те звуки, что издавали их сапоги по твердому камню.

Вниз и вперед, в сотне метров, Айр увидел вход в пещеру, рядом с которой горели два факела. Они нерешительно пытались отогнать сгустившийся холодный мрак, обозначая позади фигуры двух человек, размахивающих руками. Словно забавные жабы, они покраснели, набирая полную грудь и беззвучно что-то крича, но звук, как и воздух, крала разделяющая темнота.

— Тут какая-то марь. Я не могу ничего разглядеть. — напряженно произнес Крестник, до рези в глазах вглядываясь в необычную, переливающуюся всеми цветами радуги, тьму.

— Ясно как день, что ловушка. Да и херь эта фиолетовая на камнях меня напрягает, ее раньше не… — Малыш резко замолчал, когда над головой пропали деревья. Да и стены с фиолетовым мхом, а самое главное — земля под ногами. Тишина бросилась прямо в лицо и неловко взмахнув руками, черноволосый здоровяк рухнул в нее.

Свободный полет сквозь клубящийся туман продолжался недолго. Лишь один вдох, не насытивший легкие кислородом, но загнавший в горло липкий вкус ужаса и накатившего безумия. Это было похоже на прыжок в омут, только вместо воды здесь был аметистовый свет и разрывающий разум и слух далекий потусторонний хохот.

— Мара! Оландо, офайр… — крикнул от волнения, перейдя на ларийский, белый как мел, Азат Бдение и сразу поправился. — Защищайте меня, я нас вытащу, как только Леди явит свой лик.

Туман разошелся, отпрянул, изгнанный алым сиянием, полившимся из груди мага. Вскинув вверх руки, лариец перешел на певчий, ритмичный речитатив из нечеловеческого и почти непроизносимого языка, больше напоминающего пение птиц и журчание весенних ручьев. А испуганные люди наконец-то смогли оглянуться.

Во все стороны простиралась израненная земля, опаленная до самой линии горизонта до состояния черного стекла. На небе не было солнца или луны, ничего, кроме выжигающего разум и глаза аметистового сияния и тумана, в котором, подобно фата моргана, виднелась титанических размеров фигура, восседающая на обсидиановом троне. А еще, далеко впереди, виднелись ведущие вглубь гор массивные черные врата, способные сквозь себя пропустить целую армию. Украшенные золотом створки были плотно закрыты, но сквозь них доносился чудовищный гул, от которого начинали вибрировать кости.

— Бок о бок! Вигмар, маэстро на тебе, головой отвечаешь! — рявкнул Ланнард, первым пришедший в себя.

Из трещин в земле и обсидиановых уступов к ним уже бежали уродливые силуэты. Где бы они ни находились, именно здесь была родина свежевателей. Это было понять просто, каждая тварь сейчас наливалась фиолетовым пламенем Воли, а их пустые блюдца глаз сияли от кровавой, иссушающей ненависти. Их первый десяток обрушился, словно волна. Айр перекинул со спины запасной щит, "одолженный" у кого-то из мертвых разбойников, и привычно занял место за левым плечом Белого Барона. Он был их волнорез и единственный шанс продержаться.

Крики людей и завывание свежевателей смешались в единый карнавал разрушения. Гвардеец рубил и колол, чувствуя, как трещит, ломается изнутри от невероятного давления. Что-то извне сдавливало его череп, пыталось его проломить, чтобы заползти внутрь, но не менее могучая сила перла наружу.

Хрусть! Край его щита отломился от могучего удара Скитальца, с которым рубился Ланнард. Кажется, вместе с щитом сломалось что-то еще, но Айр не мог это уже осознать. Его захлестнула какая-то пелена, алые от крови зубы сомкнулись на крае щита, и он зарычал, бросая вызов всему этому неправильному, ебанутому миру.

Крэк! Кольчуга под нагрудником не выдержала рубящего удара костяного клинка, кольца холодного металла глубоко вошли в рану, но гвардейцу уже было плевать. Его собственный меч вспыхнул голубой аурой и начисто снес сначала лапу, что удерживала ранящее его оружие, а на обратном движении располовинила свежевателя на две части.

Рев! Яростный и незамутненный разорвал его глотку потоком горячей и вкусной алой крови. Сам превратившись в чудовище, он больше не видел черной равнины и уродливых силуэтов свежевателей. Сейчас он сражался против самого мира и теней прошлого, разрубал собственную слабость на части и повергал ниц, чтобы возвеличить идеалистическое представление о том, каким должен быть. Как мир, так и он сам.

Ланн и Айр превратились в высекающий черные струи, идеально синхронный механизм разрушения. Гвардеец следовал за бароном по пятам и казалось, почти не уступал. Два Скитальца и десяток тварей поменьше, что атаковали отряд, рухнули под шквалом ударов за дюжину ударов сердца, но уже недостатка в противниках не было. Бесчисленные чудовища рвались к ним по обсидиану, а бескрайняя злоба пронизывала сердца.

Малыш, едва сохраняя разум, сражался рядом с Вигмаром и Шейлом, прикрывая продолжающего исполнять неземную по красоте песнь ларийца. Это было единственное, что ему помогало оставаться в уме. Двое его парней уже рухнули оземь, заламывая руки и превращаясь прямо на глазах, их тело корежило, мышцы рвались и менялись, а силуэты их душ, испуганно раскинув руки, были похищены голодным фиолетовым небом.

Вал тварей разбился о двоих рыцарей, сражавшихся в идеальной гармонии. Свежеватели попятились и начали их окружать, собираясь ударить со всех сторон. Монстров здесь уже было не меньше трех сотен, оскаленные клыки и клинки, перекрученная чуждой волей человеческая плоть. Они предвкушали. Они не ведали страха. Они ликовали. Но ларийский книжник успел закончить свой древний стих, взывающий к Красной Владычице.

— О Мать! Да сбудется замысел твой! Открой же нам дверь! Позволь вернуться в твой дом. — закончил наконец призыв лысый книжник, он был ранен стрелами в бедро и правую руку, но продолжал непоколебимо стоять, словно статуя, ни на миг не прекратив читать заклинание.

Алый восход новой зари разорвал аметистовый мрак. Нежный, исцеляющий свет пал на окруженную группу людей, что из последних сил сражались за свои жизни и души.

— Харгранская шлюха! Сколько ты еще будешь вставать на пути? — раскаленным кнутом ударил по сознанию оскорбленный рев гиганта на троне. — Пусть идут, но твою игрушку я оставлю себе.

— Лишь плоть, раз он тебя наблюдал. Но его душа принадлежит мне. — жертвенной медью литавр ответил ему решительный женский голос.

Мир лопнул и осыпался осколками хрустальных зеркал. Азат Бдение остался один на равнине. Рядом на черном стекле преображались агонизирующие тела, одно из которых недавно принадлежало ему. Нечеловеческий ужас, неспешно спускаясь с небес, распростер к нему свою длань. Оставшись без тела, лариец не мог даже кричать, только сейчас осознав, почему высшее жречество добровольно лишает себя глаз. Расстворяясь в аметистовой тьме, он взмолился о милости Трехликой Богине. Перед его внутренним взором возник далекий мрачный дворец, залитый черной кровью. Затем все было не зря. Книжник с облегчением рассмеялся, почувствовав на плечах теплые, надежные руки Матери.

Глава 9. Бремя ненависти и любви

Делая беззвучные, судорожные вдохи широко открытым ртом, Ланнард был похож на рыбу, выброшенную штормом на камни. Айр уставился на свои руки, испещрённые сколами. Латные рукавицы казались ему нереальными, как и всё остальное, что его сейчас окружало. Не было обсидиановой пустоши, лишённый звёзд мрак над головой сменился переплетением древесных крон. Но человеческий разум скрипел, пытаясь уместить всё пережитое. Мозг словно пропустили сквозь мелкую тёрку — он кровоточил и не желал принимать происходящее за данность.

— Он нас видел! И придёт, придёт обязательно. Все мы — его собственность, меченый скот в пищу. Ахахахаха! Тангиз, слышишь? Ты слышишь меня? — позади, сменяя смех и слёзы, скрипуче голосил один из бандитов. — Мы верно шли за тобой с самого юга! Верили в твоё дело. Куда ты нас завёл, лживый вожак? Смерть… Лучше бы мы выбрали смерть на плахе!

— Заткнись, Вакс. Лучше поспи! — прорычал Малыш, потом послышался гулкий звук удара.

Айр огляделся. Их осталось лишь семеро. Вигмар катался по земле, вцепившись руками в кольчугу, пытаясь разорвать пальцами крепкий металл. Крестник сжимал рукоять лука с лопнувшей тетивой, словно в этом сломанном оружии было его единственное спасение. Малыш, мелко дрожа, с трудом оторвал взгляд от своих могучих кулаков, заклятых кровью. Неподалёку от него лежал товарищ с разбитой головой, которого черноволосый уговорил «отдохнуть». Ещё один головорез с широкой улыбкой и непосредственной увлечённостью ребёнка вырывал окровавленными пальцами себе левый глаз. Правый уже покоился на земле, словно лопнувшая виноградина.

— …Гвардеец, твою мать, помоги же мне! — окрик прозвучал, как затрещина.

Айр не сразу даже понял, кто кричал. Только упоминание матери вызвало привычную вспышку злости, смявшую оцепенение. С трудом, лязгая залитым кровью железом, он поднялся на ноги. Кольчуга была пробита во многих местах, но тело ничуть не болело. Похоже, своим последним заклинанием отважный лариец напоследок исцелил все полученные товарищами раны. Он всё ещё был жив и не мог в это поверить.

Ещё один злой окрик — и гвардеец тяжело побрёл к Малышу, который выбил у безглазого нож, которым тот пытался отмахиваться, и начал перевязывать его раны. Оглянувшись, черноволосый бандит кивнул на валяющегося без сознания товарища с разбитой головой:

— Грузи на горб и тащи. Надо уходить из этого проклятого места. А то, чего доброго, опять затянет.

— Азат всего себя отдал, чтобы позволить нам выжить. Он даст нам время. Но почтим его жертву позднее, а сейчас — ходу! — раздался голос Ланнарда, как всегда холодный и самоуверенный. Это странным образом сейчас успокаивало всех присутствующих. Даже сошедший с ума разбойник замер в медвежьей хватке Малыша.

Белый Барон помог подняться Вигмару. Тот сразу повис на плече блондина, ухватившись свободной рукой за нагрудник, в центре которого торчал обсидиановый шип. Судя по муке, застывшей на лице бастарда, рана была крайне болезненной, но не смертельной. Айр с лёгкостью закинул на плечи своего подопечного, после чего они побежали ко входу в пещеру, где за пламенем чадящих факелов виднелись человеческие лица.
* * *
Каменные своды были из странного зелёного камня, подобного которому Айр прежде не видел. Он мерцал, даря мягкое, изумрудное сияние, в котором можно было видеть так же ясно, как днём. А многочисленные статуи во вдавленных в стену нишах, выполненные из того же материала, выглядели словно живые. Прекрасные лица мужчин и женщин, высеченные из камня резцом неизвестного скульптора, смотрели с немым осуждением. Гвардеец лишь криво им усмехнулся. Он тоже чувствовал себя паршиво, впервые потеряв товарища по отряду. Он знал Азата лишь несколько дней, но тот успел ему даже понравиться.

Шестеро провожатых о чём-то негромко переговаривались с Малышом, служа еще одним напоминанием, что о безопасности пока говорить рано. Тем более что у Айра уже начали закрадываться некоторые подозрения о истинной сути черноволосого дылды. Многие из разбойников были ранены — похоже, что несколько стычек со свежевателями дались им нелегко. Впрочем, чудом было уже то, что они всё ещё живы.

Бандиты сразу же забрали у него своего товарища с пробитой головой, так что гвардеец сейчас шёл налегке, но, как ни прислушивался, не мог разобрать их негромкую речь, наполненную ко всему прочему воровскими словечками. Однако Малыш с каждым словом хмурился только сильнее. Похоже, у них тоже были проблемы. Большие проблемы. А это уже было на руку и Белому Барону, и ему самому.

— Ты овладел Волей. Поздравляю с первым шагом на пути к Богу-Воину, — негромко произнёс Ланнард, шагающий рядом.

— Я… что? — встряхнув чугунной головой в стальном шлеме, Айр недоверчиво посмотрел на барона. Произошедшую схватку он помнил отрывочно, словно наслаивающиеся друг на друга куски ткани. Алый и фиолетовый круговорот боли и ярости.

— Сорвался с привязи мира. Поставил своё эго превыше его законов. Смог изменить себя, а через себя — всё. Это Воля, мой друг, решимость творить невозможное. Наше благословение и проклятие, — пояснил Ланн с мягкой улыбкой. — Маги совершают свои таинства, “обманывая” реальность, а мы её коробим грубой силой яростной убежденности. Понимаешь?

— Нет, — искренне ответил гвардеец, стянул с себя шлем и с наслаждением почесал пшеничного цвета короткие волосы.

— Ну и не беда. Тебе и не обязательно понимать. Главное — чувствовать ритм, решимость и не допускать сомнений. В себе, разумеется. Верь в то, что весь мир — театр, испытания — декорации, люди — массовка, а ты в нём главный герой.

Мелодичный, грустный смех пронзил затхлый, тягучий воздух подземелья. Проводники вздрогнули и посмотрели на Белого Барона как на умалишённого. Айр тоже впервые слышал, чтобы Ланнард смеялся.

— И стать таким же нелюдем, как те, кого я ненавижу? То, что вы советуете, — это путь в бездну вседозволенности и одиночества, — после недолгих размышлений ответил он товарищу.

— Установи собственные ограничения, что будут служить якорем, — они есть у всех, кто цепляется за реальность. Но знай, что любые сомнения тебя лишь ослабят.

— Спасибо за совет, я подумаю. А какой же “якорь” есть у вас, мой лорд? — встретившись взглядом с синими, как грозовое море, глазами, Айр усилием воли заставил себя вглядеться в их глубину. Прямо в сердце бушующего урагана, где всегда царил штиль.

— Никогда не бросать товарищей. Оберегать слабых. Защитить сестру. Найти ей место под солнцем. Но прежде всего — достичь Цели, что мне поручил отец. Выполнить последнее желание, что он мне оставил. Искупить свой грех, — одними губами прошептал платиновый блондин, скорее самому себе, как напоминание.

Голос Ланнарда дрожал от напряжения. Айр прищурился, но всё же решил поинтересоваться. Этот вопрос напрямую касался его собственного благополучия и шансов на выживание. Он уже понял, что у могущественных рыцарей башка чуток набекрень, так что хотел разобраться с тем, что варится в этом платиновом котелке.

— И в чем заключается эта “Цель”, милорд?

— Две недели назад в наше поместье прибыл гонец от Хардебальда. Прежде чем направиться в столицу, он отправил отцу просьбу прибыть и защитить Равен в его отсутствие. Но на следующий день Байрн Грейсер умер, не успев выполнить просьбу побратима. Сейчас это мой долг, — Ланн говорил как зачарованный, произносил слова, которые для него стали чем-то большим, чем просто словами, а его глаза потеряли свой блеск.

— Как это случилось? Даже не верится, что герой стольких сражений и схваток тихо ушел в своей постели, — продолжил наседать Айр, пользуясь внезапной откровенностью собеседника.

— Сердце, — нехотя ответил барон и добавил: — Как бы ты ни был силён, оно есть у всех. И мужчин оно подводит даже чаще, чем женщин.

Айр почувствовал какую-то зловещую недосказанность за этой фразой и кривоватой улыбкой. Но решил больше пока не давить. К тому же, миновав череду подземных туннелей, они вышли в большую пещеру, в центре которой, судя по разбитым палаткам и горящим кострам, находился лагерь бандитов.

Дым от огня поднимался к высоким сводам, создавая причудливые фигуры на фоне светящегося камня. Из самого центра пещеры к испещрённому символами полу бил яркий луч света. Похоже, солнечные лучи преломлялись спиралью из десятков призм и проникали, по задумке древнего архитектора, в это капище. Из пяти десятков человек, мужчины составляли лишь половину, среди оставшихся были женщины, дети и даже несколько стариков и старух. Совсем не таким представлял гвардеец лагерь тех самых головорезов, которых послали выслеживать его десяток. "Кулак" правда на удивление нехотя приступил к выполнению этого приказа, сосредоточившись на патрулях дорог, хотя ему прекрасно было известно, что эти разбойники почти не нападают на купцов, а занимаются контрабандой и скрываются где-то в Чаще.

Айр лишний раз подивился мудрости своего старого командира, решившего не встревать в игры дворян. Ведь у этих “бандитов” в центре лагеря стоял штандарт, изображающий скалящийся череп в дурацком красном колпаке на чёрном фоне. Эмблема тех, кто решил бросить вызов не только закону и аристократам, но и самому королевству. Ещё будучи в Тарсфоле, гвардеец пытался с ними выйти на связь — разумеется, безрезультатно. Вряд ли этим лихим людям был интересен мальчишка из квартала развлечений. Чуть позднее, уже поступив в гвардию, он услышал, что их поддерживает кто-то из высшей знати для продвижения собственных политических целей, и испытал разочарование. А сейчас встретился с бунтовщиками вживую. Только вот была большая проблема.

По коже пробежали мурашки от десятков настороженных взглядов, когда они приблизились к костру. Эти люди ненавидели аристократов по множеству разных причин. Кто-то потерял по их вине всё имущество, а кого-то попросту лишили родных и близких. Лишь недавно, в прошлом году, Её Величество утвердила для высшей знати тот же закон, что действовал в Западных баронствах последние пару столетий, — на запрет убийства мещан. Скорее всего, не от большой любви к людям. Решение было целиком прагматичным: в противостоянии со своим венценосным супругом за власть королева опиралась на своего племянника Лейнарда и восточных баронов и таким образом хотела укрепить их лояльность.

Разглядев бородатого мужчину в доспехе из клёпаной кожи, Шейл заледенел и потянулся к колчану, но его руку перехватил Ланнард и отрицательно покачал головой, кивнув в сторону ведущего их Малыша. Крестник недоуменно нахмурился, на что Белый Барон лишь закатил глаза и тяжело вздохнул. Одержимый местью граф Граденс видел не дальше своего носа, как и положено поставившему цель аристократу. Ну, это даже к лучшему, главное, чтобы горячий парень не сорвался с резьбы раньше времени.

Обстановочка накалялась. Завидев, что Малыш вернулся с чужаками, несколько подозрительных личностей поднялась от костров и скрылась в боковых проходах пещеры. Сомнительно, что им всем внезапно стало невтерпёж пойти отлить. Но у Ланна морда была как всегда кирпичом. То ли он действительно не понимал, что в худшем случае им вчетвером придётся сражаться против двух дюжин, то ли ему просто было плевать. И с учётом их недавнего разговора Айр опасался, что дело как раз во втором.

Запах жареной дичи был весьма аппетитный. Парочка толстеньких гусей, приправленных травами Чащи, медленно подрумянивалась над костром. Широкоплечий и лысый мужик с раскидистой, как кусты можжевельника, бородой взирал на их отряд с беспокойством и даже страхом. Вот только смотрел он не на незнакомцев, а на Малыша.

— Вот и снова свиделись, Генааааа, — протянул черноволосый великан с дружелюбной улыбкой. — А ты поди и не ожидал, да?

— Надеялся, Тангиз. А это кто с тобой такие? — бородатый опасливо кивнул на залитых чёрной кровью попутчиков собеседника.

— Реакционно настроенные элементы! Лично видел, как они на самого Разрушителя клыки скалили. Это тебе не товарищей на поживу чудовищам бросать, да? — сняв маску дружелюбия, последние слова Малыш почти прошипел, а затем рявкнул так, что все вокруг костров подскочили: — Воину клянусь, тля, я тебя отдам свежевателям, если не дашь объяснения, почему ты меня с парнями недавно подставил!

— Сейчас это уже мои люди — вскочив на ноги, нехорошо ощерился бородач, потянувшись рукой к топору. — Где ты был, когда нас травили, как лис? Когда мы по кустам пробирались на север? Я не собираюсь ими жертвовать ради…

Словно весенний шторм, Малыш сгреб его могучей лапищей, приподнял в воздух, а затем с жутким хрустом впечатал в каменистый пол под ногами. Остальные разбойники выглядели растерянными, лишь парочка ближайших стражей потянулась руками к оружию, но черноволосый гортанно крикнул, голосом, привыкшим повелевать:

— Отставить. Заика и Толстый, вы берега попутали? Или меня не признали, ублюдки?

— Я… — начал мямлить дородный мужик, на котором чуточку ржавая кольчуга едва не лопалась.

— Ну-ну? — покровительственно усмехнулся ему Малыш, а затем встал коленом на грудь попытавшегося подняться атамана и впечатал ему в лицо кулак, отчего бедняга сразу лишился нескольких зубов, поплыл и выпустил из руки зажатый стилет. — Ты говори, Толстый, говори. Я же не какой-нибудь граф Граденс, я тебя выслушаю, прежде чем жечь всю деревню. Кстати, напомнить, кто вытащил твою родню из-под батогов?

Малыш, не дожидаясь ответа, еще раз впечатал руку в разбитую бородатую морду.

— Решил парней вконец скурвить, сука? Меня подвинуть? Свежевателям отдать на съедение, гнида? — зло проревел он своей жертве и занес кулак снова.

— Еще один удар, и я тебе прострелю голову. Мне нужен этот человек. Отпусти его и отойди, — холодно, словно автомат, произнес Крестник, которого происходящий перформанс, похоже, доканал.

Малыш поднялся с бессознательного тела, отряхнул кулаки, из которых выпала парочка пробивших дубленую шкуру зубов. А затем неторопливо повернулся к центру пещеры, где сквозь спираль пробивались лучи восходящего солнца. Луч света, бьющий в землю, становился сильнее с каждой секундой. Сделав глубокий вдох, он ухмыльнулся и попросил, вздев вверх указательный палец:

— Погоди. Ща-ща-ща, все решим, граф. Еще десяток секунд. Можно было бы тебе отдать эту падаль на растерзание и уладить вопрос, но если б я так со своими людьми поступал, за мной бы никто тогда не пошел…

Для острастки пнув в бок тело товарища, Малыш залез за пояс, вынул трубку в футляре, почесал свежевыбритый подбородок и закурил. Шейл скрипнул зубами, шагнул вперед, схватившись рукой за короткий меч, висевший у пояса, но черноволосый остановил его жестом руки, а затем щелкнул пальцами и откровенно признался:

— Тут дело такое… "Бородач" — это я.

Лицо Крестника дрогнуло, взгляд на мгновение поплыл, перемещаясь к новой цели. Ланнард хлопнул в ладоши и восторженно-удивленно воскликнул:

— Да неужели? Как же так вышло? И почему ты сейчас, словно самоубийца, нам об этом решил сообщить?

— Ну дык полдень же. Самое время для откровений. Вы разве сами не чувствуете? — расплылся в блаженной улыбке здоровяк.

Это чувствовали все, магия Чащи уже пронизывала воздух, прогоняя из тела усталость, боль от полученных ран и ярость недавней схватки. Таким здоровым, счастливым и сильным Айр себя не чувствовал никогда, разве что совсем в детстве, когда казалось, что дни тянутся бесконечно и можно успеть сделать все, что пожелаешь. Вигмар Брасс ухватился за шип, пробивший нагрудник, и со стоном вытянул его. На обсидиане не было крови, похоже кольчугу и поддоспешник снаряд не пробил.

— Вот мы и встретились, подонок, — Крестник вытянул вперед руку, тыкнув пальцем в Малыша, а затем расхохотался, — Ты это, конечно, хитро придумал. Я столько времени преследовал и ненавидел совсем не того. Но зря сам признался. Теперь мыль шею — я сниму твою голову.

Шейл напрягся, усилием воли пытаясь подавить царившее вокруг благодушие. Меч нехотя зашипел, покидая ножны. Вскинув руки в примирительном жесте, Малыш поспешно отошел на пару шагов назад, стараясь держаться подальше от графа, и громко воскликнул:

— Твое Сиятельство, угомонись. В твоей мести нет смысла, ведь госпожа графиня жива-здорова. Ну ты сам посуди, на кой мне было ее убивать, раз ты выкуп отдал добровольно и с песней?

— Пытаешься ложью оттянуть неизбежное, смерд? Я видел её тело. — Нахмурившись, рявкнул Крестник и взмахнул мечом. Лезвие, окружённое зелёной аурой, лишь рассекло воздух, не достав до Малыша на целую ладонь.

— Нет, ты видел обезображенный труп, одетый в её одежду и украшения. Это была одна из наших — Бела Крылышко. Бедняжка попыталась украсть хлеб для своих детей, а стража вашего управляющего оказалась излишне ретива. Вам не кажется, что групповое изнасилование с последующим убийством… это как-то больше в духе нас, лесных головорезов? — скрипнув зубами, ответил главарь «Капюшонов». Он тоже начинал распаляться, даже несмотря на усиливающееся с каждой секундой давление Чащи.

— Прекрати свой трёп, мне плевать на твоё "Крылышко". Говори, где Жаннет, или я пущу тебе кровь.

— Плевать… — Малыш укоризненно покачал головой. — Разумеется, милорд. Вам всегда было плевать. На вороватого приказчика, который драл с крестьян на ваших землях три шкуры, исправно половину податей оставляя себе. На стражников-головорезов, которых боялись больше бандитов. Ну и, разумеется, на самих смердов вам тоже было плевать. Не дело это — сиятельному аристократу о других людях задумываться. Возможно, именно поэтому она от вас и сбежала?

— Что ты несёшь, пёс? Сбежала? — растерянно спросил Шейл.

— Ну да. После того, как мы справедливо отдали ей половину того выкупа, что вы заплатили. Так что "Жаннет" сейчас, скорее всего, уже где-то в Ларии. По крайней мере, распрощались мы с ней как раз, когда проходили по землям дома Нихбен. Да и зовут эту леди иначе. Младшая дочь безземельного рыцаря, что случайно повстречалась вам на пиру? Это лишь маска. Эту "образованную скромницу из бедной семьи" вам подослал кто-то из конкурентов по опасному бизнесу, — черноволосый невесело хохотнул.

— Гнусная ложь! Ты убил несчастную женщину, а сейчас желаешь опорочить и её память? — гнев и печаль в голосе графа прорывались даже сквозь патоку умиротворения, что разливалась в воздухе.

Пожав плечами, черноволосый разбойник засунул руку в сумку, пару секунд там покопался и вынул потёртый, сложенный вдвое лист бумаги, после чего протянул графу со словами:

— Ну, я, собственно, и не надеялся, что вы мои слова примете на веру. Да и будь моя воля, держал бы вас в неведении и дальше — чтобы помучать, да за всё отплатить. Но пусть будет так. Я вашу женушку попросил письмишко состряпать, как раз на случай, если с вами не разойдусь носами на узкой тропе. Почерк её, поди, узнать-то сможете?

Луч света, бивший в центр пещеры, с каждой секундой становился всё интенсивнее и ярче. Изумрудное пламя яркими отблесками танцевало на стенах, наполняя души покоем и незамутнённым счастьем. Такое доступно только животным, маленьким детям и полным идиотам, что пускают слюни, глядя на то, как по небу плывут облака.

Малыш идеально подобрал время, чтобы раскрыть графу правду, хотя с точки зрения Айра он немного излишне играл на публику в этом небольшом представлении. Наверняка рассчитывал заполучить поддержку Белого Барона. Вот только Ланнард дал Крестнику слово крови и волей-неволей останется на стороне графа, что бы тот ни решил делать дальше.

Воля Охотника, пылающая в глазах Шейла, позволяла ему не только безошибочно удостовериться в том, что почерк не был подделан, но и заметить почти стёршиеся следы прикосновения пальцев на старом пергаменте. Закончив читать последнюю строчку, он смял письмо в кулаке и отбросил в сторону костра. А после его смех эхом зазвучал под сводами.

Крестник смеялся искренне, практически до слёз, с щемящим душу ощущением облегчения. Такой реакции от молчаливого, помешанного на мщении графа никто не ожидал — даже Малыш. Он был уверен в магии Чащи, которая позволила бы даже дракона уговорить пойти на мировую, но слишком уж быстро бородатый, одетый в шкуры зверей аристократ изменился в лице, получив такие обидные вести.

— Жива… Жива лисица. Какое же счастье. Надеюсь, наши пути никогда больше не пересекутся, а то я ей хвост оторву, — утерев выступивший на лбу пот, воскликнул наконец мужчина. Затем повернулся к Малышу и спросил:

— Ты служил на юге? В каком подразделении?

— "Песчаные дьяволы", лёгкая пехота. Элитные застрельщики в армии герцога Дюваля. Уходил безусым юнцом, а когда вернулся — застал вместо нашего хутора только пепелище. И такая история здесь не у меня одного. В соседней деревне батогами старосту засекли, а ещё… Тьфу, да кому я рассказываю? Это всё были твои люди, твои земли и ответственность, граф, ты и так все знать просто обязан! — проворчал Малыш и сплюнул в сторону. — И скажу напрямик: изначально я хотел заманить тебя и господина Грейсера к нам в гости, чтобы за всё поквитаться… Но твоя жизнь не стоит того, чтобы нам всем подыхать. А посему придется вместе сражаться.

Махнув рукой, атаман оглядел свою ватагу. Многие были ранены, а на пороге вот-вот возникнут Свежеватели. Как бы ни хотелось расплатиться за всё, но последствия этой мести будут смертельны. Даже если им удастся справиться с четвёркой, владеющих Волей, то выживших прикончат Свежеватели. Так что договариваться надо было сейчас, пока ярко горящая лучина Матери не потеряла свой блеск.

— Ваши обиды на его сиятельство мне понятны. А чем вам не угодил наш барон? — поинтересовался Айр, кивнув на стоявшего неподалёку товарища, который с живым интересом изучал гравюры на стенах пещеры. Глаза Ланна сияли от непередаваемого восторга, похоже его торкнуло даже сильнее чем всех остальных.

— Эээээ… Тут такое дело, я насчёт него обознался. Бароны — это ж не графы, их как собак нерезанных, штук сорок или пятьдесят вовсе. И это только на западе, — уклончиво ответил Малыш, бросив на Ланнарда задумчивый взгляд.

— Раз с этим мы разобрались, я бы хотел выслушать вердикт Крестника. Вы всё ещё желаете мести, граф? — изволил наконец вернуть своё внимание к происходящему Грейсер, всё ещё помнивший о своей клятве.

— Они мятежники, наглецы, не приученные уважать чужое достоинство. И, разумеется, заслуживают быть повешенными. Но мы на землях Хранителя Севера, а он сказал своё слово — препятствовать не стану. Пойдут сражаться — будут помилованы. Личного же интереса я ни в ком из этой швали более не имею, — махнул рукой разведчик, отвернувшись от Малыша.

— Очаровательно. Я не надеюсь, что это начало большой крепкой дружбы, но чтобы скрепить этот союз, предлагаю вам обоим принести клятву. Простую, какую и простолюдин дать может. А я стану её гарантом и, в свою очередь, обещаю, что, пока мы сражаемся с тварями Севера, убью любого, кто будет сеять смуту в войсках. Договорились? — с широкой, мирной улыбкой заявил Ланн. В том, что он сможет претворить свою угрозу в жизнь, никто не сомневался.

— Быть посему, барон, — уверенно кивнул Крестник. — А сейчас давайте выбираться из этих проклятых лесов. По вечерам здесь, помимо свежевателей, ещё и не продохнуть от комарья.

Глава 10. Взгляд свысока

Молодая девушка с абсолютно седыми волосами стояла у распахнутого окна. Она почти не шевелилась и молчала, пока дородная служанка в годах убиралась в комнате. Ей была известна человеческая речь, но говорить было не о чем. Люди, мир вокруг, крики солдат, что доносились с площади, — её всё ещё очень пугали. Не чем-то конкретным, ведь даже ощущение боли, вкуса и запаха она познала только недавно. А её память была похожа на белый пепел, что навсегда перекрасил её длинные пряди.

В ней не осталось ничего, кроме смутных, отрывочных образов, что казались чужими. Лица каких-то людей, которых, возможно, она когда-то любила. Лежащая на боку повозка, под которой виднелся умирающий мужчина со сломанной спиной. Это лицо ей снилось каждую ночь, за миг до того, как кривой костяной кинжал перерезал ему горло. А дальше была только тьма. Пустая, стерильная и баюкающая — не было страха, не было боли. Сэра понимала, почему это произошло. Это всё брат. Он подарил ей благословенную тишину, чтобы она могла спать по ночам. Лишил всего, чтобы она могла жить и дышать.

Только время, проведённое с ним, она помнила хорошо. Чёрную крепость, вплавленную в скалу, и изломанный красный каньон перед ней. Алые камни, которые изрезали её босые ноги, пока они быстро куда-то бежали, научили её чувству боли. Вой и рёв, преследующие по пятам, дали ей осознать, что означает панический страх. А небесное сияние длинного меча, проложившего путь, стало путеводным светом надежды. Постепенно внутренняя тьма заполнялась — в ней появлялись новые образы, люди, эмоции и ощущения.

Тёплая постель, чистая одежда и горячая еда означали безопасность. Это успокаивало, прогоняло прочь страх, хотя девушка понимала, что ощущение ложно. Ведь она слушала разговоры людей, причитания слуг и воинственные речи, доносившиеся от площади перед замком. Страх лишь затаился, но он неизбежно вернётся. И когда это произойдёт, она снова станет бессильной жертвой. Эти руки были слишком слабы, чтобы дарить другим надежду. Сэра могла только ждать и смотреть на мир глазами того, кто связал с ней свою душу.

Благословенный брат, где бы он ни был, всегда оставался неподалёку. Какие бы ему опасности ни угрожали, она не боялась, чувствуя его несгибаемую уверенность в собственной груди. Но всё же скучала — простое, человеческое чувство росло день ото дня, пока он дарил надежду и сражался вдали. Она же могла только мечтать, вглядываясь в горизонт из окна высокой башни, о том, как решится его поприветствовать. Сплести из звуков радостные слова, чтобы вызвать намёк на улыбку. Вернуть ему пламя, что он ей дарил каждый день.

Наблюдая за его походом, она многому уже научилась. Ей понравился высокий зеленоглазый гвардеец, с которым Ланн подружился. Он был хорошим и наивно пытался защищать её брата в бою, словно хоть что-то в этом мире могло нанести ему вред. А недавно в Айре воспылал тот же прекрасный свет, за которым Сэра могла только любоваться издалека.

Это было безумно прекрасно, она даже заплакала, восхищённая красотой момента. Но он был безнадёжно испорчен смертью товарища, к которому Ланн тоже начал привязываться. Боль потери и лёгкое чувство тоски — вот чему она научилась. И смогла осознать, что именно это чувство навещает её по ночам. Мир становился всё больше, ярче, полнее. А видимый из окна горизонт скрывал за собой многое из того, что Сэра ещё бы хотела познать, когда брат вернётся и прогонит прочь ужас, что приближался к стенам этой твердыни.

Но сейчас ему нужна была помощь. Ланнард очень боялся потерять многих из спасённых людей на обратном пути. Это для него было по-настоящему важно — с каждой спасённой жизнью жгучее, незнакомое ощущение, что от него доносилось, становилось капельку меньше. Собрав воедино всё, чему она научилась, Сэра крепко сжала кулачки и сделала глубокий вдох свежего весеннего ветра.

Служанка, закончив уборку, уже направилась к выходу, когда юная госпожа заговорила. Полная женщина едва не подпрыгнула, схватившись за сердце, — настолько это было внезапно. Ведь последние два дня одинокая жительница башни сохраняла безмолвие и начала уже казаться элементом мебели, тряпичной куклой, безучастно вглядывающейся в горизонт у окна. Только подносы с исчезающей едой и полный ночной горшок, который ей приходилось выносить, указывали, что девчушка всё же жива.

— Постой. Я хочу увидеть господина коменданта, — прозвенел приятный девичий голос. Сэра немного помедлила, пытаясь привыкнуть к его звучанию и выудить из памяти подслушанное прежде имя. — Филиш Брасс. Отведи меня к нему.

— Ох. К-как прикажете, госпожа! Только вам сначала необходимо переодеться, прежде чем предстать перед сэром Брассом. Вы в неподобающем виде. Подобрать вам одежду? — воскликнула в ответ женщина, радуясь, что девушка заговорила.

Сэра оглядела себя — на ней была только пижама, несмотря на окно, распахнутое навстречу всем ветрам. Она только сейчас поняла, что продрогла. Вернув взгляд к смутившейся служанке, девушка нахмурилась и согласно кивнула:

— Да. Одежду, пожалуйста. Тёплую. Но затем к коменданту. Я должна его видеть.

Расстроенно причитая о том, что в осаждённой крепости вряд ли получится найти что-то подходящее юной баронессе, служанка устремилась вниз по лестнице и, совсем запыхавшись, вернулась через несколько десятков минут с ворохом шерстяного белья и несколькими платьями, оставленными в крепости кем-то из молодых служанок, решившихся уехать на запад чуть больше недели назад. Сама она бежать из крепости, что стала ей домом за последние двадцать лет, никуда не собиралась.

Выложив свою добычу на стол, матрона поманила пальцем юную баронессу, что сидела, закутавшись в одеяло, так что наружу казалось только меланхоличное личико..

— Вот, примеряйте. Тут бельё нижнее, гетры тёплые, да платья льняные. Усё стирано, глажено. Ежели ещё что понадобится, вы только скажите.

Выбравшись из-под одеяла, Сэра быстро подбежала к одежде, провела по небесно-голубому платью из прочной ткани рукой и грустно вздохнула, прошептав:

— Страшно же тебе было. Но сейчас уже всё хорошо, всё закончилось.

— Вы что-то сказали, миледи? — обернулась к Сэре служанка, но та лишь отрицательно покачала головой и принялась натягивать на ноги тёплые гетры.

Седая баронесса была худощавой, немного нескладной и выглядела лет на пятнадцать-шестнадцать. Сколько ей было на самом деле, Сэра не знала сама. Натянув платье, она осмотрелась в небольшом зеркале с бронзовой оправой, что ей подала матрона, и прикрыла глаза, привыкая к новому ощущению. Платья ей определённо нравились и ощущались на теле привычно. Лучше, чем деревянные колодки, которые с неё сорвал брат. Заряд бодрости, что она почерпнула из его жаркой уверенности в собственных силах, начал кончаться. К горлу вновь подступал едкий, удушающий страх. Нужно было действовать, прежде чем он накроет её с головой.

— Ведите меня. Я готова, — подражая повелительным интонациям Ланна, приказала она улыбчивой женщине.

Путь по длинной лестнице вниз дался ей нелегко — ноги тряслись и подкашивались, а приближающиеся мужские голоса буквально сводили с ума. Ей сейчас нельзя быть слабенькой, маленькой Сэрой. Необходимо переступить себя и собственный страх. Стать кем-то другим, решительным и сильным. Синим клинком, разгоняющим тьму.

Покачнувшись и едва не полетев кубарем вниз по ступеням, девушка вцепилась в руку идущей неподалёку служанки. Та её заботливо придержала и поправила длинные белые пряди волос.

— Не спешите так, миледи. Сэр Брасс как раз недавно вернулся после тренировки с солдатами и сейчас, вероятно, обедает, так что он примет вас в обеденном зале.
* * *
Трое рыцарей за крепким дубовым столом жадно пожирали половину запечённого поросёнка. С одной только солью, без всех этих специй, что стали популярны в столице, хорошо прожаренное молочное мясо хрустело на крепких зубах и пропадало в голодных желудках. Шли третьи сутки, как Ланнард собрал небольшой отряд и ринулся разыскивать разбойников, доверившись какому-то мутному ларийскому предсказанию. Почитая кровавую клятву, Брасс решил полностью довериться тому, что Белый Барон прибыл в форт Равен по просьбе лорда Хардебальда. А посему выделил ему людей и дал возможность действовать от имени Хранителя Севера, должность которого комендант выполнял в отсутствие старого барона. Что было очень не по душе некоторым из здесь присутствующих.

Обглодав мясо с ребра, Филиш жадно напился холодного пива и потянулся за кувшином, чтобы долить себе в кружку. В этот момент Люгер Трей, самый молодой и горячий из присутствующих, с грохотом опустил кулак на стол и зло воскликнул:

— Три дня — ни слуху, ни духу! Разведчики сообщают, что Свежеватели накапливают силы в Сломанном Каньоне и разбрелись до опушки Чащи. Осмелели настолько, что их отряды замечают со стен. Разведчика в шкурах и того гвардейца не жалко, но мы потеряли двух владеющих Волей и единственного наёмного мага. Филиш, я же тебе говорил…

— А я тебя еще тогда слышал, так что заткнись. Этот парень — наследник Воли Байрна Грейсера, побратима нашего сюзерена. Что недавно убедительно доказал нам на площади. Если бы он мне приказал передать командование над крепостью, я и это сделал бы незамедлительно, но ему был нужен только малый отряд, — мрачно рявкнул Филиш и снова отхлебнул пенного.

— И вы отдали фамильный клинок и послали с бароном своего наследника? А что, если этот лысый книжник просто безумец? — спокойно поинтересовался Дарел Трей, русый витязь с длинной, ухоженной бородой. Он был вторым по старшинству в крепости и являлся старшим братом Люгера.

— Мне плевать на ларийскую бабскую магию. Как и все мы, я верю лишь в силу. Вы когда-нибудь прежде видели рыцаря с пробуждённой Волей, но без оформленной Цели? Можете представить, что будет, когда он её наконец-то найдёт? Ланнард поклялся, что приведёт нам на стены два десятка стрелков, которых нам не хватает. И слово своё сдержит, будьте уверены, — отрезал комендант и утер рукавом пену с усов.

В этот момент в дверь громко и настойчиво постучали, так что последующих возражений двух братьев не последовало. Спорить с Брассом они позволяли себе исключительно наедине, полностью признавая верховенство рыцаря, владевшего алой Волей Воина. Поднявшись, Филиш подошел к камину и забросил парочку бревен в полыхающее пламя, после чего крикнул:

— По голове себе постучи! С важными новостями можно без стука, а по мелочам нехрен нас вообще беспокоить. Заходи, раз пришел.

Тяжелая, окованная сталью дверь в залу начала медленно открываться и, распахнувшись на четверть, замерла. Внутрь бочком проникла невысокая женская фигура. Брасс ее признал сразу, сложно было хоть с кем-то спутать еще не вошедшую в возраст женщину, но уже успевшую поседеть баронессу. Приложив руку к груди, он сразу же степенно поклонился, с интересом вглядываясь в осунувшееся, почти детское лицо, на котором серые глаза смотрелись двумя печальными омутами.

— Приношу свои извинения, миледи. Думал, что это кто-нибудь из солдат. Чем могу вам служить? — негромко и почтительно спросил Филиш, стараясь не пугать девочку зычным басом.

— Соберите два… — просипела девочка, а затем попятилась к двери, сильно побледнев, уткнувшись в нее спиной, она опустила лицо и замолкла.

— Я вас не расслышал. С вами что-то случилось? — обеспокоенно воскликнул Брасс, поспешив ей навстречу.

Сквозь шум крови в ушах треск пламени в камине сливался в какой-то демонический хор, а солнечный свет почти потух. Фигура шевалье на глазах преображалась, его румяное лицо стало почти черным, а кафтан на груди лопнул, выпустив из себя ворох склизких отростков. Сэра закрыла глаза, она больше не могла говорить, не хотела даже дышать, сознание побледнело и сжалось до размеров зерна. Ей здесь не было места, она ничего не могла сделать. Но девушку вел клинок чарующей и прекрасной небесной Воли.

— Соберите два десятка солдат и вышлите на юго-запад, в окрестности Чащи. Там, где тракт берет на север, к старому мосту. — четко чеканя слова, воскликнула девочка, вскинув лицо. Его выражение изменилось, словно за ним находился кто-то еще. Уверенный в себе и своем праве повелевать.

— Что, простите? — остановившись, словно уткнувшись в стену, удивленно пробормотал комендант.

— Азат Бдение был убит, ваш сын ранен, но мой брат заполучил нужную помощь и уже возвращается. Он опасается, что на открытой местности свежеватели им устроят засаду, потому нужно, чтобы вы к этому вечеру отправили ему людей на подмогу. Иначе многие… — Сэра покачнулась и начала сползать по двери, но ее голос остался собранным и холодным, — могут погибнуть. Нам нужны эти силы, поэтому действуйте, шевалье.

Миниатюрная фигурка грохнулась в обморок на холодные камни, а ошалевшие рыцари переглянулись.

— Одержимая? Или ведьма? — с сомнением протянул Люгер.

— Думал, что такие только по глухим чащобам сидят… И детей жрут. — мрачно вторил ему старший брат. — Неужто твари решили выманить часть гарнизона в чистое поле? Что будем делать?

— Сам пойду. Возьму десятки Кулака и Кривого. Ты остаешься за главного. — после недолгих раздумий принял решение Брасс. Братцы нахмурились, но промолчали.
* * *
Окрестности логова «вольные охотники» знали как свои пять пальцев. Да и на сборы много времени им не потребовалось — за годы преследования королевскими гвардейцами и дружинниками аристократов они уже привыкли жить «на походных мешках». Так что в путь собрались весело и быстро, за тот час, что непостоянная Чаща пела о счастье и благополучии и делилась любовью. Когда двинулись в путь, Малыш выслал вперед десяток разведчиков проверять дорогу.

Шейл Крестник остался с отрядом, помогая идти Вигмару Брассу. Снаряд из обсидиана, что пробил нагрудник, хоть и был остановлен кольчугой, сильно помял ребра бастарду и оставил на груди здоровенный черно-лиловый синяк странной формы. Лес вокруг затих, всё ещё наполненный ощущением счастья. Даже хищные растения, ещё утром готовые растерзать любого, кто попадётся в их цепкие объятия, расслабились, погружённые в негу.

Вопреки возражениям разбойничьего костоправа, Вигмар напялил на себя доспех — без него бастард чувствовал себя словно голым. Опираясь на плечо хмурого графа, он молчал, поддерживая размеренное дыхание, и, несмотря на обжигающую боль в груди, быстро шагал, стараясь не задерживать весь отряд. Но мысли его были сейчас далеко — он никак не мог смириться с тем, что услышал, тем, что совершенно не вписывалось в его представления об аристократе.

Границы Дикой Чащи становились всё ближе, но Белый Барон с каждой минутой мрачнел всё сильнее, несмотря на то, что разведчики исправно докладывали, что не замечали даже следов свежевателей — кроме тех, что оставил недавно атаковавший их базу отряд. Не понаслышке зная, что эти твари никогда просто так не отпустят своих жертв, Ланнард был буквально уверен, что впереди их ждёт засада. Так что незадолго до заката, прежде чем выйти на тракт, он скомандовал уставшему отряду ненадолго устроить привал, чтобы восстановить силы.

— Не понимаю я вас, граф, — поморщившись, негромко произнёс Вигмар, устало вытянув ноги, когда Шейл помог ему сесть у древесного ствола.

— Вот как? Не страшно, я и сам себя не всегда понимаю, — покачав головой, ответил разведчик и полез в сумку за новой тетивой для своего лука.

— Вы из высшей знати. Сам Бог-Воин даровал вам священное право стать правителем и защитником земель вашей семьи. Но вы вместо этого, ради какой-то женщины, стали простым скитальцем и даже в наш форт прибыли инкогнито, — Вигмар закашлялся, сплюнув в кусты кусок спёкшейся, почти чёрной крови, и немного погодя продолжил: — Забыв про долг перед родом, короной и собственными людьми… Почему?

— Ты, бастард, станешь следующим наследником рыцарского дома Брасс по одной-единственной причине — никого, кроме тебя, попросту на эту роль нет, — плавно согнув прочное, украшенное символами солнца и плодородия древко, Крестник умело накинул петлю. — Не хмурься, это не насмешка. Просто я точно такой же.

— Вы… незаконнорожденный, ваше Сиятельство? — охнул молодой рыцарь.

— Нет, моя мать была баронессой, на которой отец был официально женат. Я о другом. Я — единственный сын. Как и тебя, меня никто не спрашивал о моих желаниях или целях. Весь этот «долг», эти земли и подданные свалились на меня совершенно непрошенно. А я людей не очень люблю, — тетива откликнулась на движение крепких пальцев, зазвенев подобно струне.

Шейл вскочил на ноги, для пробы натянув лук, его глаза зажглись ярким зелёным пламенем, а слова стали хищными и обрывистыми:

— Да и править никогда не хотел. Мне по душе только охота. Свобода. Природа. Опасность. Погоня. И выстрел, бьющий всегда точно в цель. Это я! А родословная, непрошенный долг или судьба — мне всё едино. После потери Жаннет я ушёл и никогда не собираюсь туда возвращаться. Я сам выбираю свой путь.

— Нет, граф. Мы очень разные, — презрительно ответил Брасс и, придерживаясь за дерево, поднялся. — Мой долг священен, и я не считаю его своей ношей. Это великая честь — быть столпом королевства. А вы ушли по тропе низменных, эгоистических желаний слишком далеко.

Шейл Крестник засмеялся и, ничего не ответив, зашагал вперёд, туда, где кустарник редел и между древесными стволами виднелся торговый тракт.
* * *
Худшие опасения Белого Барона оправдались, когда холм, на котором был выстроен форт Равен, уже показался вдали. По всей кромке леса, мимо которой проходила дорога, во тьме, которую уже не пронизывали лучи угасающего светила, зажглись аметистовые огни. Айр и Ланнард старались держаться неподалёку от центра длинной вереницы людей, ближе к наиболее уязвимым — женщинам и детям, поэтому, когда воющие от ярости свежеватели выскочили из мрака Чащи, они были готовы.

Первый ряд врага состоял из двадцати бойцов, при поддержке сразу двух скитальцев, а с верхушек деревьев за спинами нападающих, по людям ударил шквал стрел. Луки у свежевателей были неважные и даже на расстояние в пятьдесят метров били с трудом, но сейчас тварям не нужно было целиться — жертвы были у них как на ладони.

— Вы же сказали, что на опушке всё чисто!? — проревел Малыш, срывая щит со спины и подставляя крепкую древесину под хищные костяные наконечники.

— Не было никого во всей округе! — испуганно воскликнул один из бандитов и, мгновение спустя, рухнул, поймав стрелу в плечо.

— Выбейте лучников! Мы остальных остановим! — приказал Ланнард и, выхватив полуторный меч, блестящим полукругом разрубил на части несколько летящих в него стрел, после чего бросился навстречу свежевателям, ревущим, словно рой рассерженных шершней.

Айр, прикрываясь щитом, чертыхнулся и уже привычно побежал следом, пока возомнивший себя бессмертным белобрысый берсерк не убился об копья врагов. А затем они сшиблись. Отмахнувшись от летящего в горло лезвия, гвардеец выбросил вперёд левую руку и с разбега протаранил атаковавшего его мутанта, сбил с ног и растоптал латными сапогами. Прилив алой злобы, подобной той, что он испытал в Чаще, вновь нахлынул на сознание, мышцы наполнились невиданной силой, и он взорвался шквалом ударов.

Меч, купленный на зарплату рядового гвардейца, был скован из худого железа. Он и так отслужил верой и правдой в нескольких стычках, но вот в этой не сдюжил. Разрубив пару тварей на части, пылая голубой Волей, он наткнулся на излишне крепкий череп одного из врагов и обломился почти у рукояти. Айра это, разумеется, не остановило — враги наседали со всех сторон, не было времени даже выхватить кинжал из ножен на поясе.

Он вогнал осколок клинка в глазницу ближайшей, яростно воющей твари, сбил с ног ударом щита ещё одного, а затем ухватил латной перчаткой лапу третьего, вздёрнул и с диким рёвом закружил чудовище над головой. Смачный треск раздался по всему полю боя, когда запущенный в полёт свежеватель, преодолев полтора десятка метров, впечатался в грудь одного из Воющих Скитальцев, заткнув здоровяка и сбив с ног. Это дало возможность Ланнарду наконец прорваться из окружения и гигантским прыжком, сверкнув в воздухе аурой Воли, достигнуть второго вожака, обрушив с размаху полуторный меч.

Айр остался один в окружении десятка чудовищ. Крепкие доспехи и Воля сдерживали их яростный натиск, но гвардеец попятился, чувствуя, как острые жала копий и стрел раз за разом наносят ему неглубокие, но болезненные раны в сочленения брони. Его выручил Вигмар Брасс и несколько разбойников. Едва достигнув основной свалки, они ударили по врагу и оттеснили свежевателей от гвардейца, после чего чернобородый головорез с разбитой харей сунул Айру в руки увесистую палицу с шипованным навершием.

— Эт по мне! — благодарно крикнул зеленоглазый и хорошенько размахнувшись, следующим сокрушающим ударом заставил пару свежевателей отлететь назад на несколько метров, после чего побежал следом за ними, ревя, как разъярённый медведь.

Шейл Крестник в это время, не жалея тетивы, посылал стрелу за стрелой во мрак Чащи, как заведённый. Его снаряды, усиленные Волей Охотника, били с силой баллисты, а глаза, наделённые благословением Богов, позволяли видеть тварей даже сквозь темноту и клубящийся за их спинами фиолетовый мрак, из которого выныривали всё новые и новые чудовища. Отстреляв полный колчан за минуту, граф закрутил головой. Со стороны высохшей излучины реки им в спины направлялся ещё один отряд тварей. Эти чуточку запоздали к началу боя, видимо, вынужденные скрываться в грязи.

Они только-только выбирались наверх по крутому, обрывистому берегу, когда над полем сражения разнёсся высокий звук рога. Наперерез засадному отряду свежевателей, обогнув небольшой холм, с воинственными криками неслись всадники во главе с носителем алой ауры Воина. Мгновенно потеряв интерес к этому направлению, Шейл отобрал полупустой колчан у одного из отстреливающихся разбойников и продолжил снайперскими выстрелами уничтожать скрывающихся в Чаще врагов.

Недолгое время спустя солнце скрылось за горизонтом, и над полем боя опустилась обычная, человеческая и даже приятная тьма, скрывая с глаз груды порубленных тел мутантов и немногочисленных павших людей. Со стороны отряда раздавались крики раненых и испуганный плач детей. Это было хорошо. По крайней мере, раз они плачут, значит, ещё живы. Значит все-таки снова справились. Наконец-то не просто отомстили, но и защитили кого-то. С этими мыслями, подволакивая левую ногу, в которой застряла стрела, Айр подошёл к Белому Барону, что задумчиво сидел на туше зарубленного Скитальца, из которого торчало широкое лезвие полуторного меча.

— Вы, господин, своей смертью точно не помрёте… — прохрипел гвардеец, сплюнул в ставшую чёрной от крови траву и добавил: — Куда без меня ускакали? Опять стремитесь всё взять на себя? В одиночку двух этих переростков покрошили?

— Да нихрена. — Ланнард бросил на него взгляд и неожиданно тепло улыбнулся. — Одного ты сам приголубил.

— Я? Когда? — потерянно спросил Айр, оглядываясь. Метрах в пяти виднелись останки крупного свежевателя наполовину вбитые в землю.

— Не там ищешь. На руки свои посмотри. — хмыкнул Белый Барон.

Айр опустил голову и застыл, уставившись на здоровенную, похожую на котёл рогатую голову, которую сжимал в левой рукавице за неровный обрубок шеи. В блеклых буркалах Скитальца застыло удивление и даже что-то отдалённо напоминающее страх. Похоже, даже порождение Лангарда ошалело от того, что охваченный гневом человек смог оторвать ему башку голыми руками, а затем использовал ее словно щит.

— Ну, с почином тебя! Я же предрекал головокружительный взлет? Говорил, что сделаешь просто крышесносную карьеру? Скитальцы от тебя уже головы теряют! — весело воскликнул Ланн и, задорно рассмеявшись, вскочил, хлопнув Айра по плечу.

Глава 11. Красавец и чудовище

Мириады озорных огоньков перемигивались по всему небу. Ночь выдалась чистой и ясной, при свете луны холмистая местность выглядела таинственной и волшебной. Вот только судьба отбившихся от отряда и зазевавшихся путников была бы далеко не столь романтична. Поэтому сопровождаемый гвардейцами отряд “свободных охотников” сделал после битвы короткий привал и, посадив на коней детей и женщин, продолжил свой путь. Ланнард намеревался достигнуть безопасной крепости еще до рассвета, прежде чем свежеватели устроят еще одну попытку их всех укокошить.

Айр усмехнулся — он никак не мог привыкнуть к своему новому статусу и тому, насколько иначе на него начали смотреть люди, рядом с которыми он недавно сражался плечом к плечу. Товарищи-гвардейцы сейчас косились со смесью зависти и опасений — похоже, они застали тот самый неловкий момент, когда он отрывал голову Скитальцу. А во взгляде Вигмара Брасса было еще больше раздражения, вперемешку с обидой, будто Айр нанес ему личное оскорбление тем, что тоже подчинил себе Волю.

Но сильнее всего в последнее время изменился Белый Барон. Еще с самой Чащи он был переполнен энергией, весело жужжал и везде успевал, словно напившийся кровью комар. А его белозубая улыбка и вовсе вгоняла в ступор людей, успевших с ним прежде познакомиться. Пока Ланнард о чем-то беседовал с нежданно пришедшим им на подмогу сэром Филишем, бывший десятник Айра по имени Грузд даже подозрительно поинтересовался у недавнего подчиненного, чем барон занимался в лесу и не находил ли там подозрительного вида грибочки с магическими свойствами, запрещенными во всем королевстве. Пришлось оправдываться и убеждать наставника, что никаких грибов они в глаза не видали, а Ланн и без них сам по себе немного пришибленный и волшебный.

Белый Барон в это время шумно восторгался решимостью, интуицией и прозорливостью своей младшей сестры, которая сообщила коменданту, что они нуждаются в помощи. На осторожные попытки Брасса Старшего поинтересоваться, откуда девочке было известно даже точное место встречи, он лишь пожал плечами, апеллируя к Богине-Матери или Деве. Айр уже устал его подозревать в самых ужасных грехах, тем более что поведение странного аристократа однозначно указывало на то, что опасения тщетны. Так что он решил напрямую распросить товарища, как только представится случай.

Хороший момент выдался ближе к утру, когда они достигли наполовину разобранной деревни у основания холма, на котором возвышался форт Равен. Похоже, солдаты потихоньку растаскивали дома крестьян по бревнышку, готовя надолбы и волчьи ямы, а кроме того, увеличивая расстояние убойной полосы, которую свежевателям придется преодолеть без укрытий до первой стены.

Но сейчас, в предутренней тишине, работа стояла, а эта тоскливая деревня стала временным пристанищем их отряда. Брасс Старший попросил тертых десятников гвардии поговорить по душам с будущими рекрутами и выяснить, кто в чем замазан и какие имеет планы на будущее. Похоже, господин комендант был полон сомнений как в лояльности, так и в пригодности, и решил перестраховаться, прежде чем тащить разбойников в крепость. Шейл Крестник увел Вигмара вверх по склону холма — бастард, истощенный долгой дорогой, едва переставлял ноги. Айр же решил задержаться и за всем проследить.

Здесь было уже сравнительно безопасно, но женщин и детей расположили во все еще целой и крепкой таверне, позади которой Ланн обнаружил справную баню и полную дровницу. Там его Айр и нашел — в одной рубахе на голое тело, закатав рукава, покрытый ужасающими шрамами, барон, словно обычный крестьянин, с задорным гэканьем обрушивал колун на сучковатые бревна.

Задумку товарища гвардеец понял мгновенно и горячо одобрил. В крепости места под баню, к сожалению, не нашлось, так что мыться предполагалось в бадье — ну, это в случае благородных. Обычные солдаты довольствовались обтиранием мокрым полотенцем или ведром воды из колодца, вылитым на похмельную голову.

Вскоре работа уже спорилась в два топора, а на сухой треск дерева подтянулись гвардейцы и успевшие пройти проверку бандиты. К счастью, бивший из холма источник еще не был засыпан, так что из него коромыслами начерпали воду, доверху наполнив объемные бочки. Жаль, но эта банька тоже пойдет под снос в скором времени — прежде чем сюда пожалуют свежеватели. Так что, не сговариваясь, люди решили ее протопить, как в последний раз, а обнаруженное в подвале трактира дешевое и чуть забродившее пиво стало в этом отличным подспорьем.

На коловшего дрова барона, конечно, косились. Не только потому, что аристократ, выполняющий работу простолюдина, был зрелищем столь же редким, как говорящий енот. Дело было в его яркой внешности. По мере того, как росла горка порубленных бревен, они, исходя паром, разделись по пояс. И если Айр был сложен, как молодой бог, пришедший из мифов о Воине, то Ланнард на его фоне казался злым, уродливым карликом.

Макушкой он достигал рослому гвардейцу лишь до середины груди, покрытое жутким наслоением шрамов тело было жилистым, сухим и напоминало свежевателей. Грудь ссохлась, сквозь обтягивающую бледную кожу были видны острые ребра и переплетения мускулов, а впалый живот, узкие плечи и широкие бедра лишь усиливали эффект зловещей долины, который создавал облик Ланнарда. Он напоминал труп, неделю пролежавший на солнцепеке. Только лицо было безмятежным и даже прекрасным.

На взгляды окружающих барон внимания не обращал, размеренно работая топором и вкладывая в каждый взмах тяжелого инструмента капельку Воли, отчего даже самые несговорчивые, сучковатые брусья лопались на куски. Изящество движений, присущее длительной практике, указывало на то, что эти действия Ланнарду далеко не в новинку. Айр обладал отличной памятью и любил структурировать все полученные знания, что не раз его выручало как в мирной жизни, так и в бою. Но чем больше он узнавал о своем спутнике, тем больше противоречий замечал.

Малыш занялся растопкой, а когда, морщась и чихая от дыма, вернулся под синее небо, на лужайку уже вытащили три длинных дощатых стола, на которых громоздилось все съедобное, оставленное в окрестных домах. Ушлые люди не церемонились, а гвардейцы припонов им не чинили — все понимали, что через полторы-две недели здесь уже будет орда тварей Лангарда. Айр с товарищем закончили рубку дров, вскоре грянули глубокие деревянные кружки с мутным и вонючим содержимым бочонков. Прижимистый Борислав предпочел их не тащить с собой, а просто прикопал в подвале до лучших времен.

Сначала, как полагается, выпили за павших — молча и стоя. Затем закусили, и пошел разговор: кто сколько тварей убил и какой повидал чертовщины. Гвардейцы от разбойников не отставали — за последние четыре дня десяток Кулака тоже без дела не сидел и отбил от свежевателей пару разведчиков, проверяющих, где находятся основные силы врага. Обошлось без потерь, но сеча получилась кровавой — Грузд там даже заполучил еще один шрам, стрела по касательной рассекла дубленую шкуру старика на левой щеке. Все было так же, как и всегда, за одним, но важным и непривычным исключением.

Когда слово взял Айр, гомон голосов разом замолк, даже усатый дядька-десятник заметно напрягся и едва не взял под козырек. Они видели в бою его пламя Воли, а потому въевшийся за века в подкорку инстинкт твердил им, что зеленоглазый здоровяк с соломенными волосами теперь — аристократ. Малыш тоже стал значительно осторожнее в общении — как бы разбойник ни кичился тем, что ему на благородных плевать, опасность в людях он чуял отлично и от служивого ею сейчас просто воняло.

Так что даже хвалиться своими подвигами Айру уже не хотелось. Не было шутливых подколов и дружеских оскорблений, пьяных призывов сойтись раз на раз в кулачном бою или борьбе на руках. Все просто почтительно кивали, принимая за данность, какую бы чушь Айр ни сочинил. Все же, оставаясь своим, он уже стал чужим для этих простых и очень даже обычных парней. И это было на удивление паршиво.

Ланнард пить отказался. Разумеется, никто настаивать не стал — таким напитком барона можно было лишь оскорбить. С таинственной полуулыбкой, витая в своих мыслях, он молчал весь разговор, чтобы не мешать окружающим. Он “своим” никогда не был, а потому и не чувствовал себя таким же потерянным, как его зеленоглазый друг. Лану нечего было терять. Но пару часов спустя, когда солнышко уже спешило к зениту, вспомнив о ликующем ощущении единства и счастья, что он недавно испытал в Чаще, Белого Барона дернуло подняться из-за стола и предложить:

— Банька поспела, кажись. Я пошел мыться. Кто со мной, мужики?

Воцарилось тяжелое, подозрительное молчание. Гвардейцы уставились в кружки, бородатые разбойники отводили глаза. Жуткие уродства и репутация неистового рубаки пугали и отталкивали людей. По-другому и быть не могло. Только Малыш нашелся ответить, даже в небольшом подпитии надеясь погасить возможный конфликт:

— Ваше благородие, дык давайте по старшинству. Вы сначала, а остальные уже потом, после. Мы люди лесные, все в клещах и грязище, напрыгают еще на вашу изысканную шевелюру. Вам оно надо?

Молча покачав головой, Ланн направился ко входу в предбанник. Один, как и всегда. Это уже было настолько привычно, что шаги за спиной воспринимались как фантомное эхо. Только когда горячий жар от пышущей печи ударил в лицо, а дверь за спиной сама собой открылась и захлопнулась, он удивленно покосился назад и увидел неуверенную физиономию Айра:

— Я, можно сказать, ваш охранник, барон. Так что пригляжу, чтобы вы в одиночку не угорели… если разрешите, конечно.

— Разрешаю, — усмехнулся Ланнард и кивнул в сторону двери в парилку. — Ты только смотри, раньше меня не угори.

Быстро скинув портки и замотавшись в жесткие, пропахшие потом и пивом полотенца, они зашли в святая-святых и уселись на длинной верхней скамье, где поместилась бы вся гвардейская десятка из немаленьких мужиков. Айра немного мутило. Он видел барона лишь со спины, но жуткие, нечеловеческие раны не заканчивались на пояснице и шли ниже — бугрящаяся плоть там была одним живым шрамом. Но самому Ланнарду это ничуть не мешало. Глубоко вдохнув сухой жар, он зачерпнул большой ковш воды и вылил его на раскаленные камни.

— Где вас так угораздило, милорд? — наконец нерешительно обратился гвардеец, когда от пара перестало жечь морду и он рискнул приоткрыть один глаз.

— Ты об этих отметинах? — безразлично спросил Ланн и, дождавшись кивка, указал пальцем на небольшой свежий след от стрелы на плече. — Это недавно мне прилетело. Древко я разрубил, но все равно чуток зацепило.

Его палец опустился ниже, к груди. Там, среди лиловых шрамов наплывающих друг на друга, был едва заметен длинный порез, похоже, что от меча.

— А это я свежевателя не заметил, когда по Гудруну крался. Сволочь внезапно выскочил из-за угла. Пасть я ему успел зажать и сломать шею, но он полоснул.

— Нет, я о других. Тех, что повсюду, — уточнил Айр и наткнулся на непонимающий взгляд собеседника.

— Повсюду? — удивленно поинтересовался Ланнард, внимательно оглядев себя и приподняв одну бровь.

“Он их не видит.” — спустя мгновение замешательства осознал гвардеец. Затем он перевел взгляд на горло барона, туда, где у мужчин был кадык. Вспомнил все, что о нем слышал и знал. И леденящая душу, но совершенно логичная в своем безумии догадка колыхнулась в сознании зеленоглазого парня. Озвучивать он ее разумеется не решился, опасаясь что его, как некогда и Лейнарда Восточного, Белый Барон вызовет на дуэль.

Вряд ли Ланнард сам осознаёт свою ситуацию, так что лучше на него не давить. Судя по тому, что рассказал Кулак, все эти шрамы он заполучил ещё в детстве, во время визита магов из Ларии, нанятых его отцом. Айр никогда не сомневался в том, что большая часть знати — больные ублюдки, но если эти безумные подозрения подтвердятся, ему придётся признать, что всё это время он был о них слишком хорошего мнения…

Обжигающе горячие струи пара вновь ударили в лицо. Айр ухнул и прикрыл его ладонями. Погрязнув в размышлениях, он и не заметил, как еще один ковш воды расплескал влагу по тёмной гальке, набранной неподалёку с берегов высохшей реки. Ланн рассмеялся и хлопнул товарища по плечу:

— Не дрейфь, мы только начали! Хочешь, поспорим, кто раньше убежит из парилки?

— Ваша милость, пожалуй, воздержусь. Зная хвалёное рыцарское упрямство, которым, кажется, вы меня заразили, мы рискуем в случае этого пари здесь буквально запариться. А нам пока умирать рано.

— Для этого всегда рано, пока не становится поздно. Кстати, о птичках: с целью поднять моральный дух войск сэр Брасс через неделю собирается провести турнир мечников в двух категориях — с использованием Воли и без. — Объявил Ланнард и опять потянулся за ковшом.

Барон оказался воистину несгораемым, словно родом из далёких оазисов юга, где, судя по слухам, обитают потомки драконов. Айр поморщился и едва не взвыл, когда горячий пар опять стеганул по лицу.

— Ага! Сдаёшься? — торжествующе фыркнул Ланн.

— Щас! А ещё не помню, чтобы мы спорили. — Айр потянулся, отобрал у товарища ковш, вылил себе на голову тёплую воду и блаженно оскалился. — Вы о турнире сказали не просто так, верно? Хотите участвовать?

— Нет, я в нём буду судить, а участвовать будешь ты. Только мечом ты машешь, словно дубиной, так что я особых результатов не жду. — Провоцирующе усмехнулся Ланнард.

— Чем ждать чудес, лучше бы научили. — Буркнул Айр и плеснул ещё водички на камни. В парилке уже было жарко, словно в аду, пот заливал глаза, а сердце грозило выскочить из груди. Но сдавать назад и уступать гвардеец не собирался.

— Это за неделю-то? Покажу пару хитрых ударов — авось пригодится. А с противниками сильнее себя ты и так сражаться привык, благодаря Брассу Младшему. — Ланн вернул себе ковшик, напился и хитро ухмыльнулся. — Вот завтра и начнём, а пока тебе не стоит перегреваться. Лучше давай выходи поскорей, я попарюсь чуток.

— Да бросьте, милорд, тут холодно, словно в зимнюю вьюгу. Лучше парку добавьте, я ещё полчасика посижу и пойду. — Пробасил Айр, стараясь не отрубиться.

Они уставились друг на друга, часто моргая и утирая заливающий глаза пот. Наконец Айр не выдержал и воскликнул:

— Милорд, мы ж так сдохнем!

— Это будет воистину по-рыцарски тупая смерть! — легко согласился Ланнард, и они оба заржали.
* * *
Господин комендант сразу после бани перехватил их с Ланнардом и настоятельно попросил сообщить обо всех происшествиях во время последнего похода. Из всего услышанного Филиш больше всего озаботился ровно тремя вещами: новым типом тварей, которых свежеватели создавали, используя похищенных женщин, происшествием, в результате которого погиб Азат, и последним внезапным нападением на отряд, когда свежеватели появились буквально из ниоткуда.

После доклада Айру пришлось выпить уже с господами-аристократами за успешный поход и погибшего мага. На этот раз не прокисшее пиво, а отличное вино, привезённое из столицы. Но пили опытные рыцари так же, как и бандиты — в три горла, не закусывая и от всей широкой души. Ланнард, будучи тонким ценителем вин, был оскорблён подобным проявлением неуважения к благородному напитку и откланялся первым, ещё до полуночи. А вот Айр чуток задержался, по капле выуживая интересную информацию о себе из разговоров господина коменданта и его ближайших друзей-шевалье.

Филиш ничуть не был удивлён тем, что простой гвардеец пробудил волю, скорее раздосадован, что это случилось благодаря действиям барона и стечению обстоятельств, а не приложенным усилиям. Напрямую Айр спрашивать не хотел, но многое указывало на то, что постоянные нападки Вигмара и откровенно жестокое отношение со стороны Кулака, были результатом прямой просьбы лорда Хардебальда к своим ближайшим друзьям о том, чтобы они устроили зеленоглазому парню весёлую жизнь. Это добавило ещё один ценный вопрос к Хранителю Севера в ту копилочку, что у него была за душой. Но для того, чтобы их задать, требовалось дожить до встречи.

Когда его наконец отпустили, в замке стояла кромешная ночь, так что до своей каморки он добирался практически наощупь. Благо в цитадели была лишь одна высокая северная башня, у основания которой находилась его скромная обитель. Завалившись на кровать и вытянув усталые, гудящие ноги, он ещё долго не мог заснуть, размышляя о том, какой кульбит сделала его жизнь. Юноша был сейчас намертво повязан с судьбой этой крепости и Белого Барона. Который, возможно, вовсе не барон, а скорее очень даже наоборот.

Наутро Айр приоткрыл один глаз, зевнул и с наслаждением потянулся. Он искренне надеялся, что однажды просыпаться на кровати для него станет настолько привычным, что радоваться этому, словно благословению свыше, он перестанет. Когда-нибудь, но явно не сейчас. Скинув ноги на холодный каменный пол, дотянулся до походного рюкзака и жадно напился из пузатой фляжки. Остатки воды вылил себе на руку и растёр по лицу. Несмотря на количество выпитого прошлым вечером, похмелья почти не ощущалось, за окном уже были слышны крики солдат, а значит, он в кои-то веки проспал почти до полудня. Пришла пора топать к Ланнарду, с которым они вчера договорились начать вместе тренироваться.

Встреченная служанка сообщила, что Ланнард пока не покидал своей опочивальни, так что, забравшись на самую вершину, он негромко постучался и принялся ждать. Ожидание длилось недолго — вскоре дверь отворилась, и оттуда вышла миниатюрная девушка с белыми, как снег, волосами и чуточку истощённым лицом. Увидев Айра, она приветливо улыбнулась и прошептала:

— Брат ещё спит, он тот ещё соня и очень рассердится, если мы его случайно разбудим. Но я тоже хотела с вами увидеться, Айр. Не против, если мы поговорим здесь? — вытянув вперёд тонкую руку, на которой синими пятнами всё ещё проступали следы кандалов, она указала на караулку, неподалёку от бывшей спальни коменданта.

— Да, разумеется, леди Сэра, очень приятно, что вам известно моё имя, — приложив руку к груди, гвардеец вежливо поклонился.

Он был удивлён — эта девушка совсем недавно выглядела сломанной и выброшенной игрушкой аристократа. Но сейчас в ней чувствовался тот же огонёк жизни, который, казалось, наполнил Ланнарда после визита в Дикую Чащу. В прежде тусклых и блеклых глазах сейчас виднелся живой интерес и что-то похожее на осторожное предупреждение.

Они прошли в караулку, где Сэра изящно, как и полагается леди из благородной семьи, присела за деревянный, покрытый сколами и трещинами стол. После чего точёным подбородком указала парню занять место напротив, недолго помолчала, изучая его лицо своими серыми, непроницаемыми глазами, и, вновь улыбнувшись, негромко попросила:

— Прекратите задавать брату вопросы о прошлом. Он ничего не должен знать и вспоминать. Здесь и сейчас он нужен таким. Нужен сильным. Способным защищать. Меня, вас, всех. Сомнения, что вы способны заронить в его душу, всех здесь погубят.

Айр невольно опешил от настолько прямолинейных слов. Сэра, с той же застывшей вежливой улыбкой ожидала ответа. Собрав мысли в кучу, он наконец произнёс:

— Вы сказали “здесь и сейчас”? А после? Что вообще произошло с вами двумя?

— Я не помню. Первое, что я могу вспомнить, — это скрип ржавого железа. Ланн сломал прутья моей клетки и вытащил из омерзительной тьмы. Это было в Гудруне, логове свежевателей. По поводу остальных двух ваших вопросов…

Девушка оперлась локтями на стол и положила подбородок себе на ладони:

— После, когда всё закончится, мы должны будем помочь. Но это будет непросто. Я связана с Ланном. Крепко и неразрывно. Вижу часть его мыслей и памяти, все ваши с ним разговоры, весь пройденный путь. Словно я сама там была вместе с вами. Но большая часть моего с ним общего прошлого скрыта непроницаемой пеленой. Я не знаю, что случилось с нашим отцом, но в одном уверена точно: то, что пережила я, — капля в море по сравнению с тем, что выпало на его долю. Я слаба и нуждаюсь в защите, но не хочу вечно им прикрываться. Потому мне нужна помощь. Ваша помощь. Пожалуйста, защитите его, пока он защищает всех нас. А потом мы вместе ему откроем глаза.

— Благодарю за оказанное доверие, леди Сэра… — задумчиво ответил Айр. Опустив взгляд на свои руки, он с усилием заставил себя улыбнуться. — Скажу честно, я даже уже не уверен, кто из вас двоих меня больше пугает — вы или ваш старший брат.

— Ох, в последнем вы можете быть уверены точно. Ланн наивен и добродушен, словно дитя, пусть и любит казаться таинственным и опасным. Он никогда не причинит вреда тем, кто ему дорог, а вас искренне уже начал считать своим другом. Что же по поводу меня… — улыбка Сэры заледенела, а выражение лица изменилось, словно сквозь маску юной девочки на него смотрела древняя, как мир, ведьма.

— Я хочу лишь одного — выжить самой и спасти Ланна. Но для этого в нём не должно быть сомнений и колебаний. Он — лазурный клинок, что рассечёт тьму Лангарда. Это его долг и судьба, предначертанная небесами. А что собираетесь делать вы со всем этим?

Мерные удары крепкого пальца о дубовый стол звучали с механической отчётливостью метронома. Айр всегда так делал, когда пытался сосредоточиться и собрать мысли в кучу. А ведь поначалу он искренне считал, что Сэра здесь — жертва… Девочка оказалась совсем не такой, какой он себе представлял безвольную марионетку. Скорее уж здесь именно она больше всего подходит на роль кукловода. Когда молчание начало затягиваться, а со стороны открытой двери в спальню послышались звуки шагов, гвардеец наконец громко, но твёрдо ответил:

— Следовать своему долгу. Топать за ним следом и подставлять щит под удары, миледи, ведь я королевский гвардеец. Кажется, в отличие от брата, вы — истинная аристократка. Но я вас понимаю и не стану мешать. По крайней мере, пока не завершится война.

Глава 12. Курица и грифон на щите

Мечи, как и люди, могут говорить разными голосами. Иногда лязг сталкивающегося железа — это предвестник приближающейся смерти, а порой — просто дружественный перезвон. Гулкие удары, что сейчас раздавались на тренировочной площадке около замка, были именно такими. Рослый гвардеец, несмотря на все доводы Белого Барона, так и не отказался от тяжелой брони, с которой, кажется, уже породнился. Он кружил на одном месте, стараясь не упустить из своего поля зрения хищную тень, и подставлял под стремительные выпады тупой стальной меч, которым человека можно убить, только забив, словно палкой.

Они договорились не пользоваться Волей в этом бою, так что за счет своей комплекции и длинных рук зеленоглазый рассчитывал получить преимущество перед своим низкорослым соперником. Ланнард был вооружен точно таким же «оружием» — тяжелая железка в его руках порхала, чередуя стремительные рубящие удары и колющие выпады на опережение. Он прекрасно считывал своего более медлительного соперника и всегда был на шаг впереди, с легкостью уклоняясь от его редких ответных взмахов.

Первые пару минут Айру казалось, что он вот-вот достанет раздражающего противника, который превращал каждый бой в смертельный танец. Но скоро он понял, что это впечатление было обманчивым — Белый Барон специально уклонялся в последние мгновения, чтобы эффективно реализовать свое преимущество в скорости. Словно умелый торгаш, он бережливо и расчетливо инвестировал каждое движение и потраченное усилие, не совершая ничего лишнего. Даже его дыхание было размеренным и идеально синхронизированным с происходящей стремительной схваткой. Он не играл с Айром, ничуть его не жалел, не делал поблажек, но и не бахвалился своим мастерством. Словно часовой механизм, делал именно то, ради чего был рожден как рыцарь, — сражался.

Так могло продолжаться долго. Они оба почти не устали, а стойкость и добротная броня надежно защищали гвардейца от подобных легких ударов. Надо было что-то менять. Получив очередной звонкий выпад в пластину нагрудника, Айр покачнулся и сделал вид, что начал заваливаться на бок. Ланнард попался на уловку и незамедлительно попытался поставить точку в дуэли колющим ударом в открывшееся горло, но гвардеец в последнее мгновение успел зажать лезвие тренировочного клинка левой рукой. Его пальцы в латной перчатке сжались, словно капкан, а толстая сталь под ними удивленно заскрипела.

Вырвать оружие из медвежьей хватки противника Ланн даже пытаться не стал — к величайшему сожалению Айра. Вместо этого Белый Барон поднырнул вниз, уклонившись от ответного удара, а затем распрямился, словно пружина, взмыл в воздух и ловким ударом ноги выбил свой меч из руки противника. Вновь вернув оружие себе в руку, Ланн успел в прыжке заблокировать рубящий взмах гвардейца. Звон железа опять прокатился по площади. Возможно, зеленоглазый здоровяк не был искусным мечником, но, в этой крепости вряд ли найдется хоть кто-то, способный с ним сравниться в грубой силе удара.

Ланнард приземлился и ловко кувыркнулся, гася инерцию. Его отнесло к огороженной канатами краю площадки на несколько метров, а тренировочный меч заметно согнулся по центру. Барон усмехнулся, глядя на осторожно приближающегося юношу с соломенными волосами. Айр лишь немногим уступал ему в скорости, но зато минимум втрое превосходил в силе и стойкости. Даже без применения Воли гвардеец выглядел, словно крепостная стена — надежный, верный и твердый духом. Тот, кому Ланн сможет доверить свою сестру. Он был лучшим выбором, оставалось только сделать этого парня еще немного сильнее. Крепко сжав меч, барон вновь ринулся в бой — он наслаждался в этой схватке каждым мгновением.
* * *
Полчаса спустя у Айра из-под нагрудника уже натурально парило. Да еще и солнышко, решившее, что уже скоро лето, жарило немилосердно, отчего даже закаленные бойцы из гвардии были слегка «вареными», а ополченцы из баронской дружины, вместо бодрого бега на дистанцию от первой стены до цитадели, переходили на прогулочный шаг, едва скрывались из поля зрения командиров. Они с Ланнардом уже провели три дуэли — две без использования Воли, а в последней уже не сдерживались, сражаясь изо всех сил.

Все три он проиграл, но чувствовал себя превосходно. Айр уже наметил определенную стратегию и собирался на следующий день, если и не взять реванш, то значительно улучшить свои результаты. Барон рассчитывал в бою исключительно на поистине звериные рефлексы и нечеловеческую скорость, но такие слова, как «тактика» и «планирование», он, вероятно, даже не слышал или считал какими-то странными сексуальными девиациями. Главной и единственной слабостью, которую гвардеец отметил, была страсть к сражениям — Ланн специально затягивал окончание схватки вместо того, чтобы закончить дуэль одним разящим ударом. Это можно и нужно было использовать.

За то короткое время, что они были знакомы, гвардеец уже понял — большая часть жизни барона прошла вот в таких вот тренировках на истощение и его приучали получать от них удовольствие. Других поводов для которого, похоже, в его прошлой жизни было немного. Судя по всему, весь спектр его знаний касался оружия, использования Воли и военных рассказов отца, а единственными близкими друзьями были сестра и оскорбивший его герцог Восточный. Здесь, в осажденной крепости, это не бросалось в глаза, но Айр подозревал, что в столице господина барона подняли бы насмех и окрестили не умеющим развлекаться глупцом. За глаза, разумеется.

Примостившись в тенечке, Айр наконец снял нагрудник, вдохнув прохладный весенний воздух полной грудью. Ланн в это время фехтовал с Вигмаром Брассом. Последний все еще страдал от ран, но был полон решимости быть в форме к началу турнира, а потому упросил дать ему пару уроков меча. Окончившие с утренними упражнениями гвардейцы и ополченцы сейчас с интересом следили, как белобрысый ловкач гоняет уже второго по счету противника, и делали ставки.

“Вообще, надо признать, я сейчас хорошо устроился” — прикрыв глаза и давая отдых усталым мышцам, признался себе бывший гвардеец. Его товарищи сейчас не только пахали как проклятые на тренировках, но также были вынуждены выходить в патрули и вести ночное дежурство на стенах, в то время как в его задачи входило только присматривать за Белым Бароном и выполнять его указания. Ну и ещё такая мелочь, как защита в бою этого поехавшего берсерка, вечно рвущегося на врага в одной льняной рубашке…

Подивившись блестящей идее, пришедшей в усталую голову, Айр решил не дожидаться исхода дуэли. Уже было очевидно, что бастард запыхался раньше, чем неутомимый, как свежеватели, Ланнард. Вместо этого парень поднялся, с наслаждением потянулся и направился увидеться с господином комендантом. Нужно было уточнить пару вопросов и получить важное разрешение. Господин Брасс в это время находился у первой стены, проводя смотр новоприбывших «Свободных охотников». Так что, миновав ворота крепости, Айр широким шагом начал спускаться с холма.

Из банды Бородача только десяток бойцов были ветеранами недавней южной войны, что закончилась пять лет назад. Остальные к ним прибились по разным причинам уже позднее, после того как Малыш устроил небольшую вендетту против приказчика графа и помог его жуликоватой супруге сбежать, выставив Граденсу неплохой счёт в драгоценностях и серебре. Но жизнь на краю Чащи меняет людей, да и наставники у бывших крестьян были хорошие, посему господа лесные бандиты стрелы ложили кучно и метко, практически на любую дистанцию, доступную их длинным лукам.

Среди головорезов, что выстроились на первой стене, чтобы пристрелять расставленные по равнине вешки, были даже парочка дам, одетых в простую, практичную мужскую одежду. Правда, выглядели эти девушки соответственно своему окружению — неулыбчивые, покрытые шрамами и сурового вида, они были способны довести до слёз любую столичную вертихвостку одним своим взглядом.

Когда Айр подошёл, шевалье Брасс как раз разговаривал с одной из таких. Светловолосая воительница, с лицом, покрытым весёлыми конопушками, была бы очень хороша собой, если бы не отрезанные и плохо зажившие уши, которые она демонстративно не прятала под волосами. Для женщин это было клеймо унизительное — его наносили за прелюбодеяние, исключительно в случае, если она изменила кому-то из благородного сословия.

— Звать Киса, родового имени нет, а своё настоящее давно забыла. Была подданной барона Гофарда, но не сошлась с толстым пидорасом характерами. Его ребятки меня уже на ветку подвесили, когда наши вмешались и сняли. С тех пор мой дом — Чаща. Вот и весь сказ, — нехотя и хмуро сообщила она Филишу.

Тот вскинул бровь, но более на оскорбление благородного дома никак не отреагировал. Гофарда среди баронов не очень любили, да и слухи о нём ходили не слишком хорошие. Он настойчиво давил на соседей и пытался прибрать к рукам любые бесхозные земли, ну или сделать их таковыми при любой удачной возможности.

— Малыш попросил тебя поставить десятником застрельщиков для работы по командирам врага. Не боишься командовать мужиками? — поинтересовался Брасс.

— А чё тут бояться? Они и сами не дураки. Дураков мы уже прикопали, дольше недели в Чаще они не живут. Главное — приглядывать, чтобы с отварами не шалили, ну и не шли в бой слишком пьяные. Справлюсь, я со всеми ними на долгую охоту ходила, и не по одному разу, — уверенно ответила девица.

Затем она заметила подошедшего Айра, забавно зарделась, отвесила воину глубокий поклон, а, выпрямившись, принялась его внимательно разглядывать восторженно блестящими глазами.

— Сэр Брасс, дозвольте обратиться? — воскликнул зеленоглазый, мысленно почесав репу и попытавшись вспомнить, чем заслужил такое искромётное приветствие от лесной охотницы.

— Ну говори, коли пришёл, — повернулся к нему комендант. Филиш никак не мог решить, как ему сейчас общаться с этим покорившим волю гвардейцем, за которым приказал приглядывать его сюзерен. — Если что нужно, можешь спрашивать прямо. Ты сейчас на особом счету.

— Благодарю. В таком случае прошу дать мне разрешение подобрать у интенданта комплект доспехов. Нужна лёгкая, но прочная броня, которая подошла бы господину барону.

— Барону, говоришь? А чего он наотрез отказался, когда я предлагал? — пожал Брасс плечами. Причуды Грейсера младшего вызывали у него кучу вопросов.

— А это он пока сам не знает, что будет носить доспех. Но скоро узнает, если позволите. Я ничуть не сомневаюсь в его навыках воина, но во время рубки на стенах, когда стрелы будут на голову падать, броня ему пригодится определённо. Но думать наперёд своей светлой головой сэр Ланнард совсем не приучен. Наперёд он приучен только переть, как лось в брачный сезон, — Айр завёлся и выплеснул накопившееся раздражение и беспокойство. Заметив это, он немного опешил и ударил кулаком себе по груди. — Приношу свои извинения, комендант. Занесло.

Филиш, запрокинув голову, расхохотался, вскоре ему вторил весёлый и искренний женский смех. Айр раздражённо хмыкнул — им-то это всё хаханьки, а вот ему и порубленному в щепки щиту было совсем не до смеха. Наконец, смахнув с усов выкатившуюся скупую слезу, комендант сочувственно произнёс:

— Похоже, ты намучился с господином бароном. Крепись, то-то ждёт, когда господин Хардебальд до тебя доберётся. Ладно, даю добро, можешь распотрошить оружейную!

Сняв с пальца массивный перстень с гербом Хранителя Севера, Филиш протянул его Айру:

— Вечером вернёшь. А! Да, вот ещё, — он кивнул на свою недавнюю собеседницу. — Проведи туда же Кису, чтобы в замке не заблудилась, ей надо получить снаряжение на свою ватагу. Можешь идти.

Айр бодро отсалютовал и, кивнув девушке следовать за собой, потопал вверх по холму, загривком чувствуя её изучающий взгляд. Это порядком смущало — они пересекались лишь мимоходом в последнем бою со свежевателями и даже никогда не разговаривали. Ну и, надо признаться, не привык бывший гвардеец к женскому вниманию. Никогда не понимал, как себя с ними надо вести, чтобы понравиться.

Даже то, что он вырос на попечении у проституток, не очень-то с этим ему помогало. Подруги матери были прожжёнными гарпиями и видели в мужчинах только денежные мешки. Он понимал, что обычные женщины — куда более ранимые, нежные и романтичные существа, живущие в своём особенном мире, в который он не знал, как войти со своими грубыми манерами и грязными сапогами.

— Эй, служивый, ты мне жизнь спас, — после того как они пересекли ворота второй стены, Киса не утерпела и хлопнула его по плечу, для чего ей пришлось приподняться на цыпочки. — Так что я отплатить хочу, может, пойдём сначала потрахаемся?

Крэк! Треснули и закровоточили его возвышенные представления. Айр поспешил их поскорее перебинтовать, напомнив себе, что имеет дело не с милой барышней, а с матерой разбойницей. Пусть и весьма привлекательной, несмотря на уродливую метку.

— Что, вот так сразу? — оглянувшись, спросил он и заставил себя улыбнуться

— Угу. Жить надо быстро, чтобы умирать было не жалко. Ты парень красивый, я тоже собой не дурна, к чему церемониться, мы ж не детей вместе растить собираемся? — весело ответила конопатая.

— Не, всё-таки откажусь, — после недолгих размышлений тяжело вздохнув, ответил молодой воин. — Всё равно, если до чего-то дойдёт, ты испугаешься и убежишь.

— Это ещё почему? Ты какой-то больной? Так я травки волшебные знаю, у нас в Чаще любые хвори на раз-два лечатся, если сразу тебя не прикончили, — не унималась лестная прелестница.

Айр снова тяжко вздохнул, раздумывая, как бы ей поделикатнее указать на свой недостаток, от которого в панике сбежала южаночка Марта. Наконец, ему на глаза попались обвязанные канатами деревянные сваи, на метр утопленные в землю, что огораживали тренировочную площадку, мимо которой они проходили. Он остановился и указал на них рукой:

— Видишь столбы? Это я заколачивал.

— Ну и при чём тут они? — непонимающе нахмурилась Киса.

— При том, что руки у меня тогда были сломаны после дуэли. Но приказ есть приказ, так что я его выполнил… тем, чем имел, — признался зеленоглазый и замер, ожидая реакции.

До Кисы дошло спустя пару секунд, и она заржала во весь голос — искренне и до слёз, пугая голубей, что свили гнёзда на стенах цитадели.

— Ох, ты, я смотрю, шуткуешь, да весельчак? Жаль, жаль, настаивать не стану, постараюсь тебя тогда в бою выручить, не люблю быть в долгу, — ответила она и поправила солнечного цвета короткие волосы, чтобы скрыть плохо зажившие раны. — Спасибо, что прямо не сказал, что это всё из-за ушей.

— При чём тут шутки и уши? У меня тут трагедия, а они все смеются, — тихо буркнул себе под нос Айр и потопал ко входу в замок.
* * *
Кажется, интендант был даже старше, чем окружающие его древние стены форта Равен. Коренастый, жилистый, упрямый и седой, как лунь, старик с козлиной бородкой и очками из прозрачного кварца. Весьма и весьма дорогими, привезёнными из-за моря. С ним Айр встречался уже несколько раз и готовился к этому визиту, как к тяжёлому бою. Абсолютно все интенданты, что он знал, были прижимисты, некоторые вороваты, кто-то был просто жадный до тупости, но если и существовали образчики "идеального распределителя припасов", пришедшие из мира универсалий, то Ланрит Равенгард был именно им. Вот только всем этим достойным качествам сильно мешал один небольшой недостаток: поговаривали, что старик был пришибленный пыльным мешком. Настолько самую малость, что работе это почти не мешало.

Ланрит проводил на подвальном складе под замком абсолютно все время, знал каждый его закуток и, даже разбуженный ночью, с похмелья, в грозу, после удара по голове булавой, безошибочно бы ответил, сколько у них продовольствия, что где лежит и почему это нельзя отдавать никому. И никакой магии в этом не было, просто старик до безумия был влюблён в свою спокойную и неторопливую, но очень нужную работу. А ещё он очень обожал слушать гуляющее в стенах замка эхо и удивительным образом знал обо всех всё, зачастую даже такое, что в приличном обществе не упоминали.

Вносивший пером заметки в пузатый журнал старец, поправил очки и, с прищуром оглядев спустившегося гвардейца и Кису, он сходу укоризненно заявил:

— Щит был почти новый, из мореного дуба, усиленный стальными ободами руками опытного кузнеца. Надёжный, как забота Бога-Отца, ещё века бы прослужил, если бы не угодил к недоумку. Тебе, бестолочь, два железных шарика дай, да запри в пустой комнате, так ты один сломаешь, а второй потеряешь!

— Простите, я… — виновато ответил Айр, крепко сжав в кулаке перстень.

— Молчи уж! Знаю, что ты это ты. И кто ты есть мне тоже известно. Бестолочь, разгильдяй и охальник. И подруга твоя тоже такая же выросла, эх, где ж мы так недоглядели, что яблоко от яблони так далеко ябнулось. — Привстав, он кряхтя отправился к ящикам, стоявшим рядами вдоль стены, негромко, себе под нос причитая: — Эх, Майне, мы всё пролюбили, куда твоя дочь смотрела, когда залетела от идиота…

Нагнувшись, он с усилием отворил резной сундук, украшенный орнаментом в виде взлетающего грифона, а затем вытащил оттуда треугольный, вытянутый щит с гербом той же пернатой твари. Выполненный из какого-то металла и покрытый для сохранности синей эмалью, он выглядел невероятно тяжёлым, но интендант, легко, словно щепку, забросил его себе на плечо и вынул из сундука серебристый нагрудник, с крупным, сверкающим аметистом по центру груди. Тоскливо оглядев содержимое сундука, Ланрит отрицательно покачал головой и зашагал обратно к столу, перед которым его ожидали Киса и Айр.

— Вот держи, сэр раздолбай, — буркнул он, опустив свою ношу неподалёку от журнала, покрытого странными закорючками, — И не приведи Разрушитель, я увижу тебя раньше, чем Грейсер останется без меча, а тебе понадобятся новые ножны!

— Огромное вам спасибо, а откуда вы… — попытался поблагодарить его Айр, но старик его бесцеремонно перебил:

— Сказал же, молчи! Слышать тебя не желаю, ух и прибил бы! Такое сокровище окажется в руках у этого полудурка… — простонал покраснев от злости Ланрит, вновь поправил очки и только сейчас разглядел стоявшую за спиной Айра растерянную лесную разбойницу, тепло улыбнулся и ласково спросил, — А тебе что принести, доченька?

— Я тебя сверху подожду, мне здесь, похоже, не рады, — прошептал Кисе гвардеец и, забрав нагрудник с щитом, зашагал вверх по лестнице.
* * *
— Нет, я это железо на себя не напялю, — в ультимативной форме обрезал Ланнард, даже не взглянув на сверкающий лунным серебром нагрудник. — Брось его куда-нибудь в угол и садись за стол, стынет.

Он в компании сестры уже приступил к позднему обеду, аромат румяной курочки, запечённой с пряностями, одуряюще разносился по комнате. Айр сглотнул слюну, но пересилил себя и упрямо покачал головой:

— Ланнард, я же для вас стараюсь. Если не заботитесь о себе, то подумайте о сестре! Вы ей нужны.

— Мой брат непобедим! И броня ему эта… — уверенно заявила Сэра, но, наткнувшись на умоляющий взгляд гвардейца, помялась и сообразила: — Может, пригодится только как дополнительный груз для тренировки тяжести. А ещё она красивенькая, приятно блестит и инкрустированные камушки в ней интересные, мне нравится.

— А ещё наверняка натирает, жмёт, под ней в жару — печка, а в холод — морозяка. И даже почесаться не выйдет. Это если умолчать о том, что она просто тяжёлая. Тут даже думать не о чем, я же сказал: нет — значит нет. А ещё аметистовые украшения на ней мне не подходят, — воскликнул Ланнард блеснув синими глазами и, наплевав на манеры и правила приличия, оторвал сочное бедрышко и с аппетитом вгрызся в него зубами.

Сэра решила не отставать, но, в отличие от брата, с манерами истинной аристократки с помощью вилки и ножа отделила себе крылышко и изящно приступила к еде. Айр вздохнул, сел напротив и, голыми руками оторвав бедной птичке полтела, смачно захрустел тонкими костями, соображая, как же ему убедить несговорчивого товарища следовать элементарным правилам безопасности на поле боя.

— Мой лорд, вам же нравится со мной сражаться? — коварно поинтересовался гвардеец, убедившись, что Ланн полностью поглощён едой, а недавний разговор уже успел вылететь у него из головы.

— Угу. Ты по стилю боя мне напоминаешь отца. Тоже тянешься к алому типу, но сдерживаешь яростный импульс внутри, стараясь быть хладнокровным. Скоро войдёшь в силу, и через пару лет станешь для меня незаменимым противником, — покончив с едой и отставив тарелку в сторону, ответил Ланнард.

— Через пару лет, говорите? Было бы хорошо… Да вот только вы убьётесь без брони раньше времени! — вспылил Айр, а затем наставил на Белого Барона запачканный в жиру указательный палец. — А ещё я сейчас не могу сражаться с вами в полную силу. Как представлю, хруст ваших костей, если я попаду со всей дури, так тошно становится. Так что если вам действительно нравится со мной драться, извольте надевать в бой броню. Или я…

— Или ты перестанешь со мной тренироваться? — грустно спросил Ланн и одиноко улыбнулся.

— Или я очень расстроюсь, милорд, — со вздохом сообщил Айр. — Потому будьте благоразумны и, пожалуйста, надевайте нагрудник. Пусть даже фиолетовые камни не подходят вашим глазам.

Глава 13. Простые ответы

Неровный строй бойцов замер на замковой площади. Здесь находился весь гарнизон, кроме нескольких караульных, оставленных на стенах. Чуть больше двух сотен воинов разных возрастов внимательно взирали на фигуру коменданта на фоне развевающегося знамени Хранителя Севера.

Филиш Брасс был облачён в начищенные до зеркального блеска доспехи, отнюдь не парадные. В отличие от столичной знати, пограничные рыцари во всём предпочитали практичность. На мужественном лице, обращённом к бойцам, читалась властная решительность. По нему можно было прямо сейчас рисовать портрет, изображающий надёжного “отца-командира”. И надо признать, эта картина получалась настолько внушительной, что даже скептически настроенного Айра самую малость, но проняло.

— Сейчас я должен вам сказать речь. О доблести, защите родной земли и королевства. О том, что мы, мужчины, рождены для того, чтобы проливать кровь. О человеческой доблести, способной бросить вызов любым испытаниям. И, разумеется, о женщинах и детях, которых мы должны закрыть своей грудью. Но я не стану этого делать. Зачем? Ведь вы уже здесь стоите, отважные воины! Вы пришли сюда, чтобы сражаться. А потому я скажу вам о другом, — громовым голосом возвестил Филиш.

А затем на его лице появился хищный оскал:

— О том, с кем нам предстоит биться. Свежеватели не знают пощады и не берут пленных. Все те страшные сказки, что вам рассказывали бабки по вечерам, или жуткие слухи, что вы слыхали в тавернах… ВСЁ ЭТО БРЕХНЯ! Правда гораздо, гораздо страшнее. Если мы падём — весь Восток умоется кровью! Все, кого вы знаете или любите, будут похищены или убиты. Это битва не за золото или славу, а за само выживание. А потому — мы не падём! Мы зальём эти стены чёрной кровью до основания, мы будем убивать каждого нелюдя, что посмеет ступить на нашу землю! Во славу Воина и для защиты Девы!

Строй взорвался воинственным воплем. Стоявший в первом ряду Айр набрал воздуха в грудь и завопил вместе со всеми. Справа от него, вскинув вверх правую руку, ревел Малыш и остальные командиры отрядов. Мужественные воины были готовы сражаться и убивать, черпая силы и решимость друг у друга.

Молчал только Ланнард, находящийся по правую руку от Брасса Старшего. Он выглядел скучающим и безучастным, как и всегда, терпеливо дожидаясь, когда толпа стихнет. Когда прибой голосов пошёл на спад, он спокойно задал вопрос, который был на уме у многих присутствующих.

— Сэр Филиш, я хотел бы спросить о вашем сюзерене, господине Хардебальде. В добром ли здравии он находится? Почему его нет с нами в этих стенах?

Ланн уже задавал этот вопрос наедине. Но не смог добиться внятного ответа — по какой-то причине Брасс старательно этого избегал. Но сейчас, перед строем солдат, ему говорить придётся. Филиш скривился, словно хлебнул уксуса вместо вина, но после недолгих раздумий решил всё же ответить. Долго скрывать эту информацию всё равно не получится, многие дружинники были лично преданы Хранителю Севера, и их тоже весьма волновал вопрос о его судьбе. Этот момент был ничем не хуже, чем любой другой, для того чтобы её прояснить.

— Господин барон был обеспокоен сообщениями разведчиков о свежевателях и две недели назад отбыл в Тарсфол вместе со мной и ближайшими рыцарями, чтобы просить Её Величество о помощи. Но после пира в его честь сюзерен занемог, а потому поручил мне руководить обороной крепости до его выздоровления или прибытия вашего отца, Байрна Грейсера, — повернувшись к Ланнарду, сообщил Филиш.

— Значит, накануне осады Хардебальд был отравлен в столице, — снова выразил общую мысль Ланнард.

Вряд ли старика свалила с ног колика в результате того, что он переел.
Воля укрепляла тело владельца и давала практически полный иммунитет к большинству болезней и ядов, за исключением короткого списка наиболее смертоносных — чаще всего не естественного, а магического происхождения.

— А ваш отец был убит, — холодно согласился Филиш. — Поистине трагическое стечение обстоятельств. Но сейчас не время для сомнений и домыслов, господин барон. Перед нами стоит вполне конкретная задача. Вы отказались возглавить оборону крепости, а посему эта ноша лежит на моих плечах. А потому будьте добры подчиняться приказам.

— Приношу свои извинения, шевалье, — Ланн прижал ладонь к груди и поклонился.

"Стечение обстоятельств?" — подумал Айр. — "То, что оба героя Северной войны были выведены из игры накануне вторжения?"

Возможно, тьма, поразившая королевство, была куда глубже, чем он полагал изначально. Но гвардеец всё равно не мог понять, кому могло прийти в голову сделать это, ведь свежевателям плевать на ранги и титулы. Если они одержат верх, как пророчил Азат, то уничтожат всех без разбора. Громогласный голос вновь привлёк его внимание, когда комендант провозгласил:

— Сегодня мы выберем наших чемпионов! Лучших клинков, на чьи плечи ляжет самая тяжёлая роль в предстоящих боях. Все участники на сегодня и завтра освобождаются от служебных задач. Победители, что войдут в десятку лучших, получат либо повышение в звании, либо крупное денежное вознаграждение. Согласно традиции, сильнейший получит шанс бросить вызов кому-то из шевалье. В случае победы он, волей Хранителя Севера, будет посвящён в рыцари и сможет стать создателем собственного благородного дома!

Разумеется, последний и самый ценный приз — шанс войти в число низшей знати — могли получить лишь владеющие Волей. Само собой разумелось, что никакой обычный боец, сколь искусным бы он ни был, не сможет одолеть шевалье. Во всяком случае, за всю историю королевства и подобных турниров такого пока не случалось. Айр по себе знал, сколь немыслимо тяжело сражаться один на один с благородным, а ведь Вигмар всего лишь оруженосец, ещё не унаследовавший титул отца. Лучшими же из рыцарей были воины с пробуждённой Волей, что обрели Цель и силы к её достижению.

Таких в форте Равен сейчас было лишь четверо: сам комендант, его ближайшие сподвижники Люгер и Дарел из дома Трей, да ещё граф Граденс, что сейчас скромно стоял в задних рядах, предпочитая не отсвечивать и сохранять хотя бы мнимую анонимность. Зеленый Охотник не собирался участвовать в этом турнире. Впрочем, Вигмар уже наверняка рассказал отцу о настоящем могуществе неразговорчивого разведчика, одетого в звериные шкуры.

Ну и, разумеется, оставался ещё сам Ланнард, который фактически всё ещё считался оруженосцем. Впрочем, это ничуть не помешало молодому барону навалять самому Филишу Брассу.

— Сражайтесь отважно, стражи форта Равен! Чемпионы Севера! Во имя нашего долга и непреклонной воли защитить королевство! — закончил свою речь комендант.

Ряды вновь взорвались восторженными воплями. Айр яростно кричал вместе со всеми, чувствуя бурлящую радость, наполовину смешанную с тревогой. Это был его шанс сделать ещё один важный шаг к своей цели.
* * *
Первый бой выдался до обидного лёгким, противником Айра оказался какой-то дружинник. Парень был немногим его старше, но раза в два меньше по габаритам. Он что-то умел, пытался держать дистанцию, делать финты, да и скоростью движений был не обделён. Но гвардеец уже привык к куда более искусному и быстрому противнику. Так что Айр специально открылся, вынудил соперника атаковать и, отбив его клинок в сторону, вломил от души по нагруднику сбоку.

Лязгнул металл, и парнишка отправился в полёт, наверняка радуясь тому, что удар пришёлся не по голове. Вышло не слишком изящно, но с его габаритами утончённым бойцом быть очень сложно. Все эти пируэты и порхания — это больше к Ланнарду. Айр предпочитал удары, простые, как лом, и столь же сложно отражаемые, делая ставку на грубую силу.

Вскинув вверх меч в знак победы, Айр потопал к краю площадки, на которой, кроме него, сражались ещё три пары бойцов. Он чувствовал лёгкий мандраж после схватки, кровь в жилах вопила, требуя продолжения — бой закончился слишком быстро, и он не успел его даже почувствовать.

— Поздравляю, — дружелюбно воскликнул Ланн, когда гвардеец приблизился и встал неподалёку, наблюдая за схватками.

Один из сражающихся был из его бывшей десятки. Скит приходился Кулаку племянником и после того был в отряде лучшим бойцом. Айр ему раньше проигрывал два боя из пяти. Ещё совсем недавно он казался чудовищно быстрым, почти неуловимым. Но после недели тренировок с Белым Бароном Айр различал каждый выпад чётко и ясно. Удивлённо покачав головой, он негромко ответил товарищу:

— Это было скучно, милорд. Я и подумать не мог, что Воля так сильно изменит моё восприятие мира. Они движутся, словно в меду.

— Представь, какого Лейнарду Восточному — он достиг третьего этапа пробуждения. Пятый человек за всю историю королевства и единственный в нашем поколении. Для него больше нет равных противников, и наверняка он изнывает от скуки, — произнёс барон с грустной улыбкой.

— Вы очень часто его вспоминаете. Скучаете? — поинтересовался гвардеец.

В этот момент Скит ловким финтом выбил оружие у своего противника из рук и приставил меч к горлу, одержав победу. Айр даже не был удивлён — Кулак был одним из лучших вояк и хорошо натаскал свой десяток. Если бы мир был чуть более справедлив и старик обладал Волей, он неизбежно бы встал в ряд с такими героями, как Байрн Грейсер и Хардебальд. Но, увы, его вершиной была должность десятника в элитном гвардейском полку Её Величества. Не самая последняя должность, но Грузд был достоин намного большего.

Ланн задумался и не спешил отвечать. Лишь когда на площадку зашли новые восемь поединщиков, он едва слышно прошептал потерянным голосом:

— Нет, дело не в этом. Для него целью стала сама сила. Он променял на могущество всё, что имел, и утратил все якоря вместе с разумом. И, возможно, в этом есть и моя вина. Я задолжал очень многим, Айр. И не уверен, что смогу вернуть этот долг.

Опять повисло молчание. Бойцы на арене отсалютовали друг другу и начали поединок. Внимание привлекал Малыш, которому в противники достался десятник Грузд. Они пока кружили, обмениваясь осторожными ударами, и к активным действиям переходить не спешили. Опытный ветеран сразу понял, что здоровенный хмурый разбойник был опасным соперником, и сейчас медленно и методично изучал его оборону.

— Как думаете, кто одержит победу в турнире? — чтобы поддержать беседу, поинтересовался гвардеец.

— Ты. Ведь она тебе почему-то нужна, — коротко ответил барон.

— Большое спасибо за ваше доверие, но, по-моему, вы переоцениваете мои силы, — хмыкнул Айр.

Он бросил взгляд в сторону навеса, под которым сидели Филиш и ещё двое рыцарей. Они пили вино, лишь краем глаза наблюдая за боями. Отборочные сражения сегодня будут длиться весь день, пока на арене не побывают все из двух сотен участников, что изъявили желание драться.

— Победишь ты, — с нажимом повторил барон. — Я тебе рассказывал основной принцип Воли. Поставь себе цель и стремись к её достижению. Растопчи сапогами всех, кто встанет у тебя на пути, вместе с их желаниями и мечтами, чтобы возвеличить себя.

— Не нравится мне, как вы это описываете, милорд. А нельзя обойтись без всего этого… растаптывания? — покачал головой Айр.

— Так устроен мир. Чтобы привнести в жизнь собственные грёзы, тебе придётся оборвать чужие. Например, Филиш мечтает о виктории для своего сына, — Ланн кивнул на коменданта. — Победа в турнире докажет мальчишке, что он не просто “замена” его погибшим детям, и укрепит его веру в себя, что увеличит шансы пережить то, что грядёт. Сам же паренёк желает оправдать доверие отца, которое считает величайшей честью. К сожалению, мы не животные, Айр, которым для счастья нужна лишь еда, вода и размножение. Мы живём ради сложных страстей — низменных или благородных. Скажи, а о чём мечтаешь ты? Для чего тебе это сражение?

Ощутив на себе его ленивый, но внимательный взгляд, гвардеец задумался. Может ли он быть искренним в разговоре с бароном? Сможет ли он понять его желания? Не стоило рисковать, к тому же Айр ещё недостаточно в нём разобрался. Но часть правды ему необходимо было сказать — Ланнард обладал феноменальным чутьём, так что лгать напрямую ему точно не стоило. Набрав воздуха в грудь, он решительно заявил:

— Ради рыцарского титула, милорд. Мне нужна не только боевая мощь, что даёт Воля, но и влияние на людей. Лишь так я смогу защитить тех, кто слаб, и изменить этот мир.

— Хорошо. Значит, ты одержишь победу, и по-другому быть просто не может. Избавь своё сердце от сомнений и жалости — здесь все, как и ты, мечтают о достижении своих целей, — ответил Ланн и кивнул в сторону арены.

Бой шёл на равных, пока Малыш не купился на уловку старого вояки и не растянулся на истоптанном множеством ног песке. Грузд сначала провёл верхнюю комбинацию ударов, заставив противника защищаться, а затем — ловкий укол в бедро и следующим мощным ударом выбил землю у черноволосого из-под ног. Прежде чем атаман успел подняться, ему в грудь уже было нацелено остриё длинного меча. Грань между победой и поражением всегда была очень тонка, но, к счастью, в этих боях проигравшие оставались живыми.

— Позвольте спросить, почему вы не стали участвовать, господин барон? — Айр задал вопрос, пока новая восьмёрка бойцов заходила на арену. — Ведь вам очень нравится сражаться, верно?

— Да, но я, как и ты, не люблю разбивать чужие надежды без важного повода. В этом сражении у меня нет причин стремиться к победе, а значит, и участвовать тоже, — легкомысленно пожав плечами, ответил Ланнард.
* * *
Следующие победы тоже дались Айру малой ценой. Пока что везло — на пути не попался никто из троих именитых рыцарей или даже десятник Грузд, что щёлкал молодых парней, как орешки. Вигмар Брасс тоже последовательно сносил на своём пути всех противников, даже без использования Воли. В этом не было ничего удивительного — гвардеец уже понял на собственном опыте, что благословение Бога-Воина само по себе укрепляло тело, делая его сильнее и быстрее, потому даже без светящихся трюков у бастарда было огромное преимущество против обычных людей.

Четвёртый бой было решено провести уже завтра с утра. К этому времени солнце уже стремилось к закату, а люди откровенно устали — между поединками было лишь очень небольшое окно в пару часов, чтобы приложить компрессы к ушибам и дать отдых мышцам. Жёсткие условия турнира отсеивали не только невезучих и слабых, но и тех, кто не умел экономно расходовать свои силы.

К этому времени из двух сотен бойцов оформилась первая десятка, в которой, к удивлению многих, помимо троих рыцарей, Вигмара Брасса и Айра, присутствовали также десятники гвардии Грузд и Кривой, а также разбойница Киса из ватаги бандитов. Оторва оказалась не только весьма любвеобильной, но ещё и прекрасной мечницей, практикующей стиль, что Ланнард раньше видел только у аристократов.

Вот только следующий бросок костей, определяющих жребий боёв, решил, что на этом удача зеленоглазого гвардейца закончилась. С утра ему предстояла схватка не с кем-нибудь, а с самим Филишем Брассом, в то время как сыну последнего, Вигмару, предстояло сойтись в бою с Груздом. Больше всего повезло Кисе — ей достался в противники один из гвардейцев Кривого, который дошёл так далеко лишь благодаря слепому везению.

Ужинал Айр опять вместе с семьёй Грейсер. Ланнард пригласил его выпить вина и обсудить дальнейшие планы на бой. Как бы Айр себе ни твердил, что настроен на первое место, он понимал, что против самого коменданта его шансы чудовищно невелики. Ему была нужна тактика для предстоящего боя или какой-нибудь хитрый трюк, но сколько бы гвардеец ни следил за действиями Филишера, пробуждённый рыцарь казался ему почти непобедимым.

Словно не замечая переживаний гвардейца, Ланн за едой говорил о чём угодно, но не о дуэли с комендантом. Наконец, не выдержав и отставив в сторону тарелку с недоеденным стейком, Айр тревожно воскликнул:

— Милорд, может, вы…

— Ты, — мягко поправил его Ланн. — Давай уже без официоза.

— Ладно, как пожелаешь, — с небольшим удивлением в голосе согласился гвардеец. — Я не вижу своей победы над комендантом. И не могу в неё поверить. Когда думаю о завтрашнем дне, у меня кровь в жилах стынет и слабость по всему телу. И для меня это ненормально — я привык получать по рогам от тех, кто сильнее, но сейчас…

— Хорошее у тебя чутьё, — удивлённо хмыкнул Ланнард. — Это свойство его Воли Воина. Алый тип наиболее распространённый по понятным причинам, зелёный и тем более чёрный встречаются значительно реже. Она простая, как палка, в основном после пробуждения усиливает физические показатели бойца, а аура алых прочнее, чем у всех остальных. Но даже её можно использовать по-иному. Филишер подавляет своих соперников, внушая им подсознательный страх, что очень эффективно против других рыцарей..

— Но на вас тогда это не сработало. Как? — поинтересовался Айр.

Ленивое объяснение Ланна успокаивало. Да и дружеская атмосфера за столом настраивала на позитивный лад. Сэра, сидящая напротив, внимательно их слушала и с наслаждением уплетала свежие булочки, которые гвардеец выпросил у замкового повара, чтобы порадовать девочку.

— Да всё очень просто, я не думаю. О проблемах, последствиях или подводных камнях. Всё решается здесь и сейчас, прошлого нет, как и будущего. Но… Ты, в отличие от меня, умный и дальновидный, и вряд ли так сможешь, — ответил Белый Барон и ненадолго затих, тыкая вилкой в свой кусок мяса. Но полминуты спустя его лицо просветлело, и он воскликнул:

— Есть идея. Ты ведь уже попадал под вой Скитальцев? Он пробуждает самые тяжёлые воспоминания и может сломить дух бойцов. Но ты не дрогнул и продолжил сражаться. Помнишь, что тебе помогло?

Айр вздрогнул, вновь вспомнив то отчаяние, что ощутил тогда, словно он вновь был ребёнком и держал за руку умирающую мать. Это было самое страшное время в его жизни, худшее, что происходило. Никакой страх за себя и близко не может стоять с тем ужасом и бессилием, что он тогда ощущал.

— Я разозлился. На собственную бесполезность. На то, что прошли годы, а я всё такой же слабак, — искренне ответил он другу.

— Значит, ты черпаешь решимость и силу в злости на себя, а не на врага? — удивлённо вскинул серебристую бровь барон. — Это редкое качество, обвинять всех вокруг проще, чем искать проблему внутри. Ну тогда всё просто. Внуши себе, что бой с Филишером — это этап, последняя ступень, которую ты должен переступить, чтобы перестать быть ребёнком, жизнью которого управляют другие. Ты сможешь взять всё в свои руки и определить будущее собственной волей. Кроме того, у тебя над ним есть одно значимое преимущество. Он старик, а ты молод и полон сил.

— Эта сила внутри. Воля. Она ставит крест на такой простой истине, — пожал Айр плечами. — Я сам чувствую всё то, что она мне добавила и…

— Воля тебе ничего не добавила, — уверенно отрезал Ланнард. — Там стоит другой знак.

— Какой знак? Магический? — с интересом спросил гвардеец.

— Арифметический, — совершенно серьёзно пояснил Белый Барон.

— Арифмее… — попытался повторить впервые услышанное слово гвардеец и едва не прикусил себе язык.

— Мееее…. — передразнил его Ланнард и рассмеялся. — Ох, я и забыл, что ты академий никаких не кончал.

— А ты сам что ли лучше, а? — прервала его Сэра, обмакнув выпечку в сметану и отправив в рот брату. — Всю жизнь просидел у нас на усадьбе с наёмными учителями. И вообще, прекрати над Айром смеяться, объясни по-нормальному.

— Когда вы успели так подружиться? — прожёвав кусок булки, спросил Ланн.

— Пока ты спал. Господин Айр был так любезен, что развлек меня короткой беседой и будучи весьма обаятельным кавалером, предложив однажды прогуляться по крепости, чтобы я не сидела в четырех стенах, — с забавной улыбкой ответила седая девушка, а потом напомнила брату. — Так что ты там говорил про знаки?

— Эго, то есть влияние благословения Бога-Воина, не “добавляет” тебе сил, а их умножает. То есть смотри, — поднявшись на ноги, Ланн обошёл стол и встал напротив друга. — Допустим, раньше ты был силён, как бык…

— Быками называют охранников в борделях, мне такую судьбу с детства пророчили из-за размеров. Не нравится мне это сравнение, давай лучше тогда “как медведь”, — поморщившись от неприятных воспоминаний, попросил Айр.

— Хорошо, медвежонок, учту и больше тебя с быками не буду сравнивать, — подмигнул ему Ланнард и широко развёл руки в стороны. — Ну так вот, после получения Воли ты стал вдвое, а то и втрое сильней и быстрей. То есть она умножила твои изначальные физические данные, которые благодаря постоянным тренировкам и дуэлям с Вигмаром и так были весьма впечатляющими. Понимаешь?

— Пока вроде бы да, — серьёзно кивнул Айр.

— Выносливость, гибкость суставов и физическая сила падают с возрастом. И хотя у Филишера они всё ещё впечатляющие, но всё равно им уже не сравниться с твоими. А благодаря Воле эта разница становится только значительней. Он, конечно, намного умелей и опытней, и на дистанции найдёт способ тебя одолеть. Чтобы избежать поражения, просто не дай ему на это шанса, — с широкой, веселой улыбкой посоветовал Белый Барон.

— Всё у вас… У тебя просто, — хмыкнул Айр, всё ещё сомневаясь. — И как мне это сделать?

— Ты должен его одолеть за первые полминуты боя, чтобы он не успел адаптироваться и найти твои уязвимости. Не давай ему передышки и наседай, по максимуму используй своё физическое преимущество. Я победил именно так, не позволив коменданту проявить и десятой доли всех его ухваток и навыков. А ещё я хочу, чтобы к утру ты был злее, чем десяток свежевателей! — посоветовал Ланнард. — С последним справишься, или тоже помочь?

— Нет, спасибо, ты и так мне очень помог, — с искренней благодарностью произнёс Айр и склонил голову. — А с тем, чтобы довести себя до кипения, у меня никогда проблем не было. После смерти матери я возненавидел весь этот мир. А в первую очередь себя самого.

— После того как отец… Ушёл, я тоже себя ненавидел. Настолько, что отправился на север, в Лангард, — признался Ланн, его лицо заледенело.

— И потащил сестру за собой?

— И потащил меня за собой?

Два голоса слились в хоре, окончательно ошеломив бедного барона. Он рухнул на стул и схватился руками за голову, пока синие глаза метались между лицами Сэры и Айра.

— Я… Не знаю. Не понимаю, зачем я это сделал. И не могу вспомнить. Не могу… — его лицо исказилось в мучительную гримасу, он потянулся и осторожно взял сестру за руку, ища успокоения в этом простом прикосновении.

— Главное, что всё позади. Сэра жива, и я с тобой, брат, — заметив, что дело неладно, ласково ответила девушка и отрицательно покачала головой Айру. Тот и сам лезть не спешил, осознав, что опять случайно надавил барону на слабое место.

“Они оба забыли то, что произошло после смерти отца. Умершего накануне вторжения. А барон Хардебальд был отравлен в столице. Это не может быть совпадением. Но я ничего в лоб не узнаю, они, может, и рады сказать, но кто-то повлиял на их разум. Эх, Азат, был бы ты жив, то смог помочь им двоим,” — мрачно подумал Айр.

Конец ужина прошёл в молчании, после чего, попрощавшись, гвардеец отправился в свою каморку. Спать он не собирался, выгребая из своей души по крупице все свои страхи. Чтобы оставить внутри только одно, горячее и всесокрушающее чувство. Пройдя сквозь бурю злости и ненависти, он нашёл свой катарсис. Финальный ответ на чувство бессилия. Всё действительно было просто. Он его разрубит мечом.

Глава 14. Схватка с драконом

Солнце в зените слепило глаза. Но это ему не мешало. На всем белом свете сейчас не было ничего, способного отвлечь внимание парня с соломенными волосами и ярко-зелеными, словно молодая листва, глазами. Весь мир для него сжался до области десять на десять метров. Серый гранит, посыпанный сверху мелким песчаником, поприветствовал его гулом, порожденным шагами собственных ног, одетых в латные сапоги.

Тревоги растаяли в горниле первозданной ярости. Он накачивал эту домну всю ночь, вспоминая каждый момент своей слабости. Каждый раз, когда он поступался принципами ради выживания. Каждый раз, когда он промолчал тогда, когда нужно было вмешаться. Сейчас все это тоже стало неважно. Его прошлый характер плавился грудой худого железа. Злость и предстоящая схватка выпарят из него примеси, оставив чистую, прочную сталь. Больше не будет никаких компромиссов с этим миром и собственной совестью. В этом бою он выкует себя нового, настоящего.

Сомнения и слабости, как ржа, разъедают личность, заставляют мириться с законами мира, принимать как бесспорную данность такое слово, как «невозможно». Для настоящих рыцарей такого понятия нет. Они отвергают реальность, меняя ее силой своего Эго. Сейчас Айр ощущал эту истину в собственных костях. Теплой волной она разливалась по всему телу, преобразовывая его во что-то новое. Но он помнил о якоре, о правилах и угрозе потерять себя в этой силе. Полной грудью вдохнув прохладный северный воздух, молодой мужчина поднял клинок к левому плечу и отсалютовал своему врагу.

Филиш Брасс ответил на приветствие и встретился взглядом с гвардейцем. Айр всегда немного напоминал боевого побратима и близкого друга — герцога Сандера Дюваля, что стал Хранителем Южных земель больше семнадцати лет назад. Их лица были очень похожи — строгие, непреклонные и очень упрямые. Комендант сразу понял, что в этом бою ему придется непросто. Но, разумеется, опытный рыцарь не собирался проигрывать. В этом турнире мог быть лишь один победитель, и это должен был быть его сын.

Вопреки ожиданиям коменданта, сразу после начала дуэли Айр набросился на него, как свирепый и безумный зверь. Обычно парень всегда действовал осторожно, пытался в первую очередь защищаться, но не сейчас. С холодной, молчаливой яростью он одним рывком преодолел разделяющее их расстояние, отклонил встречный выпад наручем левой руки и сверху вниз обрушил сверкающий стальной шквал.

Филишу пришлось уйти в глухую оборону. Выверенными движениями он парировал три удара подряд, а затем контратаковал колющим ударом в грудь. Айр ответил стремительным встречным взмахом снизу вверх. Клинки столкнулись в воздухе, высекая сноп искр и взметнулись к небу. Молодой парень взревел и надавил на свой меч сильнее, оттеснив коменданта на пару шагов назад. Брасс-старший потерял равновесие. Лишь на короткий миг, недостаточный даже для того, чтобы успеть сделать вдох. Но в условиях яростной схватки он оказался непозволительно долгим — с колокольным звоном в шлем коменданта впечатался меч молодого бойца. Клинок прошел по касательной, но голову противника все равно встряхнуло, что дало возможность Айру окончательно завладеть инициативой в бою.

Следующий удар гвардейца Брасс смог принять в жесткий блок, используя свой меч скорее как щит, удерживая его двумя руками за лезвие и рукоять. Айр, не давая даже мгновения на передышку, продолжал рубить, вцепившись в рукоять клинка обеими рукавицами. Не слишком эффектно, но чудовищно эффективно, заставляя Филиша шататься и пятиться под громовыми раскатами стали.

Парень понимал, что упускает удачный момент — тот самый, о котором говорил Ланнард. Если он позволит противнику восстановиться, то проиграет. А потому вкладывал всю свою немалую силу и решимость в каждый взмах двуручного тренировочного меча, которым Айр вполне успешно мог орудовать и одной рукой. Стальные латы коменданта гнулись и трещали от частых ударов, но, как бы гвардеец ни старался, он никак не мог нанести решающий удар. Опытный рыцарь, даже частично оглушенный попаданием в шлем, избегал самых опасных попаданий, а остальные игнорировал, полагаясь на прочность своих доспехов.

Но первые тридцать секунд боя уже миновали — произошло то, о чем предупреждал Ланнард. Филиш адаптировался к его ритму, лучше начал считывать движения, и все реже и реже его удавалось задеть даже по касательной. А вот клинок коменданта прицельно бил в ответ каждый раз, когда Айр хотя бы на миг открывался для контратаки. Жгучая ярость, подпитывающая его силы, пока позволяла держать под контролем боль от ушибов и накапливающуюся усталость. Но гвардеец потратил очень много сил в самом начале, дыхание начинало сбиваться, и поддерживать тот же темп он был не способен. Нужно было что-то менять в своей тактике.

Отпрыгнув назад, Айр выставил перед собой клинок, благодаря длине которого мог контролировать дистанцию. Филиш наконец-то получил долгожданную передышку. Бросаться в атаку он не спешил, медленно обходя своего соперника по кругу. Опытный взгляд сразу подметил брешь в обороне, присущую всем рослым людям. Зеленоглазый очень плохо защищал свои ноги.

“Наконец-то сдулся, малец,” — подумал комендант, давая расслабиться ноющим мышцам предплечья. — “Пришла пора его добивать, пока не отдышался.”

Сблизившись с противником, комендант уклонился от колющего выпада Айра, а затем сделал ложный удар в область шеи. Парень купился, немного отпрянул назад и вскинул вверх меч, защищаясь, оставив выставленную вперед правую ногу полностью беззащитной. Филиш усмехнулся под шлемом его предсказуемости. Как он и думал — не добившись победы нахрапом, гвардеец сейчас растерялся и не знал, что ему делать. Переведя клинок вниз, он ударил в колено и сразу же отступил. Сейчас тактикой стремительных уколов он собирался ослабить этого молодого быка, а когда тот будет валиться с ног — уничтожит одной решительной атакой.

Но небо и земля внезапно поменялись местами, а гул в ушах, что был его попутчиком на протяжении всего боя, исчез, сменившись волной алой боли. Над ним виднелись лишь далекое небо, белые перистые облака и тупое лезвие тренировочного меча, прижатое к его груди.

Пару раз моргнув, комендант попытался собрать в кучу расползающиеся мысли. Он как-то уже получал по голове булавой — ощущения тогда были схожие. Его погнутый шлем слетел и валялся в пыли, откатившись на несколько метров. Филиш никак не мог понять, как же так получилось. Он был уверен, что из этой позиции Айр не мог контратаковать, но…

“Кулак. Он пробил мой стальной шлем простым кулаком, не усиленным Волей,” — наконец-то оформившаяся мысль заполнила его разум.

Филиш разжал сжимающую меч руку в знак поражения и устало закрыл глаза. Он даже представить не мог, в какое чудовище сможет обратиться зеленоглазый парнишка после пробуждения Воли, если еще будучи оруженосцем он был столь силен. Глава рода Брасс не привык к поражениям, но за последнюю неделю испытал это горькое чувство уже дважды. Пришедшее им на смену новое поколение рыцарей было блистательным. Вполне возможно, что это эти двое однажды смогут даже бросить вызов Лейнарду Восточному. Жаль, что Вигмар вряд-ли сможет идти с ними в ногу.

На площади воцарилось молчание. Какие бы ставки ни делали солдаты, Айр был уверен — сегодня очень озолотились немногие счастливчики, решившие положиться на чудо. Положа руку на сердце, он и сам не мог поверить в одержанную победу. То, что опытный рыцарь купился на столь явную провокацию, стало возможным лишь потому, что Брасс считал его крайне прямолинейным, начинающим мечником, не способным на хитрости. Но несколько поединков с Ланнардом приучили гвардейца искать выгоду в каждом действии во время сражения и медленно плести паутину, чтобы поймать врага.
* * *
Вскинув вверх руку, Айр принял заслуженную победу и, тяжело дыша, направился к Белому Барону, что, примостившись на газоне в тени башни, наслаждался кувшином вина, лениво поглядывая на бойцов. Присев неподалеку и выхватив у Ланна кувшин, Айр его ополовинил в парочку богатырских глотков. Вино оказалось молодым, кислым, да еще и разведенным с водой, зато чудесно освежало. Жить сразу стало приятнее, а нервный мандраж начал спадать.

— Поздравляю, ты это сделал! Буквально чудом смог побить старика, который тебе в деды годится. Это серьезный повод для гордости, и он точно нуждается в том, чтобы его мы отметили, — воскликнул Ланнард, хлопнув Айра по наплечнику.

— Ваша милость, вы, по-моему, еще с Дикой Чащи втихаря что-то отмечаете, — хмыкнул Айр, бросив взгляд на подозрительно веселое лицо друга. — А ведь я предупреждал, что грибам нельзя доверять, эх…

— Не наговаривай тут на грибочки. Они совсем ни при чем, — ответил Ланн и, запустив руку в сумку, вынул оттуда бережно завернутый в чистое полотно кусок сыра, отломил половину, а вторую протянул Айру. — Я, если честно, и сам не понимаю, что со мной происходит. Еще совсем недавно жизнь была не мила, думал вытащить Сэру в обжитые места и махнуть обратно, на север…

— Зачем это вам? В данном поступке нет никакого смысла, есть способы сдохнуть попроще и не такие обременительные, — нахмурившись, перебил его Айр. Толстое глиняное горлышко кувшина в его руке хрустнуло, и по нему пробежала трещина.

— Не больше, чем во всем остальном. По крайней мере, мне так казалось тогда. Меня что-то звало в Лангард. Что-то тянуло, словно в этом оставалась единственная причина для моей жизни, — Ланн забрал сосуд обратно, оглядел горлышко и укоризненно покачал головой. — Но после Чащи… все изменилось, будто наваждение спало. Вместе с удушающим безразличием. Теперь снова дышать хочется.

— Надеюсь, чтобы вам вправить мозги, нам не придется каждый раз захаживать в это злачное место. Но… признаться честно, я рад, что вы начали улыбаться. Все лучше, чем ходить с физиономией вампира, — прикрыв глаза и откинувшись спиной на траву, Айр с удивлением отметил, что и сам стал куда веселее. Но вряд ли тут дело было во влиянии какой-то магии. Правда была куда прозаичнее — впервые за долгое время он чувствовал, что находится на своем месте.

— Улыбайся чаще! И Чаща улыбнется тебе, — рассмеялся Ланнард, а затем негромко добавил: — Но спасибо, что беспокоишься. Знаешь, я думал, что ты меня ненавидишь.

— С чего бы? — Айр потянулся и, приподнявшись на локте, посмотрел на собеседника.

— Я хорошо чувствую людские эмоции. Что бы ни пытались скрыть за словами, чувства кричат мне о правде. Так что я с самого начала ощущал твою неприязнь и недоверие.

Гвардеец только пожал плечами — удивленным он ничуть не казался. О том, что у барона почти собачье чутье, он подозревал. Ланнард ничего не пытался понять, подвергнуть анализу, полностью доверяя своей интуиции и ощущениям. Как это работает, Айр понятия не имел, так что решил уточнить:

— Это особая способность, что может даровать Бог-Воин?

— Нет, Воля направлена на осмысленные задачи. Лучшие владельцы зеленого типа, вроде Крестника, могут по мимике считывать мысли во время разговора или безошибочно определять ложь. Но в моем случае это наследственное, со стороны матери, — спокойно пояснил Ланн.

— Благодарю за пояснение, милорд. А по поводу того, что вы сказали про мою ненависть к вам… — Айр мягко улыбнулся и отрицательно покачал головой. — Помните, в Чаще Малыш обмолвился, что вас спутал с другим аристократом и потому хотел пришибить вместе с графом? Вот со мной то же самое — я просто вас принял за того, кем вы никогда не являлись.

— Вот как? Это еще за кого? И прекрати наконец так ко мне обращаться! “Милорд” в твоих устах звучит, как название особо породистого вида кошачьих! Мы, вроде бы, вчера еще договорились, — вновь заметно расслабившись и выдув остатки вина из кувшина, обрушился на друга Ланнард.

— За кого, говорите? Пожалуй, что за мужчину… — Айр усмехнулся, заметив, как дрогнула правая бровь барона, и поспешил закончить: — Который наслаждается мучениями слабых.
* * *
Следующий его бой должен был состояться вечером следующего дня, чему гвардеец был рад — была возможность нормально отдохнуть и привести в порядок мысли. Победа над главой дома Брасс оставила его выжатым как лимон — как физически, так и психически. А следующий доставшийся на его долю противник был еще большей проблемой, чем даже комендант. Не в плане тактики или боевых возможностей — Айр больше даже мысли не допускал, что может уступить хоть кому-то в этом турнире. Проблема была в другом: благодаря своим ничуть не благородным, но крайне породистым тараканам в голове, парень еще в детстве пообещал себе никогда не причинять вреда девушкам.

А Киса, несмотря на бойкую натуру, откровенно вызывающее поведение и превосходные боевые навыки, определенно была женского пола. К этому времени она смогла одолеть уже пятерых мужиков, притом в последнем бою каким-то чудом справилась с Кривым — вторым гвардейским десятником, находящимся в крепости помимо Грузда. Айр видел их бой, и, судя по тому, как лихо закручивались усы ветерана и весело блестели глаза, бой он продул специально, восхищенный красотой соперницы. А может быть, Киса сделала ему предложение, от которого старый развратник не мог отказаться.

Даже поединки с Ланном после появившихся подозрений стали для Айра в тягость, но в случае с Белым Бароном гвардеец был уверен, что при всем желании не сможет его зашибить. Вдобавок накладывалось то, что они были боевыми товарищами, но главное — Ланнард искренне дорожил этими тренировками и радовался каждый раз, как ребенок. Так что они договорились, что барон будет носить нагрудник. Который сейчас начал надевать повсюду, чтобы привыкнуть к новой тяжести, появляясь перед солдатами на турнире только в блестящей броне. С Кисой же все было иначе — несмотря на внешнюю суровость, она воспринималась куда более уязвимой и женственной. Да и небольшая, но крепкая и вполне заметная грудь, выпирающая из-под одежды, вполне очевидно давала понять, что с ее полом ошибки быть определенно не может. Нужно было как-то разобраться с наметившейся проблемой.

Накануне осады многие привычные вещи чувствовались совершенно бессмысленными. Например, золото. Оно больше не стоило ничего — здесь нечего было купить или продать, кроме собственной жизни, а за нее цена взималась кровью врагов. Простые монеты переходили из рук в руки чаще, чем в лавке купца, но им никто не придавал ценности. Они были просто подспорьем в веселых играх взрослых и очень суровых мужчин. Победа девушки, как и до этого Айра, вызвала в толпе раздраженные крики — выигрышей по ставкам было куда меньше, чем проигравших, но никто не злился всерьез на такое странное стечение судеб. Для солдат это было лишь зрелище — захватывающая постановка, призванная отвлечь от иссушающего страха.

Поздним вечером, после завершения всех поединков, проходя мимо солдатских палаток, Айр прислушивался к их разговорам. У затухающих лагерных костров можно было услышать то, что на самом деле у людей на душе, то, о чем они никогда не расскажут отцам-командирам. В основном их волновали сущие мелочи — стоптанные сапоги, доспехи с чужого плеча, что всегда были либо тесными, либо висели словно на чучеле. Ну и, разумеется, говорили о женщинах, вспоминали вечерние танцы южаночки-Марты — по доброй и мягкой девушке здесь многие скучали. Как и по пиву, что зачастую наливал в долг корчмарь.

Но за всеми этими разговорами они прятали главное — страх. Глубокий, пожирающий изнутри ужас, что внушали рассказы о свежевателях, страшные байки разбойников, что пришли из Чащи, да собственная небогатая, но очень яркая фантазия. Устроив турнир, Филиш Брасс создал новое поле для слухов и пересудов, чтобы котелки рядовых не вскипели раньше времени. А также была еще одна причина, к которой комендант уже отношения не имел.

Подобные турниры накануне или после великих сражений были традицией аристократии Тарсфола. На них возвышались проявившие себя бастарды, а простолюдины на собственной шкуре могли прочувствовать всю мощь благородных. Использовались проявления Воли или же нет — сами их тела были мощнее, и ни о какой честной дуэли не могло быть и речи. Страх и преданность — вот что правит людьми. Турниры были инструментом проведения этих двух чувств в умы смердов.

Сражаться с девушкой, да еще и в бесчестном бою, Айр себе позволить не мог. Это было полностью против его внутренних правил. Так что он приперся к стоянке разбойников, которые, расположившись у внешней стены лагерем, варили странно пахнущую бурду в пузатых, начищенных котлах. Плавающие куски мяса намекали, что это, скорее всего, просто ужин, но периодически всплывающие со дна разноцветные грибы заговорщицки подмигивали и просили никому о них не рассказывать. Гвардейцу, в принципе, было безразлично, чем там себя травят разбойники — он неплохо понимал Малыша и знал, что совсем лютой дичи тот не допустит.

Услышав трели лютни и переливы свирелей, Айр обошел ряды палаток и обнаружил небольшой пятачок, на котором полукругом собрались бородатые головорезы. Они, как большие восторженные дети, наблюдали за волшебным представлением парочки музыкантов и одной танцовщицы. В тусклом отсвете костров фигура порхающей в воздухе женщины в кожаной броне приковывала взгляд и не отпускала — она казалась магическим призраком, пришедшим из грез подсознания. Порочная, прекрасная, обворожительная первобытная богиня, исполненная энергией жизни. У гвардейца перехватило дух, и до конца он вместе со всеми внимал головокружительному танцу.

Истинная красота всегда проста, она очевидна. И никакие человеческие потуги ее изобразить не смогут до конца передать прелесть столь яростно и жадно живущих людей. Раскрасневшаяся, счастливая Киса, праздновавшая свой триумф, была именно такой, и оставленное мстительным любовником клеймо этому никак не мешало. Подхватив протянутую Малышом флягу, воительница напилась, что-то шутливо шепнула товарищу с лютней, а затем заметила Айра, который, примостившись в тени, не сводил с нее глаз. Звонко рассмеявшись чьей-то шутке, Киса вприпрыжку отправилась к ожидавшему ее парню.

— Ну что, признавайся, уже жалеешь, что отказался? — воскликнула она, облокотившись о прохладные камни укрепления неподалеку.

— Я отказываюсь отвечать на провокационные вопросы, — дипломатично ответил гвардеец.

— И зачем тогда приперся? — обиженно спросила девушка, надув губки, — у меня других не бывает!

— Договариваться. Я не хочу с тобой завтра сражаться. Так что сдавайся без боя, — парень помедлил, пытаясь собрать мысли в кучу и не смотреть на собеседницу, которая развязала шнуровку доспеха, чтобы вдохнуть полной грудью сырой ночной воздух.

— О как, а ты мне что? Или решил, что я послушная девочка, на которой можно заехать в рай? — хищно ухмыльнувшись, поинтересовалась разбойница.

— Ты говорила, что у меня в долгу за спасение жизни… — пробурчал парень.

— Кому и когда долги раздавать — я решаю сама! И тебе отдам сторицей, будь спок. Но проигрывать просто так не собираюсь. Придется плаааатииииить. — Киса подошла ближе, практически прижав рослого парня к стене, в глубочайшей тьме ее глаз мерцал чарующий фиолетовый отблеск, — Догадываешься, чего я хочу?

— Угу. И даже не против. Только у тебя эт-самое… точно не треснет? — с трудом отведя взгляд от алых, налитых кровью губ девушки, произнес Айр и сглотнул выступившую слюну. Несмотря на то, что разбойница вспотела после вечернего танца, от нее одуряюще пахло какими-то цветами, что взывали к его инстинктам самца.

— С чего это треснет? Думаешь, ты какой-то особенный? — дав волю рукам, поинтересовалась красавица и удивленно ойкнула немного позднее.

— Ну, я же предупреждал. Ты перед тем, как обсуждать сделку, оценила бы сначала объемы работы, — смущенно произнес гвардеец, отведя взгляд.

— Не, ну простолюдины душат пойманных змей на полях, а рыцари должны сражаться с драконами в небесах, — задумчиво пробормотала Киса. — А я теперь почти рыцарь, так что можно рискнуть…

Отступив на пару шагов назад и окинув гвардейца серьезным взглядом, она кивнула каким-то своим мыслям и провозгласила:

— Да будет так! Я брошу вызов великому змею и одержу верх, чего бы это ни стоило! Ибо такова моя Воля!

Айр немного опешил, не зная, как реагировать на заявленный ультиматум, суть которого до его утомленного разума доходила чудовищно медленно. Киса бесстрашно расхохоталась, выхватила из ножен длинный тонкий эсток и вскинула его вверх, к ночным облакам, словно бросая вызов богу грозы. Небеса ответили недовольным раскатом, девушка побледнела и поспешила спрятать оружие. У Воина было скверное чувство юмора, и шутил он обычно совсем не смешно.

— Вы, шевалье, ведь любите именно так говорить, верно? — наклонившись вперед, пролепетала девушка, а затем заботливо вытерла выступивший на лбу парня пот платочком. — Ладно, пойдем на будущее поле боя — в мою палатку. Ты чего такой красный? В первый раз, что ли?

— Это от восхищения. До этого я не встречал столь отважных воительниц, — искренне признался Айр, прижав правую ладонь к груди.
* * *
— С добрым утром, Малыш! — выбравшись из палатки, гвардеец поприветствовал курящего у костра атамана.

— Привет, служивый! Или тебя теперь величать Айр Трехногий? — оскалился черноволосый в ответ. — К тому же какое тебе “утро”? Уже давно полдень.

Вскинув голову вверх, Айр, отследив прищуренным взглядом солнце, понял, что так легко и хорошо он себя не чувствовал никогда. Наконец он решил лениво спросить:

— А почему “Трехногий”?

— Кису сегодня всю ночь мучал какой-то злой дух. Она так кричала, так кричала, бедняжка… Так что наутро Глинда-Портниха решила у нее спросить про здоровье. Ну, та и рассказала ей байку — дескать, на самом деле у тебя три ноги, но одну ты скрываешь и никому не показываешь. А Глинда, как полагается, уже растрепала всем остальным. Кто-то не верит, остальные девки все проверить хотят, да не решаются… — не выдержав остроты собственного юмора, Малыш ухватился за живот и едва не сложился пополам.

Айр хотел было ему добавить, но, будучи человеком благородным, да к тому же счастливым, передумал. Тяжело вздохнув и попрощавшись, он потопал к вратам замка. Он был полон твердой решимости поделиться своим достижением с единственным близким другом. И лишь немного смущен тем, что чувствует из-за этого каплю вины.

Глава 15. Момент истины

Киса сдалась, как и обещала. Грузд и остальные два парня из простолюдинов, что смогли забраться так высоко, магическим образом были выбраны жребием в противники аристократам. И, разумеется, проиграли. Старый десятник смог дать достойный бой Вигмару Брасу, но всё же был повержен. Этот раунд боёв напоминал Айру совсем не турнир, а скорее завуалированную казнь. Простолюдинов допустили в десятку лучших лишь потому, что для неё недоставало рыцарей и оруженосцев. Интересно, как эта несправедливость мирилась с хвалёной рыцарской честью? Или, в качестве дани традициям, отдавая подобный приказ, Филиш Брасс даже не задумывался над тем, сколь это… подло?

Когда первая часть поединков завершилась, гвардеец улёгся в тени башни, закинув руки за голову, и крепко задумался. Ему сегодня предстоит два боя до заветного первого места. А на завтра — ещё один, уже с использованием Воли, за рыцарское звание. Следующим противником Айра станет Люгер Трей, младший из двух братцев-рыцарей, служащих Хардебальду. Айр про него знал немного: будучи младшим сыном, Люгер отбыл из родного дома ещё будучи оруженосцем и участвовал в южной войне с Бессмертным Тираном. Благодаря многочисленным военным достижениям и пробуждению Воли Воина, Люгер получил от лорда Хардебальда собственный земельный надел с парой десятков крестьян и разрешение создать новый благородный дом. Очень щедрый дар для человека, у которого не было ничего, кроме собственного коня и доспеха.

Но Люгер пожелал остаться в доме Трей, пусть его потомки и будут иметь меньшее право наследования. Скорее всего, причиной этому стал старший брат и нынешний глава дома — Дарел Трей. Он был старше Люгера на пару десятков лет и заменил ему отца после смерти прошлого главы дома. Для пограничных родов кровь была не водица, рвать связи с родными считалось постыдным, а хроническое спинокинжальное расстройство, которым страдали и наслаждались более изысканные столичные аристократы, в местные земли ещё не пришло. А потому тридцатилетний рыцарь остался стражем и хранителем для владений своего старшего брата, которому был по-настоящему предан.

К ним обоим Айр испытывал что-то вроде уважения, пусть за те полгода, что он провёл в форте, вместе им сражаться не приходилось. Но он слышал, что эти русоволосые и очень похожие друг на друга шевалье частенько давали уроки меча гвардейцам. При том, в отличие от Вигмара, который использовал их как возможность поиздеваться над бывшим другом, эти двое своих учеников сломать не пытались и даже частенько оставляли твердо стоять на ногах после завершения занятий. Впрочем, отсутствие личной неприязни никак не могло повлиять на его планы.

Скорее всего, комендант рассчитывал выбить его из этого турнира лично, а победу отдать своему сыну, но Люгер наверняка тоже приложит все силы, чтобы выключить его из игры. Так что расслабляться не стоило. В мире аристократов у него был лишь один надёжный союзник — его собственная Воля. И ещё пара друзей, к которым он начал привязываться. Но Ланнарду Грейсеру глубоко плевать на несправедливость, если она происходит где-то далеко, а не перед его глазами. Он о таком вряд ли даже задумывался. А Сэра была слишком потеряна в собственных мыслях, что было не слишком удивительно после всего, что ей пришлось пережить.

Послышались шаги, Айр приоткрыл один глаз — неподалёку от него стоял уставший после недавней дуэли Вигмар. Он не очень хорошо выглядел в последние пару дней, вероятно, из-за полученной раны. Глаза бастарда запали и горели решимостью, а лицо стало осунувшимся, угловатым.

— Ты можешь проиграть только мне, — неожиданно с жаркой ненавистью в голосе прошептал он гвардейцу.

— Как пожелаете, милорд, — спокойно подтвердил Айр получение приказа, — но я вообще проигрывать не планирую. А вам стоило бы отдохнуть, выглядите хреновато.

Вигмар, собираясь что-то ответить, резко набрал воздуха в грудь, но сухой, хриплый кашель не позволил ему вымолвить даже слово. Он едва удержался на ногах, ухватившись рукой за стену, а второй крепко сжал себе рот. Плохо он кашлял, очень плохо, такой же Айр слышал только у проституток, умирающих от чахотки. Поднявшись на ноги, он потянулся, чтобы поддержать бывшего друга, но бастард резко выпрямился и отбросил его руку в сторону:

— Жалость унижает нас обоих, ублюдок! Держи её при себе, — прорычал он, отступив назад.

— Слушай, за что ты меня так ненавидишь? Когда в учебке я случайно отдавил тебе ногу — так это вышло случайно, к тому же я извинился. Так что, может, поделишься? — примирительно произнёс гвардеец.

— Ненавижу? — лицо Вигмара исказилось от этого слова, а на окровавленных губах появилась улыбка. — Тебе назвать какую-нибудь одну причину или все скопом?

— Не стесняйся. Лучше сейчас выскажи всё, что накопилось — будет не так горько жрать песок у меня под ногами после того, как я размажу тебя на арене, — не выдержав и поддавшись давно сдерживаемой злости, оскалился Айр.

— Да, так и надо. Вот это звучит уже лучше! — неожиданно резко успокоился Брасс младший. — Между нами не должно быть ничего, кроме чистой и кристально ясной вражды. Ведь ты — моё кривое зеркало. Такой же бастард, ублюдочный полукровка. Но ненавижу я тебя не за это. А за то, что с тобой все носятся, как с писаной торбой!

— О чём ты? — нахмурился Айр.

— Отец тебе не сказал? Ну, разумеется, не сказал — ведь ему запретил Хардебальд. Но ты вроде сам не дурак, услышал уже более чем достаточно, чтобы выводы сделать. Тебя испытывали, тренировали, готовили — все вокруг! Ты думаешь, что весь мир против тебя, верно? — Вигмар опять закашлялся, а затем прохрипел: — Слепошарый ублюдок. Всё ровно наоборот.

— Заткнись, — отшатнулся от него Айр, вздрогнув от мерзкой догадки.

— Нет, ты меня выслушаешь, раз уж спросил. Я и так слишком долго молчал — в угоду отцу. Слишком долго выполнял все его указания. Они сговорились тебе проиграть, чтобы укрепить полученную Волю. Весь этот турнир, всё вокруг — для тебя одного. Так же было и раньше! Хотя, надо признать, я старался по-настоящему, выбивая из тебя дурь. Жаль, что тебя не получилось сломать…

— Зачем им идти ради меня на такое? — сделав шаг назад, Айр крепко сжал кулаки, едва сдерживаясь от того, чтобы заткнуть бывшего друга ударом.

— Ради тебя? Ты ещё не понял, как работает этот мир? Ты ничего здесь не значишь — в отличие от своей родословной! А ты — породистый пёс, — Вигмар посмотрел по сторонам и хрипло рассмеялся. В его рту виднелись сгустки чёрной крови. — Я не должен был тебе этого говорить. Клялся молчать. Но при виде твоего высокомерного хлебала не мог сдержаться. Это вторая причина моей к тебе ненависти! Ты считаешь, что вправе судить всех вокруг — меня, весь этот мир. Но не видишь дальше своего носа.

— Ты лжёшь. Придумал всё это, чтобы надломить мою Волю, — произнёс Айр, попытавшись взять себя в руки.

— Вот как? Тогда скажи — почему мой отец тебе проиграл? Опытный рыцарь, прошедший десятки сражений, сливает бой оруженосцу-недоучке. Но если это тебя не убедило, то сегодняшний бой окончательно всё расставит по своим местам. Ты опять одержишь победу. Как же иначе… — сплюнув спёкшиеся во рту куски, пахнущие обсидианом, Брасс Младший оттолкнулся от стены и направился ко входу в замок. Его лихорадило, а в груди разливалась жгучая боль, но до следующего боя ещё было время поспать.

Земля уходила у Айра из-под ног, он едва удержался на ногах, пытаясь осмыслить слова Вигмара. Любые сомнения — это яд для Воли, а слова бастарда не просто заронили зерна, они уже взошли буйной порослью и оплели его душу. Ему был нужен совет — от кого-то, кто точно никак не мог быть с этим связан. Грузд, наставник, что первым пришёл ему в голову, отпал, разумеется, сразу. Как и Ланнард — он получил от Хардебальда письмо и тоже, возможно, был частью этой игры. В паническом отчаянии зелёноглазый парень пытался припомнить ещё хоть кого-то, на кого мог бы опереться. И в итоге ноги сами собой принесли его к стоянке разбойников у первой стены.

Оглядев бородатые рожи, он почувствовал облегчение. Уж эти бродяги точно никак не были связаны с играми знати. Отыскав Малыша, что сидел у костра неподалёку от гудящего котелка с плотно закрытой крышкой, он присел на бревно напротив разбойника. Тот окинул его взглядом, полез за пазуху, вынул плотно набитый кисет и длинную трубку, которую споро и умело почистил, после чего принялся набивать.

— Кисы нет, она минут тридцать как утопала с парнями в разведку по приказу господина коменданта, будь он неладен. Чё нам там смотреть — и так ясно, что вся эта орава сюды ломится, — раздражённо поведал атаман, прежде чем Айр успел открыть рот. Затем выпустил клуб зеленоватого дыма и принялся раскуривать.

— Жаль… Я поговорить с ней хотел… — тоскливо вздохнул гвардеец.

От протянутой трубки он отказываться не стал и сделал глубокий вдох во всю силу своих могучих лёгких. Содержимое раскалилось докрасна и обратилось в пепел, а Малыш осуждающе покачал головой, когда Айр, закашлявшись, начал выдыхать тучи дыма, аки дракон.

— Ядрёный у тебя табак, — прошипел гвардеец, ударив себя пару раз в грудь кулаком.

— Какой нафиг табак, служивый? Где я его тебе возьму посреди чащи? — заржал черноволосый бандюга и хлопнул собеседника по спине. — Эт нашенские грибочки сушёные и травный сбор. Мой собственный рецепт. Ну у тебя и дыхалка — выдул всё разом, а мне опять набивать!

Голос атамана колыхался в воздухе буро-зелёными разводами, а его лицо медленно-медленно начало вытягиваться в стороны, становясь шире. Из-под нижней челюсти вырастали могучие бивни. Айр моргнул и протёр глаза. Сделал глубокий вдох, резко выдохнул, очищая лёгкие от остатков дыма — и от души матюгнулся.

— Чё, накрыло? — сочувственно поинтересовался усатый кабан голосом Малыша. Хотя в этом Айр уже не был уверен.

Если всё вокруг — ложь, то возможно, в этой реальности нет вообще ничего настоящего. А значит, и отвечать не было никакого смысла… но слова пролились сами, усталым весенним дождём. Огонь сомнений вспыхнул сильнее и разгорелся, грозя испепелить остатки решимости и желания сражаться. Какой смысл в победе, если она — лишь результат чьих-то планов, а не его собственное достижение?

— Ты эт, давай-ка помедленней. Каких-таких планов? — прогрохотал хряк, а возможно, злой дух, скрывающийся под личиной разбойника, впервые показавший свой истинный лик.

Шум в ушах приходил и отступал, как прибой далёкого Ларийского моря. А цвета искажались. Он видел чужое дыхание, и то, как от его рук к небу парил сизый дым. Это сгорала его Воля, столкнувшись с первым серьёзным испытанием. Жалкая подделка, которую он посмел считать несгибаемым оригиналом. Всё было ложь.

— Ты это, на, глотни пока, служивый. А я обмозгую…

К губам приложился источник глубочайшей мудрости. На самом его дне Айр надеялся отыскать истину. Но увидел только неизбывную глупость и юношеское высокомерие. Он отбросил его и взглянул на свои руки, обдумывая то, что ему открыл Бог-Отец, который с лёгкой издёвкой изрёк:

— Ясно всё с этим. Ты не просто хотел победить, чтобы сделать мир справедливей. Ты хотел это сделать красииииво. Ну смирись — так не бывает. От еды, как говорится, носы воротят лишь те, кто зажрались. А мы люди простые — хаваем, что дают. Так что давай, определяйся: чего ты на самом деле желаешь? Изменить наши жизни? Или остаться в белом плаще, не замызганном грязью?

Глубокий вдох принёс осознание истины. Она была проста, обыденна и даже в чём-то уродлива. Совсем не идеальна — но зато человечна. Айр за неё ухватился и вынырнул, вцепившись взглядом в свои напряжённые кулаки, сжатые для удара. Облизав губы, он с трудом разжал пальцы и хлопнул себя по лицу ладонью. Она встретилась с кожей, обожгла её пламенем боли. Гвардеец зло усмехнулся и спросил:

— Считаешь, что от дармовой силы нос не воротят? Надо пользоваться всем, что есть?

— Не, ты берега-то не путай, я такого не говорил. Одно дело быть замызганым в грязи, а другое — в детской кровищи. Конечно, должны оставаться хоть какие-то… ну, понятия. Но конкретно в этой подставе я голимого дерьма не наблюдаю. А ты распереживался, аки принцесса, унюхавшая собственный ночной горшок, — расхохотался черноволосый разбойник, на котором Айр наконец-то сфокусировал взгляд. А затем тот прокомментировал: — О, быстренько оживаешь. И даже дров наломать не успел.

— Всё равно это стрёмно, Малыш. Я готовился, тренировался, не жалея себя… а это всё просто спектакль, — проворчал Айр.

— Во-первых, это пока вилами по воде писано. Твой кореш легко мог и припиздеть, а проверить не выйдет. А во-вторых… — он на секунду задумался. — Если то, что ты сказал о своём «справедливом мире», правда… ну, мне он определенно нравится, парень. Только пойми: ты сражаешься один против толпы. Шансы не на твоей стороне. А потому и все ухватки должны пойти в ход, чтобы выиграть. Надо — шибани головой в кулачной драке. Или вовсе ногами! Подло? Ни хрена. Их больше, и щадить тебя они не намерены.

Он перевёл дух, бросил на Айра прямой взгляд.

— Нужно будет — бей по яйцам. Или вцепляйся в горло зубами. Главное — не забывай, кто ты есть. И что после драки тебе предстоит с этим жить, — просто пояснил Малыш. Затем почистил трубку и убрал её вместе с кисетом за пазуху.
* * *
Они оба привыкли сражаться в схожей манере. Крупные мужчины в тяжёлой броне обменивались осторожными ударами, проверяя защиту друг друга. В этот раз Айр не ярился, как в сражении с комендантом, а проявлял осмотрительность. Пытался привыкнуть к темпу противника, запомнить его тяжесть ударов, запомнить его скорость реакции. Разговор с Малышом, случившийся пару часов назад, избавил его от лишних сомнений, и Айр был настроен исключительно на победу, но хотел убедиться в том, станет ли его противник поддаваться в бою.

Люгер атаковал в основном по верхней части корпуса мощными сокрушительными взмахами, способными раздробить камни. Айр, даже не пытаясь хитрить, отбивал его выпады, постепенно наращивая темп атак. Спустя десяток ударов их клинки вошли в клинч и заискрили. Упрямые, словно скалы, бойцы давили друг на друга, даже не задумываясь о том, чтобы сделать шаг назад, позволить противнику провалиться в воздух и контратаковать. Никакой хитрости — только решимость и сила характера. Увидев, как в узком забрале глаза противника горят от боевого задора, Айр издал низкий рык и, усилив нажим, проломил его оборону одной грубой силой.

Люгер удержал равновесие и успел парировать вертикальный рубящий удар, нацеленный ему в шею, отбив его в бок. Гвардеец флегматично подправил движение своего меча, и тот врубился противнику в набедренную пластину. Обычному человеку это могло бы сломать ногу, но шевалье дома Трей даже не покачнулся, проведя мгновенную контратаку. Айр не успел вернуть свой клинок в верхнюю позицию, и на его правый наплечник обрушился мощный дробящий удар, под которым прочная стальная пластина треснула, а кости заныли. Он ударом левой руки заставил врага отступить и отпрыгнул сам, разрывая дистанцию, чтобы дать время отсушенной руке восстановиться.

Простой, понятный и правильный бой. Сила против силы, решимость против решимости. Как Айр ни старался, он не чувствовал в Люгере фальши. В его ударах была решимость и тяжесть, присущая людям, выкладывающимся до конца. И это по-настоящему вдохновляло. Окрылённые пламенным задором, они сшиблись снова, и все мысли выдуло из головы. Остались только рефлексы, шелест ветра и звонкое пение мечей. Они сталкивались и разлетались, а воздух стенал от яростного упрямства мужчин.

Айр больше не сдерживался и быстро наращивал скорость, вкладывая всю свою массу и силу в удары, под которыми Люгер Трей начал медленно пятиться, переходя в оборону. Гвардеец был уверен, что тот и не думал ему поддаваться, но попросту не успевал реагировать. Но этого было мало. Очищая мысли и становясь единым с клинком, он поддался потоку и на миг смог достичь того состояния, о котором ему рассказывал Ланн. Когда прошлое, будущее и настоящее слились в один ослепительный миг. Это был его лучший, самый неотразимый удар — колющий выпад, нанесённый из средней позиции в грудь со всей яростью молнии.

Нагрудник Люгера треснул, а воина отбросило к краю площадки, где он грузно рухнул на мелкий песок. Пытаясь отдышаться, Айр, отыскал Вигмара Брасса, одним взглядом дав тому понять, что он будет следующим. Конечно, если бастард вовсе сможет одолеть в схватке главу дома Трей. Отсалютовав павшему противнику и вскинув вверх меч в знак одержанной победы, зеленоглазый ушёл с арены.

Под кольчугой пекло так, словно там взошло новое солнце, мышцы гудели от перегрузки и ныли, но голова была до странности ясной. То отрешение, что он недавно достиг, пока не покинуло без остатка, позволяя видеть всё более чётким и ясным, чем прежде. Расстегнув кожаные лямки на шлеме и нагруднике, Айр снял с себя груду железа и присел на лавку. На арену в это время взошли следующие бойцы. Вигмар выглядел столь же истощённым и бледным, как и утром, но по крайней мере не кашлял. Дарел Трей неуверенно вскинул свой длинный меч в знак приветствия, на что бастард сдержанно ответил тем же.

Прежде Айр бы ни за что не заметил каких-либо изменений в наследнике дома Брасс. Парень двигался абсолютно так же, как и всегда, его скорость и ритм не изменились. Но в нём было какое-то несоответствие — сломанное, странное и непонятное. А затем противники сблизились, и Вигмар размылся в воздухе, пропустив колющий выпад у себя над головой, и, пока Дарел возвращал свой клинок в исходную позицию, успел трижды ударить. Локоть, колено и шея. Изящные и почти мгновенные атаки достигли своего адресата почти одновременно.

Попадание в горло было особенно опасным — практически гарантированно оно перебило бы трахею и попросту убило рыцаря на месте, даже тренировочным клинком. К счастью, опытный Ветер успел среагировать, вспыхнув пылающей алой аурой, и меч бастарда лишь бессильно скользнул мимо, остановленный полем. Но это же означало и признание поражения — Трей использовал проявление Воли. Поражённые скоростью и исходом дуэли, зрители замолчали, а неподалёку от Айра сдавленно вскрикнул Брасс Старший, едва сдерживая ликование.

— Он пробудил Волю Убийцы, — хмуро произнёс появившийся неподалёку из ниоткуда Ланнард. — Очень скверный для меня тип противников, но ты справишься. Главное — протяни время в защите, выдохнется он быстро.

Айр молча кивнул, зачарованно глядя на мерцающий силуэт победителя. Он всё ещё видел танец энергий в его руках, словно притоки сходились вместе в одну могучую реку. Вот только вместо лазурной Воли оруженосца в ней сейчас текла обсидиановая тьма, от которой скулы сводило от физически ощутимой опасности и безжалостной злобы.

— Ланнард, с ним же что-то не так. Очень сильно не так, — наконец прошептал гвардеец, когда Вигмар вышел за пределы круга арены и практически рухнул в руки отцу.

— Воля Убийцы крайне негативно может сказаться на теле при пробуждении, ведь её исток в концепции "лишения жизни". Но со временем он сможет её обуздать. Надеюсь, — хмуро ответил Ланнард, а затем вскинул вверх брови: — Эй, ты меня впервые по имени назвал! Это в честь какого праздника?

— Как-то мне сейчас не до шуток. То есть вы имеете в виду, что с ним всё в порядке? Он не сорвётся и не устроит в крепости бойню? — несколько раз моргнув, с трудом возвращая обычное зрение, решил уточнить Айр.

— Чёрный тип самый редкий, но в нашем королевстве найдётся десяток-другой — и ничего, как-то живут-поживают, — с сомнением произнёс Ланн, стараясь не встречаться с Айром глазами, а потом признался: — Я, если честно, их сам не люблю. Хотя моему стилю этот тип больше всего подходит. Они становятся сильнее от страданий врага и количества жизней, что пожал их клинок. А в отсутствии жертв, или когда не могут добраться до противника, сила начинает пожирать самого владельца. Мрачный дар Разрушителя.

— Вигмар, конечно, всегда был придурок, а иногда и вовсе срывался в откровенного мудака… — задумчиво произнёс Айр, провожая взглядом пару солдат, уносящих победителя последней дуэли на носилках. — Но мне сложно представить, чтобы он поставил в основу своей жизни убийство.

— Он сломался, — виновато признал Ланнард. — Когда погиб Азат, в пареньке что-то надломилось. До этой трагедии он был больше похож на отца и желал служить людям, но сейчас его сердце разрывается от злобы и ненависти.

— И вы никак не можете помочь ему, милорд? — спросил Айр и с намёком добавил: — Как тогда, в разрушенной башне.

Если остальные прознают, что Белый Барон ещё и ларийскую магию применяет, то шарахаться от него будут в три раза сильнее. Чего Айру бы не хотелось.

— Не рискну. Это не то же самое, что в мозгах свежевателя копаться. Либо меня затянет без якоря, либо я так напортачу, что парень будет до конца жизни слюни пускать. Да и… неправильно это — людей насильно менять, даже если нам их дорога не нравится, — отрицательно покачал головой Ланнард, а затем ударил Айра по плечу: — И я тебе уже говорил! Хватит меня так называть. И выкать тоже прекрати. Раздражает.

Айр тяжело вздохнул и пожал плечами. Трудно было ему пока привыкнуть к переменам в собственной жизни. Но в одном он был абсолютно уверен — скоро бастард попытается его убить. До следующего боя ещё оставалось достаточно времени, так что гвардеец потопал вместе с Белым Бароном в сторону башни, но до их слуха донёсся тоскливый и долгий звук, прокатившийся по всему форту. Тревожный рёв горна мог означать лишь одно: крупный отряд Свежевателей замечен в окрестностях крепости. Они оба молча бросились бежать к первой линии укреплений.

Глава 16. Кошка в крови

Свежеватели накатывали на замковый холм широкой волной, отсекая выход к торговому тракту и высохшему руслу реки. Это был только передовой отряд, значительно обогнавший основную часть сил, но тварей всё равно было минимум втрое больше бойцов в гарнизоне. Они расползались по равнине между холмами чёрными кляксами, наиболее крупная из которых насчитывала не меньше двух сотен монстров. До этих было около километра, и со стены Айр мог даже рассмотреть парочку рослых Скитальцев, ведущих отряды. Они преследовали отправленных ещё утром разведчиков, медленно, но неуклонно их нагоняя. И, судя по тому, что видел Айр, люди фатально не успевали добраться до крепости прежде, чем их схватят, — их кони уже были почти загнаны и едва переставляли ноги, грозя вот-вот свалиться прямо под седоком.

“А ведь где-то среди этих серых фигур, одетых в плащи, должна быть Киса. Девушка, с которой я был,” — хмуро подумал Айр, крепко вцепившись в холодный камень стены, вновь ощущая бессилие. Ринуться ей на подмогу означало гарантированное самоубийство.

— Ну и чего застыл? — хмыкнул Ланнард и побежал по лестнице вниз, в сторону конюшен. — Поскакали! К тому времени, когда прибудет Брасс, их там всех вырежут.

— Ты вконец рехнулся, барон? — поинтересовался Айр, бросившись следом. — И что мы вдвоём там сможем сделать?

Свежеватели нагрянули совершенно внезапно, ведь все доклады разведчиков сообщали, что их орда лишь недавно пересекла Сломанный Каньон в нескольких днях пути отсюда. На внешней стене были только пара десятков бойцов охраны, а большая часть солдат освобождена от службы на время турнира. Максимум, на что они могли рассчитывать, — это гвердейские отряды, которых Брасс поднимет по тревоге, но им тоже потребуется какое-то время, чтобы снарядиться. Проще говоря, подкрепления в ближайшие пять минут точно не будет. И Айр был абсолютно уверен, что Белый Барон его ждать и не собирается.

Несколько лошадей вернувшихся патрульных ещё были оседланы. Выхватив у конюха поводья, Ланнард лихо взлетел в седло и крикнул товарищу:

— Что сможем сделать? То же, что и всегда. К черту арифметику и здравую логику, мы их спасем!

Спорить с ним было бессмысленно и бесполезно. К тому же Айр разделял это желание. Пусть шансы остаться в живых у них были далеки от идеальных.

— Я верну! — воскликнул Айр, отобрав у ближайшего растерянного солдата крепкий на вид щит и тоже полез на коня.

Барон в это время рявкнул страже открыть ворота, освятившись аурой Воли, и, несмотря на то что без приказа коменданта за такое запросто могли и повесить, дозорные подчинились, споро закрутив рычаги на лебёдке. Внутренняя решётка медленно поползла вверх, а двое солдат бросились убирать тяжёлый брус запора. Айр пристально осмотрел нетерпеливо ерзающего в седле спутника, убедившись, что все ремни на его нагруднике плотно подтянуты.

“Надо бы на него потом ещё шлем напялить,” — подумал гвардеец и едва не расхохотался над собственными мыслями. Они ехали сразиться вдвоём против ста, а он всё ещё верил, что у них будет это “потом”.

Тревога и сомнения резко остались далеко позади, мир стал простым и понятным, прямо как в детстве. Наверное, именно таким его видит Белый Барон. Есть люди в беде, меч в руке и силы вмешаться — а значит, нужно действовать. Наверное, именно так люди и сходят с ума. Сначала перестают колебаться, а затем и вовсе лишаются инстинкта самосохранения. И ладно бы Ланн — этот всегда был с прибабахом, — но он сам-то когда успел подхватить эту смертельную бациллу геройства?

Выскочив за ворота, они галопом понеслись вниз по склону холма, объезжая замаскированные волчьи ямы и ощетинившиеся деревянными кольями надолбы. Человек, владеющий Волей, может развивать скорость бега не меньшую, чем прыткая лошадь, но верхом всё же сражаться сподручней. Привстав в стременах, Ланнард одним ударом развалил надвое монстра, что бросился на него в руинах деревни, через которую они проносились. Из гор мусора и остатков строений раздалось злое рычание — даже если бы разведчикам удалось до сюда чудом добраться, их бы перехватил этот засадный отряд.

Уже вдогонку им ударили стрелы — толстая попона защитила коня, а щит, закинутый за спину, спас гвардейца. Они проскочили остатки деревеньки с разгону, не останавливаясь — время терять было нельзя. Вниз по склону, у самого основания, десяток разведчиков Кисы, встав спиной к спине, уже сражались с разъярёнными тварями. Место они выбрали хорошее: справа их прикрывал глубокий овраг, оставшийся от одного из притоков высохшей реки, а слева — полусгнившие древесные стволы, нарубленные с окраин Чащи. Похоже, кто-то хотел справить себе новый дом, да не сложилось. Против сотни проклятых порождений Лангарда — такое себе укрытие, но лучше, чем ничего.

Лесные охотники яростно рвали тетиву, заставляя тварей кувыркаться на бегу, а когда те приблизились вплотную, дружно встретили их короткими копьями. Бородатые мужчины с обречёнными лицами, сталью и грудью встречали врага, окружив Кису кольцом. Они уже не рассчитывали выжить — в полной мере осознавая, что их жизнь подходит к концу, они старались продать её подороже и купить лишние секунды своей предводительнице. Стояли грохот и лязг, щиты трескались от жутких ударов, а предсмертные крики заглушал хриплый, ликующий вой. С каждым мгновением, с каждым упавшим телом товарища он казался Кисе всё ближе и триумфальней.

Но она не собиралась быть просто жертвой, как когда-то, ещё девочкой, попавшей в замок аристократа. Теперь в её силах было самой выбрать свой путь.

— Простите, ребята, и прощайте! — ясным и чистым голосом вскрикнула девушка и, уронив лук, выхватила из ножен кинжал. Любовно наточенный, как раз для такого вот случая.

А затем случилось совершенно обыденное чудо. Обычно такое происходит, когда стальной объект весом в десяток пудов на высокой скорости попадает по человеку. Или кому-то сопоставимых размеров. Так получилось, что лошадь Айра споткнулась и, жалобно вскрикнув, рухнула вперёд, выбросив своего всадника из седла. Из хороших новостей было то, что он инстинктивно закрыл всё своё тело аурой Воли. Из плохих — всё остальное, но для врага.

Прилетевшим снарядом из катапульты гвардеец прокатился по первому ряду наступающих свежевателей, оставив настоящую кровавую просеку длиной в десяток метров. Несколько раз подпрыгнул, ударяясь о землю — он, весь покрытый чёрной кровью, осколками костей и внутренностями, медленно, со стоном поднялся. Пытаясь перебороть головокружительную тошноту, огляделся, вращая налитыми кровью глазами, поправил шлем и яростно зарычал. Ланнард считал себя экспертом по свежевателям и был уверен, что эти твари не способны удивляться или хотя бы бояться. Барон был вынужден признать, что ошибался.

Стоявший позади Айра скиталец сдавленно взвизгнул и попятился, пытаясь скрыться от жуткого монстра, но парень его услышал и, резко обернувшись, обрушил выхваченный меч, разрубив надвое. А затем, разгоняя собственную кровь до состояния жидкого пламени, вскинул вверх меч и издал крик победы. Десяток выживших бандитов, решивших, что рыцарей сейчас скидывают с небес в качестве подкрепления, ответили ему дружными криками и, сдвинув щиты, закрыли стального гиганта по флангам. Ланнардy ничего не оставалось, кроме как возложить на себя задачу по защите тылов. Хотя где здесь “тыл” — сказать было сложно, им предстояло сражаться в полном окружении.

Пользуясь небольшой заминкой, вызванной растерянностью вражеских рядов, молодой барон спешился неподалеку от Кисы и тепло улыбнулся. Он, в отличие от своего спутника, пару десятков свежевателей на доспех не наматывал и пока что выглядел сверкающим рыцарем, пришедшим из сказок. Сердце девушки екнуло — она поспешила убрать свой кинжал, злясь на саму себя за секундную слабость. Побег — это тоже не выход, она слишком долго бежала и добралась аж сюда. На это кровавое поле. А значит — есть только бой. Подхватив лук, она выпустила стрелу над головами товарищей, метко пронзив пасть вновь готовящегося взвыть второго выжившего скитальца.

— Отличный боевой манёвр! Достоин войти в военные хроники. Как назовёшь? — крикнул другу Ланнард, поигрывая бастардом, зажатым в руке, и лениво разглядывая осторожно приближающихся свежевателей.

— Тарсфольский подкат! — рявкнул в ответ Айр.

— Такой ни одну девушку не оставит равнодушной, — вторила ему Киса.

А затем захлестнул чёрный вал. Затянутые в водоворот ближнего боя, люди забыли, что значит дышать. Айр высился нерушимым утёсом, о который разбились чёрные волны; окрашенный кровью, он превратился в живое оружие, пронзая, кроша и дробя черепа ударами щита. Сейчас враги были повсюду: раненые твари ползли, чтобы ухватить его за ноги, забирались на завалы слева и прыгали сверху, а непрестанный звон их ударов по прочным доспехам гулом отдавался в черепе. Их всё больше теснили, а раны накапливались — его аура колебалась, уже скорее просто ослабляя полученные удары, а не полностью их отклоняя.

Врагов было слишком много, отступать некуда, но время — самый ценный ресурс — было на их стороне. Айр уже слышал далёкое ржание коней и крики солдат. Ему было необходимо вырвать из зубов у судьбы ещё лишь десяток минут.

— Киса, выключай стрелков. Ланн, проруби нам дорогу. По моей команде — все шаг назад! — рявкнул гвардеец приказ.

Айр на полкорпуса выдвинулся из строя вперёд, чтобы снизить нагрузку на остальных. Почти все разбойники уже были ранены, да и сам гвардеец получил множество мелких, раздражающих порезов в местах сочленения доспехов. По его приказу мужчины дружно отступили, отчего жмущие их свежеватели на миг потеряли равновесие. Айр этим воспользовался, чтобы сделать мощный горизонтальный удар, разрубив на части сразу троих ближайших врагов, и проревел:

— А теперь вперёд! Дружно! Давим гадин.

Маятник заколыхался, неприученные к строевому бою бандиты беспрекословно выполняли приказы гвардейца. Однако их силы таяли — из десяти мужчин на ногах уже осталось лишь семеро, но твари умывались кровью и платили десятикратно за каждого павшего. Вот только они себе такой размен позволить могли. Позади отряда Ланнард устроил настоящую бурю — его аура сияла столь ярко, что окружающие отбрасывали сразу две тени. Он, в отличие от Айра, не оставался на одном месте: двигаясь, словно серебряный призрак, он удерживал перед собой сразу три десятка тварей.

Монстры шипели от злости, но не решались приблизиться к барону на дистанцию удара длинного меча, а он сам то сближался с врагом, чтобы мгновенно забрать пару жизней, то рвал дистанцию, уходя из-под ответных ударов. И всё это — под постоянным обстрелом. Короткие луки и стрелы с грубыми бронзовыми или вовсе костяными наконечниками в нечеловечески сильных руках свежевателей превращались в грозное оружие. У барона в нагруднике уже торчали две стрелы, отчего он очень злился, уже предугадывая реакцию Айра. Беспокойный гвардеец наверняка этим воспользуется, чтобы его нарядить в полные латы.

Пару минут спустя, получив ещё одну резаную рану в бедро, Ланн рухнул на одно колено, подрубил ногу собирающегося добить его свежевателя и бросил тело вбок, уклонившись от стрелы. Киса, заметив его ситуацию, выцелила раздражающего лучника, а, поднявшись на ноги, Белый Барон заметил за спинами врагов развевающееся знамя Хранителя Севера и раздражённо фыркнул. К сожалению, леденящая душу схватка подходила к концу.

В форте Равен было примерно три десятка коней, на которых комендант посадил всех, кто умел ездить верхом. Впереди скакали гвардейцы в тяжёлых латах и трое рыцарей, укреплённые Волей. Таранному удару с наскока свежевателям было нечего противопоставить — без поддержки скитальцев они превратились в корм для длинных копий и острых мечей. Опрокинуть первые три ряда чудовищ и пробиться к окружённым разведчикам им не составило никакого труда.

Филиш Брасс из высокого седла осмотрел поле боя. Эту толпу они разбили, но с флангов приближались ещё две таких же, грозя зажать их в клещи. Потому дорезать выживших тварей времени, к сожалению, не оставалось. Перекинув раненых через луку седла, они прорвались назад в форт. Лишь оказавшись под защитой крепостных стен, Айр смог перевести дух и разомкнуть судорожно сжимающие рукоять меча пальцы.

У Кисы из всего десятка целыми и на ногах осталось лишь четыре человека. Ещё двое были легко ранены, и один вряд ли доживёт до утра. А трое простились с жизнью в недавнем бою. Когда комендант рявкнул, что готов выслушать её доклад, бледная как полотно девушка подавленно заговорила, а Айр подошёл поближе, чтобы её поддержать и послушать.

— Мы шли по тому же маршруту, что группа Кривого ходила. Все вешки проверили вплоть до десятой, никаких свежих следов. Встали мы на привал отдохнуть в небольшом овражке, прежде чем топать обратно. Тишь-гладь была, да и место хорошее, я расставила часовых и до кустиков побежала. Сделала свои дела, возвращаюсь, ну и вижу — Озим, мир его праху, руками мне машет, белый весь, как полотно. Ну я как шла, так и упала. Гляжу по сторонам, а из небольшой рощицы, поодаль от Чащи, прут свежеватели. Как на параде, рядок за рядком, прямо на нас… — принялась за рассказ девушка, пока её осматривал прибывший из цитадели лекарь.

— Так рощица эта — три сосенки, да пара кустов ежевики! Насквозь просматривается, в ней не то что шесть сотен, даже шестерых прятать замаешься, — удивлённо перебил её Филишер, хорошо знавший земли родного баронства.

— Ну так. Они словно из-под земли выскочили, сэр рыцарь. То ни слуху, ни духу, то хренак! Сотня за сотней, гуляют как у себя дома, — пожала девушка плечами. — Благо, сразу они нас не заметили. Я доползла до оврага, стали прикидывать, что делать дальше. Сначала хотели схорониться и по тьме выбираться, но этих уродцев тьма-тьмущая набралась. Нашли бы нас, как пить дать. Так что… — Киса снова тяжело вздохнула и продолжила:

— Озим вызвался их отвлечь, а мы по коням — и до крепости ходу. И всё бы хорошо, да под Зобом и Бешкой лошадей убили. Так что пришлось ехать по двое, чередуясь. Да вот…

— Лошадей загнали и от свежевателей не ушли, — хмуро покачал головой комендант.

— А что, мне ребят бросить надо было? — девушка ощерилась, словно кошка, на глазах которой обижают котят.

— По уму — да. Вы узнали важную информацию, так что обязаны были её нам доставить и сохранить остальных людей. А так чуть все не угробились… — с каменным лицом ответил Филиш Брасс, — звание десятника я с вас снимаю.

— Лучше бы ты трусы с кого-нибудь почаще снимал, осел недотраханный. — зло прошипела себе Киса под нос, но сдержалась.

— Вот именно поэтому бабам и нельзя доверять командование, — презрительно буркнул спешившийся неподалёку Люгер.

— Вы несправедливы, сэр Трей. Не оскорбляйте при мне эту даму. Она решила, что сможет вывести всех своих людей, и добилась отличного результата, — холодно обрезал его Айр, прикрыв Кису плечом, отчего та вновь удивлённо ойкнула.

— Ого, а у волчонка-то прорезались зубы, Филиш, после того как он нам с тобой навалял, — расхохотался Люгер и примирительно развёл руками. — Это было не оскорбление. Просто у каждого своё место, а война — это не то, чем пристало заниматься женщинам.

— Тем не менее большая часть отряда уцелела, а свежеватели впервые сильно умылись кровью. Это победа. В том числе и её, — упрямо набычившись, настоял бывший гвардеец.

— По этому поводу у меня также есть что заметить, — нахмурился Филиш и повернулся к Ланнарду, что водил свою лошадку по кругу и гладил по умному, вытянутому лицу, ну прям как у сэра коменданта. — Что вы устроили опять, господин барон? Эта сумасбродная вылазка…

— Ой, да прекратите. Никаких сумасбродств. Это была тактическая уловка! Вот вы купились — и свежеватели тоже. Наверняка посчитали, что я опять в одиночку отправлюсь сражаться. На том и погорели — в этот раз нас было двое! Так что, пользуясь подавляющей мощью, мы защитили сыгравший роль приманки отряд, пока вы собирали доступные силы. А затем мы им все вместе вломили — сотни две или три посекли, верно, комендант? Так что Айр прав — это победа. А победителей не судят. Особенно если они выше статусом, — с лёгкой весёлой улыбкой ответил Ланнард. Однако в его голосе было что-то такое, отчего желание читать нотации у Филишера резко пропало.

— Вы дали слово подчиняться приказам, — сделал последнюю попытку урезонить юного сумасброда сэр Брасс.

— В первую очередь я клялся защитить крепость. Не вам и даже не лорду Хардебальду, а своему погибшему отцу. Ваши приказы я не нарушал. Просто проявил необходимую инициативу, — улыбка на лице Грейсера растаяла окончательно.

Киса толкнула Айра в плечо и, приподнявшись на цыпочки, прошептала:

— Познакомишь меня со своим другом?

— Я не думаю, что господину барону есть дело до женщин в целом и твоей благодарности в частности. Он помешанный на сражениях и своей младшей сестре маньяк, — честно признался Айр, а затем подумал, что это не очень лестная характеристика, которую к тому же могут превратно понять, так что решил уточнить: — В хорошем плане!

— Ахахаха! Ну разумеется — в хорошем, раз быть может иначе? — расхохоталась Киса, чем привлекла внимание раздражённых командиров, что продолжали напряжённо обсуждать дальнейшие действия. Девушка опять ойкнула, спряталась за широкую спину от пылающих взглядов и ехидно поинтересовалась:

— Служивый, ты что ли ревнуешь? Кстати, а как тебя звать?

— Моё имя — Айр. Просто Айр, и ноги у меня две, как и у всех. А ревность тут ни при чём. Просто ты и барон — это как пиво и водка. Даже по отдельности с ног сшибаете, а если объединить — то я боюсь за сохранность остатков моего благоразумия.

— Благо-разууу-ми-я? Чего-чего? Это ты говоришь, после того как выскочив из седла, прокатился по свежевателям жутким колобком смерти, а потом, аки берсерк, вращая глазами, ринулся сносить головы налево и направо? — опять захихикала Киса. — Тебе бояться нечего, это точно. И, кстати, спасибо, я очень вам благодарна.

Несмотря на кровищу, покрывающую доспехи обоих, девушка крепко обняла парня за пояс.

— Из седла я не выскочил, а вылетел. Случайно. А глазами вращал, потому что перепугался до чертиков. И вообще, весь этот дурдом — задумка Ланнарда, — стыдливо принялся оправдываться бывший гвардеец под скептические женские восклицания.

В итоге, после завершения экстренного совещания, Айр разыскал владельца щита, чтобы вернуть ему основательно продырявленный предмет. Солдат едва не расплакался при его виде, прикидывая общение с интендантом. Айр его понимал и сочувствовал, но ничего поделать не мог. Следующие несколько дней обещали быть крайне опасными — впрочем, наверное, как и вся его оставшаяся дальнейшая жизнь.

Барон на радостях что скоро всем станет весело, даже принял решение переехать в палатку у первой стены, чтобы всегда быть наготове — где его ближе к вечеру перехватила хищная и ласковая охотница за мужчинами. Что было дальше — предсказать было несложно: эти двое спелись всего за час разговора, а затем Ланн совершенно серьёзно заявил другу, что у него на Кису очень важные планы.
* * *
При проектировании форта его расчётный гарнизон должен был состоять минимум из полутора, а лучше — двух тысяч бойцов. А их, вместе с обслугой, едва насчитывалось сотни три человек. Что создавало непреодолимую сложность для обороны первой стены. Во-первых, она была самой низкой — всего два с половиной человеческих роста в высоту и два в ширину. А во-вторых, она была куда длиннее, чем внутренняя, и на ней одновременно могли сражаться не меньше пяти сотен бойцов. Но сдавать её без боя и сразу отходить на вторую линию обороны Филишу не хотелось — это неизбежно ударит по морали бойцов ещё до начала сражения.

Так что первый бой было решено дать на ней, чтобы использовать по максимуму дальнобойные луки. Айр, как и все гвардейцы, проходил стрелковую подготовку, так что владел этим оружием, но довольно посредственно. А вот благородные господа, с рождения постигающие военную науку, виртуозно умели пользоваться как длинным луком, так и арбалетом. Лучшим в этом был, разумеется, Шейл Крестник — он даже в штормовую ночь мог в лесу попасть белке в глаз со ста метров, чтобы не портить шкурку. Вероятно, таких стрелков было не больше десятка во всём королевстве, и большая часть из них служили личными телохранителями Её Величества.

Граф, будучи настоящим социофобом, давно уже облюбовал чердак надвратной башни у первой стены и редко покидал свой насест. Когда Айр вместе с Ланнардом зашли к нему в гости, он любовно полировал древки стрел, добиваясь идеальной гладкости боеприпаса. Увидев товарищей, он только скупо кивнул им и продолжил свою работу. Ланн кинул ему какой-то звякнувший мешочек и запросто уселся на сундук со снаряжением, стоящий в углу. Айр только сейчас поймал себя на мысли, что понятия не имеет, что свело странствующего инкогнито-графа и Белого Барона.

— Ну и кто одержал победу в турнире? — отложил работу в сторону и нехотя задал вопрос Крестник, когда убедился, что уходить они не намерены.

— Финал пришлось перенести на завтра. Ты же видел, что днём приключилось. Я, кстати, рассчитывал, что ты нас поддержишь парочкой выстрелов, — произнёс Ланн, осматривая скудные апартаменты, совсем недостойные сиятельного графа.

— Мой предел — метров пятьсот. Может, шестьсот, если стрелять с высоты при попутном ветре. Вы были слишком далеко. Но я зажёг свечу за ваше здоровье, — приподняв мешочек, граф вытряхнул на ладонь его содержимое: два тяжёлых золотых перстня с крупными драгоценными камнями в оправе и цепочку из лунного серебра с замысловатой печатью.

— Ваши фамильные ценности. Малыш сказал, что продать их всё равно почти нереально, так что решил вернуть владельцу. Ещё просил передать, чтобы вы нашли себе более достойного преемника, — спокойно пояснил Ланн и с лёгкостью поймал брошенные назад драгоценности.

— Отлично. Я его выбрал. Оставлю всё имущество вам, Грейсер, — совершенно серьёзно заявил Шейл. Ланнард тут же протянул бриллики графу обратно:

— Вот какое такое злое зло я вам сделал, что вы так со мной поступаете, граф? Мне оно надо? Я своё имение не знаю, кому спихнуть, а вы ещё несколько областей в нагрузку отдать хотите? Спасибо, не надо.

— Хреновые мы с вами аристократы, барон. Наверное, поэтому вы мне и понравились, — забрав драгоценности и убрав их в мешочек, произнёс граф. — Так чего вы хотите?

— Скоро осада, а после Азата у нас освободилось место в отряде. Айр тут порекомендовал одного человека. Хочу, чтобы вы его проверили и по возможности подтянули в стрелковом бою, — спокойно и собранно попросил Белый Барон.

— Кто это? Я его знаю?

— Её. Да, вы встречались. Одна из разбойниц. Зовут Киса. Девушка показала отличные навыки и… настойчивость в достижении целей. Она нам подойдёт, — пояснил Ланн.

— Бывшая игрушка Гофарда? Помню её. Найду сам, ближе к утру. Что-то ещё? — холодно кивнул граф.

— Нет, спасибо, что согласились, ваше Сиятельство. Доброго вечера, — сдержанно попрощался Ланнард, и они потопали наружу.

— Не жалеете? Вот так запросто отказались от кучи земель и замков в придачу? — выбравшись на свежий воздух, спросил Айр. — Впрочем, наверное, у вас их и так достаточно.

Чуткий нос Ланнарда уловил запах свежей каши, сдобренной мясом, от одного из костров, и он направился туда, надеясь поживиться чем-нибудь у солдат. В замок возвращаться сейчас не хотелось — было предчувствие, что ночью здесь произойдёт что-нибудь интересное. По пути он пожал плечами и, рассмеявшись, ответил:

— Не. Отец отказался от всех земель, пожалованных короной, кроме нашей родовой усадьбы и соседней деревни. Меня… в детстве боги обрекли на чудовищные уродства, и чтобы маги их исправили, папа отдал почти всё состояние.

Айра будто обухом по голове ударили. Он застыл как истукан, глядя в удаляющуюся спину Белого Барона. Вот и последнее подтверждение его подозрениям. Сколько Грузд тогда говорил было Ланну, когда тот прокричал целую ночь во время «исцеления» ларийскими магами? Десять? Одиннадцать? Жалость и гнев затмили глаза. Айр сейчас искренне жалел, что герой войны по имени Байрн Грейсер уже мёртв. Ведь гвардейцу неистерпимо сильно хотелось вломить ему в рыло.

Глава 17. Лик Девы

Ночевать Ланнард соизволил под открытым небом, в простом, но очень тёплом спальном мешке из овечьей шерсти. Со стороны северных пустошей уже слышался далёкий, угрожающий вой. Нудный распев не смолкал ни на секунду, десятками голосов вгрызался в сознание, подтачивая решимость сражаться и волю. Люди шептались у костров, затыкали уши в попытках уснуть, но это было почти невозможно. Каждый ощущал приближение свежевателей. Похоже, эти мелочи не мешали только Белому Барону — развалившись и закинув руки за голову, он изучал чистое небо с одуряюще огромным, яркими звёздами.

Привычный к тому, что не каждая странность его друга является бессмысленной причудой, Айр старался ему не мешать. Мало ли что ворожит ведьмовской аристократ? Может, по небесным кругляшкам пытается углядеть их общее будущее или разрушить какие-то планы врага. Впрочем, по широкой улыбке на успевшем чуточку округлиться за последние пару недель лице, Белый Барон просто наслаждался красотой неба и хорошей погодой.

Гвардеец, однако, себе расслабиться не позволял, тревожно обдумывая дальнейшие перспективы. Парню было ясно совершенно кристально — судьбы всех в этой крепости накрепко переплетены. Им предстоит в ближайшие недели стать единым целым и вместе выжить — или же встретиться с жуткой смертью. Для себя лично он уже принял новую роль стража и охранника Белого Барона. Положа руку на сердце, несмотря на весь скепсис, он отчасти восхищался бесшабашным мужеством этого человека. И хотел защитить то немногое, что у Ланна ещё оставалось.

— Слушай, как думаешь, а что с ними случается по утрам? — услышанный вопрос вызвал у Айра лёгкое замешательство, он о таком обычно вообще не думал. Впрочем, это был отличный шанс показать барону, что голова у него не только чтобы шлем носить.

— То же самое, что с солнцем по вечерам, — произнёс сидевший неподалёку на бревне гвардеец и запрокинул голову вверх. — В детстве я порой не мог подолгу заснуть. В темноте казались жуткие лики, ветки деревьев скребли по ставням когтистыми лапами… Моя мама тогда зажигала лучину. Думаю, звёзды — это огни, дарованные, чтобы мы могли спать по ночам.

Потянувшись к тлеющим углям костра, Айр пошевелил их обожжённой веткой. Взвились искры и на пару мгновений осветили его лицо. Совсем ещё юное — он был младше Ланнарда на целых шесть лет и был совсем чуть-чуть старше Сэры. Впервые барон задумался, что этот здоровенный и крепкий воитель, который прикрывает его спину в бою — просто мальчишка. Который, превозмогая боль и страх, раз за разом бросает вызов самой смерти.

— Почему ты решил сражаться? Ведь Южная Гавань была совсем близко. Если бы не задержались у того перебитого каравана, ты вместе с парнями Малыша мог бы бежать, — спросил Ланнард и обернулся, чтобы посмотреть на товарища.

— Тут несколько причин. Быть живым, конечно, приятно, но когда, оглянувшись назад, ты испытываешь стыд за то, что бросил товарищей… даже вкус выпивки и женские ласки теряют свой шарм, и ты во всём начинаешь искать себе оправдания. Я боюсь умереть, но ещё больше — боюсь сдохнуть внутри, оставаясь живым.

Айр поморщился от эха особо жуткого завывания и пафоса собственного ответа, что наждачкой прошлись по его слуху, и подкинул в костёр несколько свежих поленьев. Огонь их лизнул и медленно, нехотя, начал опять разгораться.

— Ты сказал, что причин несколько, но назвал только одну.

— Кое-кто убедил меня в том, что за это королевство и его жителей всё же стоит сражаться, а среди аристократов есть не только конченные ублюдки, но и неплохие ребята. Разумеется, в исчезающе малом количестве, но всё-таки есть, — поделился гвардеец второй причиной с едкой ухмылкой.

— Напрасно ты демонизируешь знать. Они такие же люди, как и все остальные. Подонки и мудаки встречаются и среди простолюдинов, — окончательно распрощавшись с мыслью немного поспать, Ланн выбрался из мешка и уселся на бревно рядом с Айром, толкнув товарища плечом и открыв снятый с пояса кошель. — Ставь чайник, со мной Киса чайком поделилась!

— Какой нафиг чай у них в Чаще, барон? — вспомнив недавний опыт, Айр поперхнулся и подозрительно уставился на бурое нечто, лежащее в кожаном мешочке. — Бросьте каку, сомневаюсь, что в этом лесу есть хоть что-то, что можно безопасно употреблять в пищу.

Ланн пожал плечами, и прежде чем гвардеец успел его остановить, высыпал странную пыль в огонь. Она вспыхнула яркими искрами, создав облако волшебного дыма, переливающегося всеми цветами радуги. Словно струящийся шёлк, танцующий в воздухе, переливы красного и золотого сформировали строгое, усталое женское лицо. На мгновение взгляды Айра и видения встретились, и он готов был поклясться, что божественной красоты незнакомка с грустным сочувствием ему улыбнулась. Парень намёк понял, сгреб Белого Барона в охапку и вместе с ним откатился в сторону, подальше от гудящего пламени.

Рухнув на каменную мостовую и растянувшись в пыли, они опасливо посмотрели в сторону буйства стихий. Силуэт Девы, а возможно и Матери, медленно поднимался над крепостью, привлекая всё больше и больше взглядов. Даже изматывающий вой, казалось, замолк. Шокированные красотой видения, солдаты один за другим опускались на колени, вознося хвалу богине. Сразу же по крепости пробежали шепотки о знамении, о том, что сама Леди простерла свою оберегающую длань, а накатывающее на защитников отчаяние было изгнано свежим бризом надежды.

Виновники происшествия переглянулись. Ланнард вжав голову в плечи, только развёл руками — он сам понятия не имел, что произошло. Но даже неверующие, своими глазами узрев сие чудо, воистину получили подтверждение силы богини. Всю ночь стояла спокойная и безмятежная тишина, которую более не омрачали крики Скитальцев. А наутро люди узрели, что хоть мерзкие твари и не сбежали пред Её ликом, но всё же опасливо отступили к основанию холма.

Свежеватели собирались взять первую стену с наскока, выйдя, словно призраки, из сгустившихся теней уже внутри укреплений. Но вместо штурма — отступили и принялись обустраивать лагерь. Люди судачили о том, чего не понимали, но хозяин чудовищ узнал этот облик, и её появление угрожало планам владыки Лангарда. Владелица этого лица, подобно любой брошенной женщине, была злопамятна, хитра и невероятно мстительна. Она на протяжении бесчисленных циклов раз за разом пыталась разрушить все его планы. Вот и сейчас упрямая, ненавистная Харгранская Шлюха руками своей невольной жрицы закрыла путь его воинам прежде, чем посеянное успело взойти.
* * *
Айр засветло отправился прогуляться по лагерю. Бойцы готовились к грядущему штурму, ополченцев с раннего утра гоняли отцы-командиры, а имеющие боевой опыт гвардейские отряды, наоборот, отдыхали после ночного дежурства. Рядом с одной из палаток Айр остановился посмотреть за игрой в кости. Грузд, развалившись на боку рядом с парящим, плотно закрытым походным котлом, был поглощён игрой с ребятами из его десятка.

Играли бойцы на трофеи, снятые со свежевателей во время их последней вылазки. В основном это был всякий мусор: пара гнутых щитов из тусклой бронзы, костяные кинжалы да копья с наконечниками из красной меди. Внимания был достоин разве что короткий клинок с простой хваткой, рукоятью, обтянутой полосками кожи, и железным лезвием чуть больше локтя длиной. Всё ещё острый, но давно потерявший свой блеск, меч выглядел бывалым, даже матёрым ветераном сражений, попавшим в плен, но ненадолго задержавшимся в лапах врага.

Решив, что ему не помешает оружие помимо копья и шестопера, полученного в подарок от одного из бандитов, Айр по старой дружбе занял место у костра вместе с ребятами. Его приняли тепло, но с лёгким замешательством и недоверием. Сказывался изменившийся статус — давшие присягу стать щитом короне и знати гвардейцы не знали, как себя с ним вести, но в круг всё же взяли. Проиграв несколько серебряных, на пятой попытке он умудрился выбросить три шестёрки и «глаза змеи», забрав весь банк плюс искомый клинок, после чего попрощался с гвардейцами и ретировался.

Следом он направился в небольшую кузню около цитадели, где немного подправил себе пластины доспехов, избавив их от сколов и вогнутостей. Кузнечное дело он знал лишь по верхам, так как любой из гвардейцев был обучен ухаживать за своим снаряжением. Но работа с жарким пламенем и жгучим металлом его всегда успокаивала, почти завораживала. Он потерял счёт времени, любовно полируя оселком свой новый меч, и очнулся, когда во всю раскричались петухи у ближайшего курятника. Подходило время финальной дуэли турнира.

Вигмар выглядел ещё хуже, чем вчера. Всего за ночь он ещё больше похудел и осунулся — лицо выглядело словно череп, обтянутый пергаментной кожей. Но к огороженной арене у основания первой стены, на которой уже выстроились защитники, он шагал бодро, словно тёмное пламя, горящее в его запавших глазах, придавало ему новые силы.

Издали заметив Айра, он уже не сводил с него взгляда, будто весь мир для него исчез, умер — и ничего в нём, кроме противника, не осталось. Эта зацикленность, сравнимая с одержимостью, здорово напрягала. Гвардеец вежливо помахал ему рукой и, пожав плечами, пошёл к арене. Загоны наследника дома Брасс его всерьёз так пугали, но зеленоглазый понимал, что, в отличие от доспехов, ничего не может сделать, чтобы исправить его беды с башкой. Разве что хорошенько, от всей души, по ней настучать.

Бой было решено устроить с самого утра, пока копошащиеся вдали от стен свежеватели не проявляли особой активности. Но к ним постоянно подходили всё новые силы — на равнине у основания холма их собралось уже не меньше восьми сотен. Какой бы метод перемещения они ни использовали, чтобы преодолевать такие огромные расстояния, похоже, сразу всю орду таким путём провести было нельзя.

Ланнард, оставшийся у стены, всю ночь ожидал нападения и был весьма и весьма удивлён, если не сказать раздосадован, когда его не случилось. Как и засадные гвардейские отряды, которых по его просьбе Филиш Брасс продержал на боевых постах. Возможно, длань Матери и правда закрыла их крепость, но полагаться на это было бы безрассудно — потому в каждом тёмном углу цитадели были выставлены дозорные.

Поединок накануне штурма могли видеть не так много людей. Лучше было бы его вообще перенести, но оставлять ослабляющее решимость противоречие между друг другом Айр и Вигмар не собирались. Им обоим было необходимо всё разрешить прежде, чем вступить в бой с врагом. А потому воля этих двух молодых мужчин сегодня жгла их изнутри особенно жарко. Багровая тьма и рассветное небо готовились сойтись в поединке, а следить за его проведением взялся сам комендант.

— Не забывайте, что это бой чести, а не сражение насмерть. Если что-то пойдёт не так — я вмешаюсь в схватку, — бросив на сына тяжёлый взгляд, предупредил Филиш.

— Как прикажешь, отец, — холодно улыбнулся бастард. — Позволь высказать предложение?

— Говори, — насторожённо кивнул комендант.

— Мы оба владеем Волей и потому хотели бы показать всё, на что способны в этом бою. Дабы разобраться с любыми вопросами и возражениями в будущем. Потому прошу разрешения отменить все условия дуэли, кроме запрета на убийство противника, — ровно и сухо высказался Вигмар.

— Айр, ты с этим согласен? — повернулся к бывшему гвардейцу Брасс Старший.

— Мне не нравится, что ваш сын говорит за меня. Но я полностью разделяю его желание сразиться без всяческих ограничений. Пусть будет дуэль без рамок, а звание рыцаря получит наиболее достойный, — ударив латной перчаткой в грудь, согласно кивнул Айр.

— В таком случае можете начинать! Во славу Воина и для защиты Девы! — прокричал Филиш и покинул огороженный круг.

«Вот и развязка, дружище…» — подавленно подумал Айр, проверяя в третий раз затянутые лямки брони.

Он слишком много нахлебался по вине Вигмара и, чего уж кривить душой, хотел отыграться. Но недавние перемены в бывшем друге настораживали и даже пугали. Словно из глаз Брасса Младшего на него смотрит кто-то ещё. Кто-то древний, могучий и совершенно бесчеловечный. Будущий глава дома Брасс неторопливо отошёл к краю арены, чтобы сменить тренировочный меч на боевое оружие. Он вынул из ножен матово-чёрный клинок, который Айр прежде ни разу не видел. Его длинное лезвие поглощало лучи раннего солнца и выглядело очень недобро.

Гвардеец вернулся к своим вещам и потянулся за потёртыми ножнами с клинком из простого, честного железа. Это оружие было слишком лёгким — в его могучей длани короткий меч с лезвием в локоть казался почти игрушечным. Но поблизости, увы, не имелось дорогих, сложных в изготовлении двуручных клейморов, что куда больше подошли бы ему по руке. Да и вообще, меч считался воплощением рыцарской чести и не полагался обычным гвардейцам, так что они обычно покупали себе оружие за собственные деньги, притом не слишком высокого качества. Этот был даже чуточку лучше, чем прошлый, который Айр сломал в бою об особо крепкий череп какого-то свежевателя.

Скучавший неподалёку Ланнард вздрогнул и, едва не навернувшись с сидения, потянулся и ухватил друга за кисть, едва только завидев старые ножны.

— Подожди, — голубые глаза барона пробежали по рукояти меча, а затем он шумно выдохнул спертый в груди воздух и, разжав на удивление сильную хватку, улыбнулся. — Думаю, тебе эта игрушка придётся не по руке. Предлагаю махнуться.

Сняв с пояса рунический меч, он, словно какую-то безымянную железяку, протянул его Айру и с почти просительной интонацией в голосе спросил:

— Согласен? Для меня этот всё равно слишком тяжёлый, а ты с ним точно управишься.

— Я так-то не против, милорд. Да только вряд ли я этого достоин, — удивлённый пылкой настойчивостью Белого Барона, парень протянул вперёд потёртые ножны со старым коротким мечом и взял вместо них тяжёлый бастард с сияющими странными рунами, идущими от рукояти по всему лезвию до самого острия.

Меч — это честь рыцаря. Передать собственный клинок в дар означало признать чьё-то над собой верховенство. Обменивались же клинками только рыцари, что желали скрепить дружбу, объявив товарища своим побратимом. Тем, кому можно доверить не только жизнь, но и душу. В этом случае дар считался великой честью, но должен был быть равноценным. Даже Айр понимал, что это не то решение, что можно принимать впопыхах, на коленке, повинуясь наитию. Тем более у него не было оружия, достойного этого королевского по щедрости дара.

Длинный полуторный клинок, добытый Хардебальдом в последней Северной войне, сменил много владельцев за последние тридцать лет. Сам Филиш его получил в награду за одержанную победу на одном из турниров, устроенных Хранителем Севера. Однако шевалье всегда чувствовал, что недостоин этого сокровища. Потому решил передать его Ланнарду после своего поражения в дуэли, веря, что лишь лучший сможет раскрыть истинную силу меча. Однако Белый Барон с лёгкостью отказался от этого могущественного оружия ради ветхой нелепицы, выигранной в кости.

Айр крепко сжал удобную, удлинённую рукоять, за которую он при нужде мог схватиться двумя руками, и с таинственным шелестом вытянул полуторный клинок из украшенных лунным серебром ножен. Эта странная сталь почти не давала бликов, мягко переливаясь тёмно-синими рунами неизвестной, наверняка колдовской письменности. Меч, казалось, дышал, словно живой — он жаждал схватки как своего предназначения. Но гвардеец не ощущал в нём кровожадности. Он был чист. Пуст. И очень напоминал Белого Барона до того, как тот побывал в Чаще.

— Ланн, я не могу его принять, — с лёгким сожалением, но твёрдо произнёс, наконец, зеленоглазый гвардеец. — Не потому, что не понимаю важность твоего дара. А потому что мне нечего предложить взамен.

— «Нечего предложить взамен»? Айр, ценность дара определяется не дающим, а принимающим. Для меня это не просто пара килограммов стали, а верный товарищ, потерянный мной в подземельях крепости Гудрун. И если ты согласен — для меня будет честью принять этот дар, — с грустной, ностальгической улыбкой поведал Ланнард.

“Значит, он потерял меч на землях Лангарда. И, вероятно, был пленён, но вырвался и смог освободить Сэру. Но всем известно, что Свежеватели не берут в плен мужчин — им нужны только женщины. Всё сходится, ваша милость, госпожа баронесса,” — подумал гвардеец и осторожно заключил хрупкую ладошку друга, а скорее всё же подруги, в своей могучей длани, скрепляя нерушимый союз.
* * *
Закованный в латы гигант с полуторным мечом на голову возвышался над довольно рослым Вигмаром Брассом. Они встретились в центре арены и поприветствовали друг друга, приложив правую руку к груди. Лишь жест, за которым не было ни капли почтения. Взгляд Айра метал молнии, бывший гвардеец негромко воскликнул:

— Пусть нас рассудит бой. Ты мне много крови выпил, но я постараюсь на тебя зла не держать. После того, как ты растянешься на песке, разумеется. Так что и ты больше не злись на меня.

Он выбрал стойку ярости, правая нога выставлена чуть вперёд, а клинок остриём смотрит в небо вдоль фигуры бойца. Хорошая позиция для атаки, но не лучшая для защиты. Ланнард советовал ему лишь обороняться в начале боя, пока Вигмар не выдохнется. Бойцы чёрного типа были чудовищно быстры, но нуждались в чужой крови и боли, чтобы продолжать атаковать. Но он не собирался сейчас так сражаться. В этом бою он хотел не просто победить, а, как и говорил Малыш, — сделать это красиво. Поставить финальную точку в своей книге обид.

Вигмар ничего не стал ему отвечать, он весь подобрался, как готовый к броску зверь, а длинный меч выставил перед собой, играя лезвием и бросая блики в глаза. Кривая ухмылка становилась всё шире, чем ближе он подбирался к сопернику. Айр напрягся, собрав в кулак всю решимость, — так выглядят скорее безумцы, нежели рыцари. Из правой руки гвардейца по клинку пробежала голубая искра, окутав лезвие и следом всё его тело прочной аурой. Инстинкты ему буквально кричали о смертельной опасности.

Едва стихло эхо Филиша, возвестившего начало дуэли, как Вигмар обрушил настоящую вьюгу коротких, стремительных атак. Бастард даже не задумывался об обороне, всего себя подчинив одной-единственной цели — добраться до плоти врага. Вероятно, он тоже опасался, что Айр начнёт защищаться и тянуть время, а потому пытался поставить точку в самом начале сражения. А посему оказался совершенно не готов к тому, что бывший друг ответит на его кровожадность — ещё большим желанием убивать.

Гвардеец хрипло хэкнул, вскинув меч ещё выше. И несмотря на то, что его аура трещала и вот-вот была готова развалиться, он просто и без затей нанёс один-единственный рубящий удар снизу вверх. Разумеется, Вигмар стремительно перекатился через плечо назад, избегая атаки, и сразу же вскочил, но лишь для того, чтобы прокатиться по мостовой от могучего пинка латным сапогом. Перед глазами Айра мелькали последние полгода, наполненные муками и унижением из-за этого мелкого гадёныша. Он не желал ему смерти, но презирал и желал поквитаться — и тоже, словно берсерк, превратился в неиссякаемый шквал атак.

Аура Воли обоих лопнула пару мгновений спустя: меч Вигмара вспорол кольчугу на груди Айра, а его клинок сорвал наследнику дома Брасс правый наплечник. Одно мгновение тишины, потраченное на вдох — и они снова синхронно, словно в танце, потоками ветра хлестнули друг по другу. Это был откровенный, бескомпромиссный размен. Удар на удар, клинок против клинка. Яростный, почти первобытный, стремительный и абсолютно безмолвный. Филиш решил было вмешаться, когда эти двое, словно соперничая в желании убивать, начали безжалостную комбинацию.

Чёрный клинок рухнул на правое плечо, соскользнув по наплечнику, заставляя кости трещать. Айр стиснул лишь зубы, втянув сквозь них воздух, чтобы укрепить Волю достаточно, чтобы она остановила следующую атаку, — и ответил колющим ударом в живот. Вигмар стремительно уклонился влево, прямо под тяжёлую, как наковальня, левую рукавицу гвардейца, что впечаталась ему в левый висок. Удар получился сочный — на такой же трюк недавно купился его отец. Кожаные лямки, удерживающие шлем, порвались, и он взлетел в воздух, обнажив скрывающиеся под ним пепельно-белые, выцветшие волосы бастарда.

Цепляясь за осколки сознания и действуя скорее на звериной ненависти, Вигмар заставил себя контратаковать колющим ударом чуть выше нагрудника — в горло. Быстрым движением рукавицы Айр смог его отклонить ниже: обсидиановый меч пронзил его нагрудник в центре груди, но завяз в уплотнившейся ауре и прочной кольчуге, лишь самым наконечником пробив его кожу и оставив кровоточащую рану. Но вот его собственный меч свободно рухнул на лишённое защиты плечо соперника, с хрустом заставив лопнуть ключицу. Они оба замерли.

Вигмар не мог освободить меч, за лезвие которого Айр ухватился левой рукой. Правая рука бастарда висела, словно сломанная тростинка, но в глазах продолжало мерцать тёмно-фиолетовое пламя — точно такое же горело у него на мече, отчего проколотая грудь гвардейца пылала. Но это уже был конец, они оба это понимали. Айр вскинул руку и ударил по бастарду бастардом. Прибить ублюдка ублюдком. В этом была какая-то злая ирония, которую наследник дома Брасс оценить не успел, упав как подкошенный от лязга стали о собственный череп.

Комендант не успел даже вмешаться. Перепрыгнув через ограждение и рванув к бойцам в момент, когда они обнажили убийственное намерение, он опоздал и достиг сражавшихся лишь тогда, когда его сын, истекая кровью из пробитой головы, валялся на холодных камнях. Айр всё же сдержался и ударил плашмя, что сохранило жизнь его бывшему другу. Но тот ещё долго будет страдать от контузии и сотрясения. Вигмар щурился от потока крови, что заливала глаза, и зло ухмылялся. Он проиграл, но главную цель всё-таки выполнил. Он дотянулся. Всё, что ему было нужно от этого боя.

Победитель был определён. Нерушимый и самоуверенный, словно скала, он возвышался над всеми собравшимися у основания первой стены воинами. И, несмотря на боль, триумфально смеялся, вскинув вверх руку с зажатым мечом. Всё оказалось просто: перед ним был не бывший друг, которого пришлось победить, а лишь нахальный, избалованный выродок, заслуживший и получивший хорошую порку. Хорошую, но всё-таки недостаточно. Те упыри из столицы так легко не отделаются, когда он до них доберётся.

Глава 18. Ланн из Грез

Горло сдавило так, что трудно было дышать, а пульс в стальном шлеме лязгал эхом ударов. Боевое безумие, вырвавшись на свободу, в этот раз не спешило уходить прочь. Ожесточённая схватка оказалась слишком короткой, мышцы ныли и требовали насилия, едкая слюна заполнила рот. С трудом сдерживаясь от того, чтобы не наброситься на что-то говорившего ему коменданта, Айр зло огляделся. Нужен был кто-то сильный, кто-то, кто сможет утолить его жажду, потушить вулкан, горящий в груди. Филишер? Слишком слаб, к тому же он его уже раз одолел. Шевалье, что ему служат? Когда-то он мог на них только взирать, как на вершину, которой вовек не достичь. А сейчас эти аристократишки вызывали только злое презрение.

Он собственными руками завоевал эту силу. Что бы ни лепетал младшенький из рода Брасс. Не унаследовал от папочки, а вырвал у жизни в жестоком бою. А значит… Мысли сами собой, подчиняясь тёмному эго, сложились в слова.

— «Значит, я должен встать выше них. Я не смогу их уравнять с простолюдинами. Но в моих силах будет их покорить, поставить на колени, обозначить, что даже над благородными есть абсолютная сила. Для этого я должен обозначить её. Да, так же, как поступил он!» — стало смешно, Айр толчком в плечо убрал с дороги пошатнувшегося коменданта, прошёл мимо и, выкинув вперёд правую руку, ткнул пальцем в наблюдавшего за боем из окна башни Шейла Крестника.

— Граф, я выбираю вас! Как победитель турнира, чтобы доказать свою доблесть, я имею право бросить вызов чести любому из благородных. За вами — правила боя и время! — оглушительно проревел гвардеец.

Ловко выскочив из окна, Шейл приземлился на ноги, перекатился через плечо и вскочил. Он не любил людские сборища и находил социальные взаимодействия куда более жестокими законами, чем принцип «выживает сильнейший», что властвовал во всём остальном мире. Раздражённо вздохнув, он зашагал к ожидающему его ответа гвардейцу. Не было никакой причины тянуть с этой досадной формальностью.

— Принимаю ваш вызов! Именем дома Граденс подтверждаю, что своим клинком вынесу суждение, достоин ли этот юноша войти в ряды благородных, — с шелестом осенней листвы в голосе произнёс граф. — Сражаться будем прямо сейчас, используя любое оружие ближнего боя, до первой крови или сдачи одного из оппонентов. Сэр Филиш, думаю, вы соизволите стать наблюдателем за этим представ… поединком?

— Разумеется, ваше Сиятельство. Но вы не обязаны принимать вызов этого наглеца, так как не изъявили желания участвовать в мероприятии, — бросив на Айра раздражённый взгляд, ответил Филиш.

— Парень пожелал получить одобрение самого высокородного из аристократов, присутствующих в крепости, — это весьма разумный поступок. Прошение к Её Величеству о даровании титула, скреплённое моей печатью, вряд ли осудят, — Граденс развёл руками и потянул из ножен свой меч.

Гвардеец молчал, крепко сжав зубы, только руки, сжимающие бастард, немного подрагивали. Он едва мог разобрать, о чём они говорят — череп сжимал голову раскалённым обручем, латы стали домной, в которой плавилось его тело. Но хуже всего была злоба — глубокая, нечеловеческая, обжигающая, подобной которой он не испытывал никогда. Даже когда провожал бессильным взглядом избежавшего наказания благородного упыря, который замучал пятерых юных селянок, приехавших в столицу продавать урожай. Нет, сейчас это было что-то иное, пришедшее из глубин самой его сути — незамутнённая ненависть, не имеющая адресата, словно он ненавидел весь мир.

Вигмар Брасс наблюдал лихорадочным взглядом за тем, как меняется выражение лица бывшего друга. Он выполнил свою задачу, и теперь ему, возможно, даже позволят поспать — впервые за несколько дней. Опытный лекарь уже перебинтовал голову — череп у бастарда оказался достаточно прочным, чтобы выдержать полученный удар, хотя тошнота и гул в ушах всё ещё никуда не исчезли. Но они не слишком мешали молодому аристократу. В сравнении с жутким, изматывающим шёпотом, который он слышал уже больше недели, вкупе с нечеловечески мучительными кошмарами, что приходили, стоило ему лишь сомкнуть глаза, разбитая голова была сущей мелочью.

Он не мог об этом сказать даже отцу — стоило завести тему, как чудовищное присутствие чего-то запредельного обрушивалось на него, словно саван, заглушая все мысли и звуки. Сначала бастард думал, что это влияние Разрушителя, которого они зрели воочию в Чаще. Но ошибался — чем бы “это” не являлось, оно никак не могло быть людским, пусть и злым, богом. Ведь в глубоком, как пучины кошмара, разуме, что касался трепещущей души Вигмара, внушая тому чуждые желания, не было ничего человеческого. Все его собственные чувства и мысли уже почти испарились под этим давлением. Осталось лишь лёгкое удовлетворение тем, что Айру тоже предстоит познакомиться с этим страхом поближе. Он ведь грезит о справедливости? Это и есть — справедливость.

Когда граф вышел на арену, Айр заставил себя медленно вскинуть меч и отсалютовать ему. Он понятия не имел, насколько Граденс хорош в ближнем бою, но это не имело значения. Главное — что он был подонок, по косвенной вине которого погибли десятки крестьян в его владениях. Он был ничем не лучше столичных ублюдков. Он был достоин смерти. Слишком долго гнев тлел, слишком много сожрал, подпитываемый сожалениями. Наконец-то он сейчас найдёт выход и обрушится на святотатцев!

Шейл, немного помедлив, вернул ему знак приветствия. А затем произошло то, чего не ожидал никто — а в первую очередь, разумеется, сам бывший гвардеец. Граф холодно бросил свой меч к его ногам, как только Брасс-старший огласил начало поединка. Повисла растерянная тишина, никто не понимал, что значит этот жест. Подрагивая от ненависти, Айр, сжав волю в кулак, заставил себя проскрипеть:

— Как это понимать? Неужели вы струсили, граф?

— Не хочу тратить понапрасну ваше и своё время, а бесчестие меня не страшит. Несмотря на отсутствие манер, рыцарский титул — ваш по праву, а у меня нет намерения мешать его получению. Посему — поздравляю с победой, вы своей цели добились, шевалье.

В голосе графа послышалась неприкрытая издёвка. Шейл Крестник наслаждался тем, что лишил Айра возможности его сразить в поединке законным путём. Бесстыдное ничтожество! Он был всё ещё уверен, что ранг, правила и статус могут его защитить. Ощущение, что он допускает ошибку, возникло лишь на долю секунды. Граф уже повернулся к нему спиной и направился к краю арены. Рука сама собой вскинула клинок из лунного серебра, но разящему удару не было суждено произойти.

Вцепившись в кисть его руки, удерживая её в знаке победы с воздетым клинком к небесам, рядом с Айром встал Белый Барон, даже ещё более бледный, чем обычно. Он посмел его остановить. Первый вопрос, который пришёл в голову гвардейца, был — «Почему?», а затем уже — «Как?». Рослый парень был во много раз сильнее физически, но сейчас Ланнард застыл, словно камень, не позволяя ему пошевелить рукой, переливаясь вплавленной в плоть синей Волей. Готовая выплеснуться на Граденса злоба тут же нашла себе новую цель. Зеленоглазый сжал левый кулак, прикидывая, как бы половчее оглушить хрупкого наглеца. И растерялся — наконец-то осознав, что творит какую-то хрень. Лютую и даже для себя самого непонятную.

— Вспомни про свой якорь, — прошипел Ланн. — И иди за мной.

«Ты не должен доверять этому аристократу!» — твердили ему инстинкты.

«Он всегда меня поддерживал. И никогда не обманывал», — попытался им возразить разум.

«Я не стану бить единственного друга!» — рявкнула и загнала поглубже агрессию его душа.

Айр потеряно наконец-то опустил руку, загнал бастард в ножны и позволил Ланну себя увести подальше от графа и толпы — к основанию второй стены, куда едва доставали радостные выкрики солдат, приветствующих возвышение нового аристократа. Его история ещё долго будет гулять по умам, будоража молодых парней вступать в гвардию, теша себя надеждой повторить этот путь. Разумеется, только в случае, если в этой крепости хоть кто-то переживёт грядущее, чтобы передать эту легенду другим.

Грейсер толкнул его в грудь, усадив на завалинку, и навис сверху, буравя встревоженным взглядом. Это непривычно — видеть тревогу у этого человека. Засосало под ложечкой от ощущения, что он что-то сделал не так. Свернул не туда и, кажется, чуть не шлёпнул ненужного человека.

— Ланн, я… Чёрт, нужно нажраться, — наконец прохрипел он.

— Вряд ли это поможет. Лучше попробуй объяснить, что происходит. В твоей ауре такие же оттенки мрака, что и у Вигмара. Крайне сомнительно, что вы оба внезапно пробудили Волю Убийцы. Это не может быть совпадением, — требовательно произнёс Белый Барон.

— Я не знаю, демон тебя побери! — прогрохотал Айр, затем скривился, почувствовав себя виноватым, и до треска металла сжал между собой латные руковицы, будто пытаясь задушить в них собственную злость. Кровь ещё клокотала, но постепенно ярость начала отступать.

— Не понимаю… В тот момент, когда мы разменялись ударами, у меня словно наитие какое-то произошло. То, что я считал совершенно немыслимым, стало попросту нежелательным… но возможным. Словно все решения и мысли — не только мои, но и чьи-то ещё, — уже тише, стараясь держать себя в руках, пробормотал зеленоглазый.

— Снимай броню и дай осмотреть рану, — придвинулся Ланн и потянул его за ремень, удерживающий левый наплечник.

— Да какая рана? Там царапина пустяковая, — пожал плечами бывший гвардеец и принялся стягивать с себя нагрудник с кольчугой.

Находящийся под ними поддоспешник оказался окровавлен, впрочем, чёрное пятно было совсем небольшим. А вот цвет самой крови им не понравился — она была чёрная, словно сажа, и, свернувшись, осыпалась песчинками камня. Айр вздрогнул, задрал плотную шерстяную ткань и уставился на центр своей груди, на которой был странный символ, словно выжженный прямо на коже, вокруг раны, оставшейся от меча Вигмара. Похожая на закрученный лабиринт спираль, что вела к расколотому надвое сердцу. Это не было символом ни одного из известных Ланнарду богов, но ему этот знак все же встречался. В почти позабытом видении, похожем на сон, о котором он старался не вспоминать и не думать.

— Какого хрена? — прошептал Айр..

— Боюсь, что в бане отпарить и оттереть это тоже вряд ли получится. И без якоря я один тут не справлюсь… — прошептал Ланн. Он словно призрака увидел — бледные губы едва шевелились. — Придётся просить о помощи Сэру.

— Ланн, а по-человечачьи можно? Я эти ваши колдовские штуки не разумею. Насколько всё плохо? — встревожился Айр.

— Эта рана — словно канал для чьей-то Воли, лишённой плоти. Я… думаю, её когда-то встречал, но понятия не имею, что сейчас делать. Возможно, если мы свяжем наши сознания, то сможем её изгнать, — наконец, сделав глубокий вдох и привычно опустошив мысли, твёрдо произнёс Ланнард.

— И как нам в этом поможет твоя сестра? — отстранившись и поднявшись на ноги, Айр быстро огляделся по сторонам и поправил поддоспешник, скрыв рану.

— Сэра — мой якорь. Я обязан её защищать, а потому смогу вернуться в реальность, если она позовёт, — пожал плечами и выразил очевидную мысль Ланн.

— Проще говоря, вы собираетесь мне залезть в голову, а Сэра вас спасет, если что-то пойдёт не так. А что будет со мной в таком случае? — нахмурился гвардеец, заканчивая напяливать на себя железо — в нём он себя чувствовал комфортнее, пусть от колдовства оно и не спасало.

— Я же говорил, что никого больше не хочу оставлять позади? Так что вытащу, не беспокойся, — как всегда уверенно ответил Белый Барон и указал рукой в сторону крепости. — Пойдём, нужно успеть до темноты. Не хочу оставлять стены без надзора.
* * *
Девушка с пепельными волосами внимательно разглядывала спиральную печать на груди Айра. Ему пришлось раздеться по пояс, так что парень, стыдливо мялся у двери опочивальни. Предстать пред юной баронессой в таком виде — сильно смущало, и даже воющее подсознание не могло этого смыть. Да, её род построил свою власть на крови невинных и наверняка совершил множество несправедливостей, но сама Сэра к этому точно не была причастна. Он это понимал. Пока понимал.

Выслушав осторожные объяснения Ланнарда и взглянув на страшную метку, вплавленную в плоть их общего друга, девушка вздрогнула от ужаса, попятилась назад, словно увидев призрака, а затем замерла, опустив голову. Когда, пару секунд спустя, она вскинула лик, то полностью преобразилась — холодная, собранная и уверенная, Сэра тоненьким пальцем повелительно указала на своё ложе:

— Айр, ложись туда, прямо напротив окна. Скоро полдень — это лучшее время. Ланн, шире отвори ставни и передай остатки джема, что мы ели вчера.

Что-то в том, как она держалась, как говорила, вызывало лёгкую оторопь и желание следовать указаниям. Пока Айр осторожно сворачивал в сторону постельные принадлежности, прежде чем растянуться во всю длину на немилосердно скрипнувшем ложе, пепельноволосая невозмутимо пояснила:

— То, что вы придумали, милый брат — это самоубийство и не сработает. Хоть ваша решимость рискнуть жизнью ради друга — похвальна, даже у безрассудства должны быть пределы. Зная, как в том кошмаре умер Азат, ваш товарищ, вы всё равно готовы бросить вызов сущности, что выше разумения и понимания. То, что гнетёт и грозит поглотить сего юношу… — девушка неторопливо обмакнула указательный палец в блюдце с ягодным джемом, попробовала его на вкус, а затем ткнула в грудь Айра:

— Не какой-то жалкий злой дух, не лишённый тела пришелец с изнанки и даже не низший из демонов. Это древнее чудовище, пришедшее из места, что породил сон человеческого разума.

— Сэра, ты… — удивлённо начал говорить Ланн, но девушка его сразу же перебила, продолжая что-то чертить на могучей груди гвардейца:

— Сейчас нет времени. А после я всё равно ничего и не вспомню, потому и в словах нет смысла. Внимайте же! Помочь можно. Подобное изгоняется только подобным. И на нашу удачу в лесах Дикой Чащи спит столь же древняя и могучая сила. Мы призовём её на сей бой, а ты, дорогой “брат”, станешь проводником. Но знайте! Времени у вас будет лишь час. Сущность Чащи непостоянна, как сама страсть, непокорна и не терпит законов. Но именно в полдень она безусловно блага и поможет. Но если задержитесь — её непостоянство может выйти нам боком. Всё ясно? Тогда рубаху снимай и изволь лечь рядом!

Ясно было ровным счётом нихрена. Айр понял только, что младшенькая Грейсер предложила выбить клин клином, но по её безапелляционному выражению лица было совершенно понятно, что объяснять что-то более подробно она вряд ли станет. А значит, выбора было ровно два: либо сверкая пятками попытаться бежать, отдавшись на милость проклятия, что превращало его в кровожадного монстра. Либо смириться, доверившись девушке, даже более таинственной, чем её старший брат. Такой вот выбор без выбора, как в пошлой солдатской шутке про два стула. Ланн рассудил так же, оголив ужасающие шрамы на торсе, но медлил.

— Есть ещё один парень, поражённый тем же проклятием, мы можем его тоже… — нерешительно попытался он задать вопрос.

— Нет, — качнулись пепельного цвета волосы, а глубокие, серые глаза девушки потускнели от чужой боли, — нет, всегда приходится выбирать. А это не тот риск, на который можно пойти дважды. Сей друг для тебя важен — так думай же пока лишь о нём и борись!

Ланн молча кивнул, обошёл кровать и лёг рядом, коснувшись Айра плечом. Сэра закончила рисовать липкий след на поражённой плоти гвардейца и направилась к своему брату, негромко и собранно объясняя, с интонациями учителя, проводящего давно выученный наизусть и успевший надоесть урок:

— После того как я закончу, вы погрузитесь в подобие сна. Айр, это будет отражение твоего Эго, и ты будешь властен там над некоторыми из законов, но без нужды не рискуй менять себя слишком сильно. Знай главное: в этом пространстве ты будешь бессмертен, какие бы страшные раны ты ни получил — коли не иссякнет твоё желание сражаться, ты не падёшь. Посему защищай Ланна — он там рискует не только жизнью, но и душой.

— Сэра, а чем рискуешь ты? — спросил Ланнард, взволнованно вглядываясь в непроницаемые, глубокие глаза девушки.

— Ничем. В моих силах пока лишь вас проводить в путь и молиться судьбе, ожидая возвращения. Но в этот раз… всё точно получится. А сейчас — спите!
* * *
Звенели цепи. Оковы протянулись над жаркой бездной, способной расплавить даже камень. Её жар возносился вверх, к бесконечному переплетению сотен и тысяч сверкающих звеньев, каждое из которых было десятки метров в обхвате. Их переплетения на немыслимой высоте закрывали от яростного жара весь мир, принимая его на себя. Но нерушимый металл даже не нагревался, лишь мелодичный звон от ударяющихся друг о друга цепей заполнял собой это место. Восходящие потоки воздуха делали всю эту конструкцию очень шаткой, а бесконечно долгое падение вниз грозило неминуемой смертью. Откуда шёл жар, было не видно, лишь блеск алых углей иногда проглядывал сквозь густой, потусторонний мрак. Глубочайший котёл скованных грёз и пылающей ненависти не могли пронзить лучи далёкого солнца.

Жарко было, словно в печи. Айр собственной шкурой чувствовал испепеляющий сухой жар, от которого кожа начала пузыриться и плавиться. Каждый вдох был невыносимым страданием, раскалённый воздух опалял легкие. Его глазные яблоки ссохлись и впали внутрь черепа, но он всё равно видел. Собственные обожжённые руки и чёрную фигуру вдали. Он заметил этот силуэт, и боль сразу перестала сводить с ума. Она не исчезла, всё так же ощущалась по всему телу, просто внутренние приоритеты сместились. Он чувствовал, что сгорает от собственной ненависти, но тот силуэт — был здесь лишним. Айр закричал и потянулся к нему, разом преодолев сотни метров пространства, но наткнулся лишь на холодную, нерушимую стену высокомерного отрицания.

Один быстрый жест нечестивого фантома — и его скрутило и разорвало, забросав окрестные цепи кусками живой, агонизирующей плоти, тем не менее способной воспринимать, чувствовать, осознавать. Но вторженцу не было до Айра никакого дела — он просто отмахнулся от владельца тела, словно от назойливого насекомого. На его матово-чёрной, обсидиановой шкуре мерцали и переливались далёкие звёзды, а фиолетовые, горящие глаза раздражённо метались, что-то пытаясь найти в переплетении внутренних запретов гвардейца.

«Боль. Страдание. Унижение. Бессилие. Слабость. Я через всё это прошёл, всё выпил сполна. Но эта высокомерная мразь даже меня не замечает. Не знаю, из какой бездны выползла эта тварь, но она — настоящий, истинный аристократ!» — апофеозом ненависти взвыл внутренний голос, и пламя глубин ринулось вверх, заставляя цепи трястись в унисон.

— Под пологом сна все мысли реальны. Вспомни себя на прошлой заре. Тело и разум верни себе те, что были тогда, бренное оставь в забытом и потерянном прошлом! — мысль обрела голос, что слился в заклятие, подслушанное у ларийца. Теперь Айр понимал его смысл, за мгновение собрав себя воедино и сделав шаг по направлению к супостату.

Аметистовые зрачки лишь на мгновение скучающе сфокусировались на наглом и жалком смертном. Не защищённом никакими высшими силами, но дерзнувшем воспротивиться Его Воле. Он был жалок, нелеп и совершенно бессилен. Хохот, тёмный и нечестивый, полоснул по разуму Айра просоленными волокнами розг. А затем прогремел голос, исполненный крушащей зубы уверенности:

— Ты здесь, шлюха. Я чувствую. Неужели ты решилась покинуть домен и действовать напрямую? Напрасно. В этот раз твои пешки ещё слабее, чем прежние. Я открою им истину мира! А затем наконец мы снова встретимся. Ты проведёшь со мной целую вечность, до завершения этого цикла, точно так же, как в первый раз.

Это были даже не слова, а воплощённые тёмные, низменные желания, обретшие их форму. Унизительные, пахнущие чужими страданиями, похотью и насилием. Всем тем, что гвардеец так ненавидел. Его вспышка слилась с горячей адской баней снаружи.

— Эй, уёбок. Ты с кем разговариваешь? Я с тобой ещё не закончил, — прохрипел Айр и крепко сжал кулак правой руки.

Ему не раз приходилось останавливать злобу в зародыше. Обычную, человеческую, но разрывающую изнутри. Чтобы не натворить дел и банально остаться в живых. Он хорошо знал, как душить ненависть. Свою или чужую — неважно. Лязгнула сталь, и нерушимые оковы самоконтроля обвились вокруг обсидианового гиганта. Тот рванулся, стремясь их сбросить, но то, что ковал гвардеец с самого детства, смогло выдержать немыслимую силу на долю мгновений. Достаточно для того, чтобы гигантским прыжком в сотню метров Айр сблизился с чёрно-звёздной рожей и от всей души отвесил в холёную, высокомерную харю могучий удар кулаком.

Человеческая плоть не выдержала силы удара — его собственная рука сломалась об обсидиан, заставив немыслимо прочный камень лишь треснуть. В нечеловеческих глазах мелькнула досада, но Айр хорошо знал главное правило любой драки: если ударил — бей до победного, не давай врагу опомниться, не жалей его или себя. И плевать, что он собирается отхреначить какого-то бога. Перед этим законом все едины. Скрипнув зубами, он восстановил руку и ударил опять, высекая осколками собственных костей искры. И ещё раз — уже второй рукой, снизу вверх, точно в квадратную челюсть чёрного ублюдка.

Пламя внизу грохотало с каждым ударом, а всё вокруг гнулось и грозило вспениться прибоем всесжигающей лавы. То, что пришелец поначалу принял за плотно закрытый, кипящий котёл — оказалось вулканом. Разумеется, подобного унижения от простого человека он стерпеть не мог. Вспышка, и аметистовый мрак разорвал серебристые цепи и сбросил несчастного смертного в пылающую бездну, что он породил. Даже подобная минорная трата сил была чрезмерной и раздражающей — наверняка древняя интригантка сейчас хохочет, наблюдая за ним. Создав в руке обсидиановый шип, вторженец метнул его вслед падающему людскому силуэту, чтобы избавиться от проблемы. Пусть душу и нельзя было убить окончательно — зато вполне можно было истязать, сломить и заточить.

— Где ты, сука! Я знаю, ты здесь. Вновь пытаешься мне помешать, но я уже почти на свободе! Я сломаю твой жалкий обман, — прогремел обсидиановый бог.

А затем все цепи лопнули, небеса разверзлись и зашлись плачем. Холодный северный ветер ударил в жерло вулкана и подхватил тонущего в собственной ненависти зеленоглазого парня. Ланнард Грейсер здесь был ещё меньше похож на человека, чем в реальности. Его черты лица стали такими, что их и красивыми-то назвать было трудно — словно из стекла выточен. Ни одного изъяна, но и ни грамма жизни. Но глаза были сияющей бездной — полной противоположностью холодному высокомерию вторженца, но тоже горели аметистовым пламенем. Одной рукой он выхватил из воздуха обсидиановый шип, а второй — схватил за предплечье падающего друга, зависнув в воздухе на крыльях, сплетённых из предутренней дремы.

Удивляться времени не было, да и, чего греха таить, Айр рассчитывал на эту подмогу. Мысли нехотя и тягуче, но очень быстро сложились в инстинктивную догадку, высеченную страданием у него на костях:

— Он воплощение ненависти, верно?

Ланнард медленно кивнул, на мгновение прикрыв взгляд.

— Значит, чтобы его победить, мне нужно сначала победить собственную злобу на мир? — выдал совершенно логичную тактику Айр.

— Нахрена? Преврати её в силу и просто поруби мразь на куски. Подстраиваться ещё под каждого. Твоя ненависть и злоба — только твои! Не позволяй никому ими распоряжаться, — серебряные колокольчики искреннего, весёлого смеха омыли его душу прохладой.

Всё стало проще. А чёрный силуэт уже не так сильно пугал. Тем более обсидиановый титан и сам выглядел сейчас почти растерянным, взирая на Белого Барона со смесью узнавания и глухой ярости. Первое правило драки Ланнард знал не хуже, чем Айр. Говорить им стало не о чем, а действия пришли сами собой, сливаясь в один боевой механизм. Одним быстрым движением тонкой руки, вспыхнув фиолетовой Волей, Ланн запустил Айра в полёт — точно до цели — и ринулся следом, как тень сразу у него за спиной.

— Ты… обрубок! Как смеешь… — начал грохотать обсидиановый властелин, но его бесцеремонно перебили.

Вспомнив о Воле, Айр наполнил ею свои зажатые в замок пальцы и впечатал их точно в чёрную глотку — ему было сейчас не до вежливости. В руках Ланнарда тускло блеснул короткий меч и, пронзив каменную шкуру, глубоко вошёл в печень. Ещё один клинок — полуторный бастард — он подкинул вверх, Айр ловко его перехватил в полёте и, вложив всю свою бурлящую и готовую излиться на мир ненависть, обрушил жестокий удар.

Всё перемешалось: все цвета радуги, пламя и нечестивые крики. Тень, рассечённая почти надвое, истаивала на глазах. А за спиной Айр ощущал присутствие. Но он не оборачивался. Не хотел смущать себя и друга лишними взглядами — уж слишком чарующе-женственно выглядел Белый Барон в этом зыбком сне, что шёл к своему завершению.

Ланнард, окрылённый грёзами, аметистовоокий, здесь похож не столько на человека, сколько на древнюю, прекрасную фею, сотканную из тьмы и первозданной воли. Возможно именно так бы выглядел Белый Барон, если бы не вмешательство магов из Ларии. Она парила рядом — и таяла, точно призрак, не от мира сего. Ей ещё не пришло время, но что-то в этой воплощенной мечте — в изгибе губ, в крыльях за спиной, в отблеске пылающих глаз — звало и манило, тревожа душу. Страсть не была плотской, но была — жгущей, почти любовной. Тайной, искренней и неизбежной.

Глава 19. Пепел и тлен

Это было не лучшее из его пробуждений. Лязг цепей никак не желал уходить из головы, только сейчас к нему добавились крики и вопли. А ещё неподалёку кто-то безбожно храпел, словно быка вместо того, чтобы забить, попытались задушить толстым канатом. Вот этот, на редкость омерзительный звук его и доконал окончательно, но стоило бывшему гвардейцу открыть глаза, как храп сразу же оборвался, словно его и не было никогда.

Но вот человеческие крики и дьявольский вой никуда не исчезли. Они звучали не в его голове, а доносились из широко распахнутого окна, рядом с которым стояла белая как мел Сэра. Девушка куда-то вглядывалась, судорожно прижимая руки к груди. Айр сразу же подскочил на кровати, едва не скинув спящего неподалёку Ланна, и подбежал к окну. Причина, по которой Сэра выглядела словно призрак, была очевидна. Внешняя стена пала. Время близилось к вечеру, на фоне алого заката мелькали стремительные тени Певуний, их исступлённый визг дирижировал хором воя десятков Скитальцев.

Защитники отступили ко второй стене и пытались отбить очередную атаку. Свежеватели использовали лишь примитивные лестницы и канаты, но, окрылённые воем, они практически взлетали к вершине стены и набрасывались на израненных и утомлённых людей. В царящем хаосе единственным островком спокойствия были гвардейские части. Они заняли позицию у надвратной башни и, сдвинув щиты, не позволяли тварям туда проникнуть и поднять защищающую ворота стальную решётку.

— Сколько мы спали? — встряхнув головой и бросившись надевать поддоспешник и броню, спросил Айр у седой девушки.

— Вы вернулись… — выдохнула девушка, а потом с усилием взяла себя в руки и ответила на вопрос: — Несколько часов. После того как вы заснули, эти твари взвыли как демоны и ринулись в бой. Первая стена пала за считанные минуты.

— Слишком быстро, — хмуро пробормотал Айр и, почувствовав на плечах привычную тяжесть брони, несколько раз толкнул кровать, воскликнув: — Эй, поднимайся! Пора в бой.

— Если ваш план удался, брат вряд ли сможет сегодня проснуться. Он пропустил через себя духа Чащи, и это…

— Нет времени на объяснения. Он будет в порядке? — торопливо прервал её Айр и, заметив, что Сэра кивнула, бросился вниз по лестнице.

Среди немногочисленных оставшихся слуг царила паника — нападение свежевателей было слишком стремительным и внезапным. Судя по тому, что внутри бастиона Айр не встретил по пути вооружённых солдат, Филишу Брассу пришлось ввести в бой все резервы, чтобы прикрыть отступление с первой стены. А ведь шевалье не хотел её оставлять без боя, потому что это трагично бы повлияло на мораль армии. Но то, что происходило сейчас, было не просто трагедией — это была катастрофа. Влетев в свою комнатку, парень забрал свой новенький гербовый щит и выбежал на замковую площадь, пытаясь на глаз определить, где сражение горячее всего.

Это оказалось несложно — на центральной секции стены два брата-рыцаря сверкали аурой, как церковные свечи, сойдясь в битве сразу с тремя Скитальцами. Считать обычных чудовищных бойцов было бессмысленно — в трёх больших точках прорыва им удалось скопить на стене уже не меньше сотни бойцов. Один из их отрядов сейчас прорывался к лестнице на внутренний двор. Под ударами ведущего их Скитальца бедняги-ополченцы, вчерашние крестьяне, выглядели так, будто вот-вот дрогнут и побегут. Чтобы выстоять, людям был нужен толчок, чей-то подвиг, и Айр собирался его совершить.

После столкновения со злым богом решимость в груди чувствовалась безусловной. Страх и колебания остались далеко позади. Он сходу, ещё взбегая по лестнице, смог полностью сфокусироваться на предстоящей цели — отдаться этому порыву, очистив разум от всего лишнего. Стать проводником собственной Воли в этот мир. Взбежав по лестнице, он оттолкнулся от треснувшего камня и, пролетев над тремя рядами людей, с грохотом нескольких пудов железа приземлился прямиком на ярящегося и размахивающего окровавленным ятаганом предводителя свежевателей.

Могучая тварь этот страшный удар даже каким-то чудом смогла пережить. Вдавленный в стену, со сломанным позвоночником, Скиталец трепыхал верхними лапами, пытаясь схватить Айра за ногу. Мрачно захохотав, бывший гвардеец быстро нагнулся и оборвал визг несчастного монстра с оглушительно громким треском, мощным рывком сначала свернув ему шею, а затем и вовсе оторвав начисто голову, а затем запустив страшный снаряд в ближайшую цель.

Видя такую картину, ополченцы сначала попятились — внезапная подмога им показалась едва ли не страшнее врага. Айр сбросил сразу несколько тварей ударом щита, вспыхнул аурой и проревел, пронзая своим голосом грохот битвы:

— Вперёд, братья! Бей уродцев! Сегодня мы будем пить за победу и павших, а они — гнить у наших стен!

Этого оказалось достаточно, чтобы бойцы вновь почувствовали силу в руках, поднажали и под предводительством гвардейца, удар за ударом, метр за метром, выдавили закрепившихся монстров вниз со стены и сбросили лестницы. Снаружи свежевателей бушевало целое море, весь двор между первой и второй стенами был заполнен воющими и ревущими порождениями Лангарда. А шесть метров камня под их ногами сейчас казались тонкой и хлипкой дамбой — единственным, что защищает от смертоносного прилива.

Айр шёл и планомерно залатывал в ней дыры. После ликвидации первого прорыва он спешно оглядел разношёрстных бойцов, чтобы назначить пару десятников. После бегства с первой стены цепочка командования оказалась нарушена, отступить удалось не всем, даже среди офицеров, а потому солдаты сражались без приказаний. Пробиваясь к сражающимся шевалье, парень ломал голову, пытаясь понять, как Брасс допустил такой невероятный провал. Если на стене сейчас находились все доступные силы, то они уже потеряли не меньше сотни бойцов — треть от общей численности гарнизона. Филиш не был новичком в военных делах и не раз проявлял себя отличным командиром.

Вскоре, переступив трупы десятка собственноручно зарубленных монстров, он получил свой ответ на вопрос «Кто виноват?», осталось лишь решить, что дальше делать. Проломив оборону очередного встреченного Скитальца, Айр вогнал ему бастард в живот и, взревев, распорол тварь надвое, забрызгав всё вокруг чёрной кровью и тухлыми внутренностями. До участка стены, где практически в окружении сражались трое шевалье, оставалось около двадцати метров, но на его пути встал противник, которого Айр опасался увидеть больше всего.

Вигмара Брасса ещё можно было признать. На его бледном, угловатом лице больше не было глаз — лишь мерцающие аметистовой мглой провалы. Сквозь прорехи в изрубленных доспехах виднелась чёрная, пульсирующая плоть, которая распирала изнутри латы. Он ростом был уже почти с Айра и продолжал превращаться во что-то чужеродное прямо в бою, с каждым взмахом длинного меча забирая жизни кого-то из ополченцев, спешащих на выручку к офицерам. Бывших товарищей он убивал с пугающей лёгкостью — вспарывая глотки, пронзая сердца и круша рёбра зловещим тотемом, зажатым в левой руке. Простая длинная и толстая палка, полностью покрытая кровью, с насаженными на неё головами. Последнее лицо, с распахнутым в беззвучном крике ртом, Айр даже узнал. Это был Филиш Брасс, отец Вигмара.

Завидев старого товарища, бастард неистово захохотал и принялся прорубаться к нему, широкими, секущими ударами снося встречных бойцов, как косарь свежую рожь. Айр знал, что некоторых битв было не избежать, но всё равно чувствовал горечь. Его противник был рабом предрешённой другими судьбы — даже ещё до того, как попал под влияние тёмных сил. Впрочем, жалости он не испытывал, здесь ей не было места. Он лишь собирался отдать последний долг чести бывшему другу.

— Фарн аран дар МАРА! — проревел Вигмар на гортанном диалекте, отдалённо напоминающем ларийский. — Ты оскорбил Повелителя! Отвергнул его дар. Ничтожество. Почему ты не сломался? Почему не сдался? Почему не стал как я? Неужели ты настолько сильнее? — его лицо кривилось, на нём эмоции быстро сменяли друг друга, будто сквозь маску безумия пытался докричаться живой человек.

— Дело не в силе. Мне просто повезло быть спасённым. А тебя спасти было некому. Но я не буду тебя оскорблять извинениями, — прокричал Айр в ответ, вскинул щит, отразив выпад ятагана одного из врагов, и широким выпадом меча отбросил противников, пытаясь прорваться к своему собеседнику.

— Сейчас ты умрёшь — и всё это закончится, — твёрдо, вглядевшись в аметистовый мрак, прошептал гвардеец.

Во время рубки на стенах нет места дуэлям. Удушающая, залитая кровью теснота не располагает к излишнему благородству. Здесь правит не честь, а желание выжить. Но свежеватели были лишены даже этого — в неистовой ненависти они без устали бросались вперёд, практически под ноги наступающему Вигмару, лезли под руку Айру, грохотали оружием о его непробиваемый щит с настигшим добычу грифоном. И умирали десятками. Даже бастард не жалел своих новых “товарищей”, разрубая на части тех, кто мешал ему добраться до цели.

Когда они всё же встретились, Айр отстранил держащихся позади ополченцев, чтобы они напрасно головы не сложили. Гнетущее мгновение передышки. Бастард был уже рядом, в двух метрах напротив. Его искажённое ненавистью лицо было покрыто обсидиановыми трещинами, сквозь которые наружу рвалась чуждая Воля. Нужно было ей вновь бросить вызов — но уже без поддержки барона. И это было к лучшему. Айр чувствовал, что Лану нельзя слишком часто встречаться с этой омерзительной тварью.

Инстинкты натянулись, как струна — Вигмар был быстр, нечеловечески быстр. Его чёрный клинок, словно пикирующая ласточка, избежал встречи с щитом и ударил в зазор доспеха, пробил кольчугу и глубоко вошёл в правое бедро. Айр лишь крепче сжал зубы, даже не покачнувшись, и ударил в ответ — отрубил врагу руку с тотемом. Гиганты, словно сами выкованные из железа, бились молча, экономя дыхание. Стремясь к смерти — своей и врага — Брасс Младший даже не пытался уклоняться, а Айр попросту за ним не успевал. В следующий миг ещё три удара обрушились на него: колющий в живот соскользнул по щиту, рубящий в плечо он принял наплечником, но ещё один выпад — в левую ногу — он пропустил. Нижняя часть всегда была его слабым местом.

Вигмар достиг своей цели, практически обездвижив противника — оставалось только добить. Но он подошёл слишком близко. Айр взревел и, бросив меч, схватил стремительного противника, заключив в стальные объятия. Оказавшись лицом к лицу, сила на силу — несмотря на потусторонний мрак — бастард был обречён. Человеческие кости захрустели от медвежьей мощи, когда Айр бросил всю свою Волю в руки, полностью погасив свою ауру. Чудовищное напряжение сил — и вот хребет оставшегося без одной руки и истекающего кровью Вигмара Брасса оказался сломан.

Его руки бессильно обвисли. Выколотые глаза опустели вместе с чуждым присутствием. Осталась только затихающая боль, сожаление и усталость. Он был свободен. Но ему нужно было узнать:

— Отец жив?.. Скажи… — нашёл в себе силы прошептать он, начиная рассыпаться осколками камня.

Айр бросил быстрый взгляд на чудовищный тотем, на котором, помимо Брасса-старшего, виднелась ещё и голова Грузда. Проглотил комок крови, вставший в горле. И, опустошённый, не нашёл, что ответить. Разомкнув объятия, он отступил на окровавленных ногах, позволив трупу бывшего друга разбиться о залитый кровью камень стены. Свежеватели перли со всех сторон, а он остался без оружия и защиты ауры Воли. Щит оттягивал руку и казался невероятно тяжёлым, но гвардеец нашёл в себе силы вскинуть его, оттягивая неизбежное на доли секунды. Но потом подоспели товарищи-ополченцы — и он оказался в плотном строю. Не было времени на перевязку. Не было времени на сожаления. Подхватив свой полуторный меч, он — щит к щиту, плечом к плечу — пошёл с ними, скалясь от боли и злости.
* * *
Спустя два мучительно долгих часа всё было кончено. Лишившись почти двадцати скитальцев и не менее трёх сотен бойцов, Свежеватели отступили, побросав своих раненых, которых потом долго и деловито добивали усталые люди. В этой войне не было места состраданию и милосердию — чудовища из проклятого града его не просили и не давали. Благодаря немыслимой стойкости Айр оставался в строю до конца, даже после того как объединился с выжившими шевалье. Вместе они посекли ещё немало чудовищ, заставив их дорого заплатить за каждого павшего солдата. Но радости не было. Лица людей были мрачны. Это была не победа — они просто остались в живых. И то лишь на ближайшее время, пока враг отступил, чтобы зализать раны.

Люгер Трей почти не мог говорить, приложив холодный компресс к левой половине лица, только зло шипел и бессвязно матерился. Его неплохо приложили булавой, проломив шлем, выбив несколько зубов и свернув челюсть. Лекарь её уже вправил, но до встречи с чудотворцами Ларии жевать мясо он мог только справа. Его старший брат выглядел немногим лучше — физически он был в полном порядке, но очень подавлен. Дарел никак не мог себе простить гибель Филиша Брасса, хотя она была столь немыслима и внезапна, что в этой ситуации он мало что мог тогда сделать.

Когда Айр зашёл в зал для пиршеств, там царило молчание. Шевалье дома Трей никак не могли прийти в себя после произошедшего. Хоть бывший гвардеец и не желал тревожить свежие раны, он был обязан узнать детали недавнего прошлого. Сев за стол, он на миг подивился тому, что уже ощущает себя на равных с этими закалёнными рыцарями. Потянувшись к кувшину и сорвав пробку, он наполнил бронзовый кубок алым вином, пригубил тягучую влагу и устало спросил:

— Что произошло? Рассказывайте.

— Сначала ты. Куда, во имя Воина, вы с бароном во время штурма пропали? — раздражённо прорычал Дарел.

— То, что произошло с Вигмаром, должно было случиться и со мной, — медленно и веско произнёс Айр, заметив, как оба рыцаря синхронно отодвинулись от стола, чтобы иметь возможность выхватить оружие.

— Но Ланнард Грейсер смог меня исцелить, хоть в процессе и пострадал, а потому не мог участвовать в этом бою, — сделав ещё глоток вина, продолжил зеленоглазый.

— Откута нам шнать, што ты в полятке? — прошепелявил Люгер, кривясь через слово от боли.

— Если бы это было не так, то стена бы уже пала, а мы все благополучно подохли, так что рекомендую довериться, — флегматично ответил Айр и пожал плечами, он слишком устал, чтобы пытаться кого-то убеждать.

— Не могу поверить, что Вигмар нас предал, он ведь отца боготворил… — Дарел тоже налил себе вина и выдул кубок одним залпом, после чего налил снова. Похоже, рыцарь собирался напиться.

— Он никого не предавал. Вигмар Брасс попал под власть какой-то демонической магии и следовал чужой Воле.

Рыцари помолчали, обдумывая сказанное. Дарел поучаствовал в Южной войне и навидался там многого. Но не такого, чтобы владеющего Волей обратили в послушную марионетку. Наконец, встряхнув головой, он произнёс:

— Они начали приступ чуть за полдень. Стрелки Малыша сначала хорошо по ним вдарили, а когда те на стены полезли, мы провели ротацию, и они отошли во внутренний двор. Вот тогда всё и началось. Вигмар сначала перебил охрану в надвратной башне и поднял решётку. В это время твари лезли на стену, и мы не сразу это заметили… — тяжело вздохнув, Дарел отправил содержимое кубка вслед за первым и продолжил тяжёлыми, рублеными фразами:

— Когда он распахнул створки ворот, мы оказались совершенно не готовы. Враг двинулся во внутренний двор на лучников. Те дали залп и сошлись в рукопашную, Брасс сразу же приказал всем отступать. Да вот только ополченцы запаниковали, бросились бежать. Слаженного отхода не получилось — началась бойня. Филиш с десятком Грузда решили нам купить время и встали в воротах. Все полегли, но Свежевателей на десяток минут остановили.

— Это была холошая сметь. Ушли как гелои, — тоскливо прошипел Люгер.

— Да нихрена. Он умер в отчаянии. Никак не мог принять то, что сын его предал. Что в этом хорошего? — возразил старший Трей.

— То, што мы ешо живы. Инаше бы всех посекли, — развёл младший руками.

С таким аргументом сложно было поспорить. Выпили снова, молча, не чокаясь, не глядя друг другу в глаза. Айр никак не мог поверить, что парней из его десятка больше нет. Мудрый, прожжённый Грузд всегда обдумывал всё наперёд, никогда просто так не подставлялся и ребят своих берег. И вот так уйти, вместе с парнями… Раз ветеран пошёл на такой шаг, значит, всем действительно наступали полные вилы. А к Филишеру у парня оставалось много вопросов, на которые ответы уже не получить. В один день дом Брасс исчез — не осталось никого, способного наследовать родовое имя.

— Надо решить, кто будет командовать обороной крепости, — глухо произнёс Дарел. — Если по статусу, то это должен быть Граденс или Белый Барон.

— Они оба не согласятся, — отрицательно покачал головой Айр. — Сэр Трей, вы здесь самый опытный, посему эта ноша должна лечь на ваши плечи.

Люгер согласно кивнул. Он привык всегда и во всём поддерживать старшего брата, ничуть не сомневаясь в том, что тому любая задача по силам. Подобной преданности можно было лишь позавидовать, но сейчас Айр её находил даже опасной. Люди, привыкшие служить чужим интересам, могли стать лёгкой добычей для хозяина фиолетовой мглы. Сейчас им угрожали не только стрелы и клинки орды тварей, но ещё и эта чудовищная тёмная магия, против которой без Азата им могли помочь только семейство Грейсер. Выпив ещё бокал вина, он направился к ним — проверить состояние Ланна.
* * *
Снаружи, на площади, пылали погребальные костры, унося в небеса вместе с дымом души павших воинов. Но большая часть погибших осталась на территории Свежевателей — сейчас эти тела с ободранной кожей твари насаживали на колья, чтобы выставить напоказ. Ещё меньше повезло тем, кто попал в руки тварей живым. Истошные, душераздирающие крики заставляли бледнеть даже опытных ветеранов и бессильно скрежетать зубами, стараясь не думать о том, что эти люди ещё совсем недавно ели, пили и смеялись вместе со всеми за походным котлом.

Любые победы и поражения всегда сопровождаются запахом тлена. Чьих-то погибших надежд, несбывшихся желаний и грёз. Но для проигравших он особенно горек, отравляя их пищу, их мысли, их сон. Скрыться от воспоминаний о погибших друзьях почти невозможно, ведь ещё недавно они были рядом, а сейчас ты видишь лишь изувеченный труп, в котором даже не признать человека. Вот она — истина, о которой не поют барды. Война — это не славные подвиги, а кровавая бойня, после которой остаётся лишь пепел и тлен.

Шагая по бесконечным ступеням, Айр об этом старался не думать, иначе можно сойти с ума, возжелать смерти и завтра же сдохнуть в первом бою. Он этого счастья Свежевателям не предоставит, ведь жизнь — это всё, что у него есть. Жизнь и люди, которыми он дорожит.

— Ещё спит? — он негромко поинтересовался, едва возникнув в проходе опочивальни.

Сэра молча кивнула. Она сидела в углу, судорожно сжимая в пальцах подушку, из которой уже лезли перья. Малышку ощутимо трясло. Айр подошёл и присел рядом. Девушка на миг вздрогнула и отстранилась, но затем доверчиво прижалась плечом, ища защиты и ласки. Айр обнял её за плечи, словно сестру.

— Вы ведь их остановите? — раздался сухой, надтреснутый вопрос, заданный искусанными до крови губами. — Я так боюсь снова там оказаться…

— Остановим, — с безусловной, суровой решимостью ответил Айр.

Сейчас было неважно, что он считал наиболее вероятным. Вероятности — идут нахрен. Эту девушку он в обиду не даст никому.

— Знаешь, я ведь тоже одержима, как и Вигмар, — внезапно призналась она и тревожно продолжила, опустив лицо вниз: — Но чем-то другим. Она придаёт мне уверенность, знания… Ланн с ней тоже связан, но не слышит, не может понять. Я думаю, это Богиня. Она желает нас защитить. Она должна быть благой… Ведь если есть зло, то должно быть и добро, верно? — вскинув заплаканные глаза к багряным небесам, спросила рано поседевшая девушка.

— Разумеется, добро есть. И я даже знаю, где оно, — Айр медленно вытянул перед собой могучую правую длань и сжал крепко кулак. — Здесь. На твоей стороне.

— Ты совсем не испугался того, о чём я сказала? — с долей удивления вскинула серые глаза Сэра.

— Не волнуйся, я это обязательно сделаю. Но потом. Сейчас я слишком устал. Быть может, завтра. Или через неделю. Но, скорее всего, никогда. Подождёшь? — с мягкой улыбкой ответил гвардеец.

Сэра ненадолго задумалась и серьёзно кивнула. Сама она очень боялась, боялась всего, но рядом с братом и Айром — чуточку меньше.

— Подожду. Но не рассказывай об этом Ланну. Он и так берёт на себя слишком много, я не хочу делиться всеми страхами. Тем более… тут он бессилен. Эй… ты меня слышишь?

Айр ничего не ответил — он уже крепко спал, уронив голову в шлеме на изрубленный и покрытый кровью нагрудник.

Глава 20. Сломанный клинок

— Ты осёл тупомордый, баран с винтажной нарезкой рогов! Тебя при рождении об пол не роняли? Хотя какое «об пол», твоим медным лбом можно крепостные ворота сносить аки тараном, поди, именно им и служил, пока по какой-то ошибке не приняли за человека? Так если по-другому башкой работать не хочешь и не умеешь, может, других будешь слушать, служивый?

Женское причитание, пусть и слегка экспрессивное, сильно смущало откровенной заботой, к которой Айр не привык. Киса, сидя между его ног, любовно оглядела ярко-зелёные травяные заплатки, прибинтованные к ранам на его обеих ляжках. Потом отвесила щелбан, запустив маятник, и, поднявшись, скептически уставилась на покрасневшего парня.

— Чё молчим? Впрочем, пока лучше молчи. Ща тебе дам эти, «врачебные рекомендации», — Киса кашлянула и продолжила суровым контральто: — Твоя сегодня сидеть здесь! Стена не ходить! Твоя стена ходить — твоя голова моя стрела получать. Понял, а, дракон недотраханный? Я тебя реально шлёпну из жалости, иначе гангрена тебя всё равно доконает, это если свежеватели такого болвана живым со стены не утащат. Ты на ногах еле стоишь!

— Ну, ну. Зачем сразу так лихо? Уверен, можно найти альтернативы без стрел, давай его для начала просто к кровати привяжем? — с улыбкой доброжелательного садиста поинтересовался Ланнард.

— О! Сэр рыцарь знает толк в извращениях! — весело воскликнула Киса и, наткнувшись на чистый и по-детски невинный взгляд Белого Барона, хлопнула себя по лбу и прошептала под нос: — Поверить не могу, что вляпалась в компашку скучных благородных девственников… Господин барон, нельзя его к кровати привязывать, он либо верёвки порвёт, либо деревяшки сломает, вон бугай какой, руки — что твои ноги!

Айр, в принципе, понимал причины их недовольства. Шёл пятый день с начала осады, каждый из которых он проводил на стене. Сразу после пробуждения Ланн бесстрастно выслушал новости и, возглавив отряд, начал заниматься самыми проблемными участками обороны. Всё это время Айр прикрывал его спину, сражался как проклятый, не жалея себя, но даже поистине богатырское здоровье дало трещину.

Царапины и усталость накапливались, к тому же глубокие раны, оставленные Люгером, он запустил, отчего те воспалились и стали гнить. На этот раз ему грозило не какое-то жуткое потустороннее проклятие — получившая сонную трёпку аметистовая тень к нему не возвращалась. Но и вполне понятная человеческая гангрена могла доконать не хуже чародейской хрени. Лекари делали пугающие прогнозы, но, к счастью, он вспомнил про волшебные травки Чащи, о которых упоминала Киса. Стоило ему только попросить о помощи, как девушка бойко принялась за лечение, и всего за одну ночь ему стало значительно лучше.

Кисе и Малышу посчастливилось пережить бойню первого дня, но они потеряли в ней почти половину всей банды. И, несмотря на внешнюю весёлость, конопатая бандитка всё ещё не опомнилась от произошедшего — она, словно гневная фурия, взыскивала кровавую дань в каждом бою, пытаясь забрать несколько десятков врагов за каждого из павших парней, но по ночам частенько плакала, когда считала, что её никто не слышит. Однако у Айра был отличный слух, да и Шейл проявлял нетипичную для него мягкость по отношению к бывшей бандитке.

Вторая стена, окружающая цитадель, была вдвое выше и втрое меньшей длины, чем первая, предоставляя куда лучшие возможности для обороны. На ней защитники встали насмерть, осматривая друг друга после каждого боя на наличие меток, но жуткого влияния владыки тварей из Лангарда пока больше не проявлялось. Нападения чередовались с рваными интервалами, иногда свежачкам приходила в голову отличная идея попытаться захватить стену в полночь, когда тучи закрывали луну, а ночное зрение давало им преимущество. Так что спали защитники урывками, прямо тут, у основания укрепления, в спальных мешках и палатках. Даже благородные — так как шагать до замка сил ни у кого не оставалось.

Когда вечером прошлого дня у Айра началась лихорадка, и он едва смог доковылять до палатки, Ланн первым забил тревогу, практически силком утащив друга в цитадель на попечение лекарей. Гвардеец понимал, что поступил очень глупо, озаботившись лишь тем, что остановил кровь и перевязал раны ног, но он просто не мог себя заставить выйти из боя, оставив это другим. Люди и так держались из последних сил — с времени падения первой стены они потеряли ещё почти пятьдесят человек, и сейчас численность гарнизона составляла лишь половину от того числа, что было на начало осады. Каждый приступ уносил сначала по десять — пятнадцать жизней защитников, но постепенно люди учились, адаптировались и сражались всё лучше.

Сейчас на стенах уже не осталось новобранцев — суровый закон выживания забраковал всех, кто проявлял слабость. Вторую стену обороняли полторы сотни ветеранов, у каждого из которых на счету уже была парочка чудовищ Лангарда. Они сражались слаженно, держали строй и почти не допускали ошибок. А потому и потери значительно сократились — в последнем ночном бою они недосчитались лишь троих. Но все понимали, что это начало конца, начало агонии. Ещё два — три десятка убитых — и вторую стену придётся сдавать и отступать в цитадель. Айр боялся того, что это произойдёт, пока он валяется в кровати. Отупляющее отчаяние медленной удавкой ложилось на горло, ведь замок продержится ещё меньше.

Когда Киса вышла из его комнаты, он натянул портки с рубашкой и выглянул из небольшого оконца. По внутренней площади цитадели за толстыми, наглыми гусями бегали дети, женщины стирали бельё, а из пекарни доносился запах свежего хлеба. Словно последние пять кровавых дней ему просто приснились. Ланн подошёл ближе и успокаивающе положил руку ему на плечо:

— Отдохни один день, мы удержим стену, даю слово.

— А что дальше, милорд? Сколько мы ещё продержимся? Неделю? Две? Наша цель — удержать крепость до прибытия союзных сил. Но где армия Её Величества? Где баронские дружины? Я ежедневно лгу солдатам, что они спешат нам на помощь, но мы ведь сами этого не знаем наверняка. С учётом того, что на Хардебальда и вашего отца были устроены покушения, вполне возможно, форт Равен никто и не собирается спасать. Я — солдат. Буду сражаться до самого конца, что бы ни произошло. Но обычных людей жалко. — Айр крепко сжал в руках деревянные створки, заметив испуганное лицо какой-то кухарки, проходящей мимо, и поспешил их захлопнуть, повернувшись к Ланну лицом.

— Если бы была возможность спасти из крепости всех и остаться вдвоём, тебе бы стало спокойней? — поинтересовался Ланнард.

Айр насторожился, в глазах друга промелькнула та самая искра, с которой он предлагал совершенно все свои самоубийственные планы. Так что гвардеец поспешил сложить руки в отрицательном жесте:

— Из крепости уже не выбраться, это во-первых. А во-вторых, свежеватели перехватят любых беглецов ещё до переправы. Ну и последнее, оно же главное — мне умирать как-то не хочется, даже вместе с тобой.

Ланн весело рассмеялся. Айр выдохнул, похоже, это была всего лишь очередная несмешная шутка. Стоило гвардейцу присесть на край кровати и вытянуть ноги, как издалека послышался рёв тревожного рога, возвещающего о начале очередного штурма. Ланн сразу же подобрался и бросился к двери, напоследок воскликнув:

— На стену не суйся, а то наша дикая кошка, чего доброго, тебя и впрямь подстрелит!

Оставшись один, Айр уставился на свои кулаки, сжатые до побелевших костяшек. Последний месяц его жизни всё перевернул с ног на голову. Он никогда не любил драться, несмотря на свои габариты, прибегая к этому аргументу лишь тогда, когда других вариантов не оставалось. Но сейчас близился час сечи, безжалостной и смертельной. И ему бы радоваться, что хоть на день есть возможность этого избежать. Но нет, его мелко трясёт от звуков рога, инстинкт зовёт в бой, а тревога за товарищей не даёт сомкнуть глаза, а всё вокруг кажется пустым, безжизненным и даже пресным. Похоже, он, как и Ланнард, уже искажен этой войной. Образом жизни “на острие”. Этот день рискует стать для него почти бесконечным. Надеясь, что это принесёт хоть какое-то облегчение, Айр неспешно принялся снаряжаться в броню, просто так, на всякий случай.
* * *
— Ветер лови! Запад, три пальца! Жди команды! — рёв Малыша прокатился по выстроившимся на стене лучникам.

Всего шесть десятков стрелков, из которых только дюжина были достаточно опытными, чтобы бить на максимальную дистанцию. Остальные — крестьянами, что раньше в руках лук держали лишь для охоты, и то куда более слабосильный, чем длинные луки, что выдали им в оружейной. Их и натянуть-то на полную требовалась недюжинная сила.

Время опытный атаман подобрал верное, до подхода свежачков на рубеж первых вешек оставалось десяток вдохов. Достаточно времени, чтобы успеть прицелиться, но руки устать не успеют. Первый залп — всегда самый результативный, впечатляющий дебют любого сражения. И разыграть его правильно — это задача, возложенная на командира стрелков.

— Рви тетиву! — он рявкнул команду, когда ноги первого врага пересекли незримый рубеж в пятьдесят метров до стены.

Довольно значимое расстояние для прямого выстрела. Помогало то, что они били с возвышенности, по заранее пристрелянным зонам. Целиться было особо не нужно, твари катились волной, пока что в полном молчании. Скитальцы, как всегда, держались далеко позади, они пойдут в бой только, когда обычные бойцы смогут отбить небольшие плацдармы на стенах. Оперенная смерть рухнула вниз, начисто выкосив первый ряд нападающих. Свежевателей это, разумеется, не остановило, они либо подхватывали трупы и прикрывались ими, словно щитами, либо попросту затаптывали в кровавую кашу, стремясь скорей добраться до стен.

Мгновение спустя воздух с гудением разорвало изумрудной вспышкой. Окружённая зелёной аурой стрела была выпущена с вершины надвратной башни. Обгоняя сам звук, она молнией пронеслась над рядами нападающих и со смертоносной точностью пробила навылет середину груди Скитальца, показавшегося из-за линии первой стены. Мерзкую тварь от следовавшей ударной волны почти разорвало на пару частей — этот выстрел у Граденса удался особенно хорошо. Если бы все его ребята могли стрелять, как его Светлость граф, они бы первую стену не потеряли — вряд ли хоть кто-то из тварей вообще смог бы до неё добежать.

— Второй залп и в укрытие! — рубанул Малыш рукой воздух.

Свежеватели снизу потянулись за луками, пытаясь на бегу выцелить кого-нибудь из защитников. Они били снизу вверх, люди были в надёжном укрытии каменных зубцов, а луки северных тварей были не в пример хуже. Но всё же свою дань собирали — несколько человек осело на камни, пропитавшиеся кровью за последние дни. Вверх полетели канаты, свитые из толстого и крепкого волоса — их почти невозможно было перерубить. Малыш выглянул из укрытия, оценил обстановку и отдал команду:

— Третий и отходим!

Вновь вниз полетели стрелы, в это утро они были ещё точнее, чем вчера. Шесть десятков тварей отправились в бездну, так и не добравшись до укреплений. А затем лучники побежали во внутренний двор, а их место заняли ополченцы в тяжёлой броне. Обычно так снаряжают лишь королевских гвардейцев, но Филиш Брасс решился выдать воинам всё, что находилось в оружейной Хранителя Севера, который за долгую жизнь собрал богатую коллекцию брони и оружия. Все эти сокровища сверкали в руках вчерашних крестьян, а сейчас — славных воинов, гордых защитников форта Равен.

Стоя в плотном строю, бойцы коротко разили, едва голова врага показывалась над кромкой стены. Для них это уже стало привычным, а счастливое мирное прошлое — воспринималось как покрытая туманами грёза о мире, что был, но ушёл и, возможно, никогда не вернётся. А потому у них не осталось сомнений и жалости. Даже иссушающий душу страх куда-то исчез — если постоянно чего-то сильно бояться, со временем ты к этому привыкаешь. Так, избавляясь от примесей в пламени горна, железо превращается в сталь.

Второй ряд прикрывал бойцов сверху щитами от стрел, а позади, из внутреннего двора, над их головами навесом продолжили стрельбу лучники Малыша. Сейчас они били вслепую, но на той стороне стены набилось столько мерзких уродов, что промахнуться было почти невозможно. Первые пару минут это было скорее похоже на скотобойню. Свежеватели не могли занять даже небольшой пятачок на вершине — их рубили на части, накалывали на копья и скидывали вниз по стене.

С той стороны раздался странный вопль, похожий на исполненный муки стон. Бойцы первого ряда сразу быстро попятились. Пусть наверх чудовище забраться и не могло, но центральную секцию стены, у основания которой оно находилось, тварь погрузила в мучительную агонию, от которой судорогой сводило тело, а оружие выпадало из рук. Горбатые, омерзительного вида уродцы были довольно слабы физически и малочисленны, но могли перевернуть ход битвы. Два дня назад из-за одной такой твари разом погибли два десятка бойцов на центральной части стены — когда они рухнули, содрогаясь от боли, свежеватели попросту перерезали их беззащитных.

Но сейчас они были готовы. Едва чудовище заголосило, Шейл на слух выявил его из толпы, и налившаяся Волей стрела взорвала монстру горб, оборвав муки находящейся там безвинной жертвы, которая делилась своими страданиями с окружающими. Каждый такой выстрел оставлял графа почти беззащитным — он вкладывал в смертельный полёт всю решимость поразить цель, фокусируя на наконечнике стрелы свою ауру. Свежевателям это было известно, они давно уже охотились за этим раздражающим снайпером, но осторожный и чуткий Крестник сразу после выстрела быстро менял позицию.

Граф Граденс закинул лук за спину и, схватившись за подготовленный канат, заскользил по стене вниз. Свою охоту он начал с вершины надвратной башни, второй выстрел совершил из дальней секции стены, а сейчас спешил к Кисе и Малышу, чтобы до подхода Скитальцев смешаться с обыкновенными стрелками. Его основными врагами были певуньи, которые со скоростью коршуна могли обрушиться с небес и разорвать цель когтями. Недавно промедление ему едва не стоило жизни, но чуткая Киса успела подстрелить скорбную пикирующую убийцу ещё на подлёте.

Ланнард ожидал в одиночестве, стоя поодаль от всех остальных. Командир он был ужасный, так что, в отличие от Айра, даже и не пытался. А его “отряд” выполнял задачу и без приказов: обычно Киса и Крестник охотились за самыми опасными целями, в то время как сам Белый Барон под прикрытием Айра врубался в гущу сражения — там, где оборона была готова порваться. Но вот впервые за всё это время он отправлялся в бой без надёжной поддержки товарища.

Белый Барон усмехнулся, осознав, что без его крепкого щита за спиной он чувствует себя почти уязвимым, и сразу же прогнал подобные мысли. Пришла пора действовать, а значит, размышлять уже не пристало. Та секция, где ополченцы отступили, чтобы не попасть под вой горбатого монстра, сейчас стала местом жаркой схватки. Она находилась в нескольких метрах от башни, венчающей единственные ворота. Там находился элитный десяток гвардейцев Кривого, в котором к этому времени, к сожалению, осталось лишь шесть человек. Но за исключением рыцарей, это были их лучшие воины, способные без чужой помощи выиграть бой со Скитальцем, так что их стоило поберечь.

В правой руке у него был зажат отцовский клинок, найденный Айром. В левой не было ничего — щит был слишком громоздким и неудобным для его стиля боя. Воля разливалась по телу лазурной волной, но ещё со времён Чащи он чувствовал в ней что-то потустороннее. Некие несвойственные ему побуждения, что накрыли его с головой во время боя во сне Айра. Но Сэра сказала, что всё в порядке. Что у него нет причин для тревоги. Она была уверена, что эта древняя сила, что он получил от незримого духа, оберегающего Дикую Чащу, была благой. Девочка сказала много наивных вещей, пытаясь больше успокоить себя, нежели брата.

Ланнарду на это было в целом плевать. Какой бы краской ни наполнили его Волю, она была лишь его и никого кроме. Он не верил в некие всеобщие зло или добро. Эти понятия всегда были частностями. А любая полученная сила — просто оружие, клинок, которым он пронзит сердце врага. Белый Барон был убеждён, что безумие, сломившее Вигмара, его не коснётся. Взбегая вверх по каменной лестнице, он привычно погрузил себя в боевой транс.

«Я был ради этого сломан и перекован множество раз. Моя слабость разрушена и перестроена. Обращена в силу. Неведущий жизни, незнающий смерти. Я не человек, но меч в объятиях хрупкой плоти. Основа всего лишь одна — пустота.» — мысли, вплавленные в саму его суть, растекались по телу осколками стылой стали. Промораживали до костей, заставляли аметистовую мглу трепетать. Ток крови в его жилах замедлился, почти прекратился, скорость реакции возросла многократно, а разум стал спокойным и отрешённым, уступив место инстинктам и интуиции.

Он влетел в битву, едва в строю ополченцев возникла прореха. В эту брешь, на месте падшего воина, сразу устремились два бойца свежевателей — и мгновенно остались без голов. Синий короткий клинок оставил на месте их шей гладкие срезы, из которых хлынул фонтан крови, забрызгав всё вокруг. Отпихнув трупы, Ланн шагнул на их место, парировал удар копьём в живот, выпад кинжала в грудь оставил без внимания, отразив аурой, и, сжав старенькую рукоять двумя руками, обрушил напитанный Волей горизонтальный удар в ответ. Правый глаз забрызгало чем-то мерзким и вязким — не зря всё-таки Айр советует ему надевать шлем. Да и волосы после каждого боя приходится мыть по целому часу.

Ланнард, словно механизм, переступил через следующие три трупа и оказался в окружении — ополченцы за ним не поспевали, барон никогда не умел сражаться в строю. Однако его это не волновало — оставшись без союзников, он почувствовал себя лишь свободнее и закружился в смертельном танце, отводя чужие мечи и экономными, плавными движениями разрубая мягкую и податливую плоть.

Люди или свежеватели — всё едино, им много не надо. Один укол в печень, точный выпад в незащищённое горло или режущий удар по артериям на руках или ногах — и всё, свеженький труп готов, можно переходить к следующей цели. Его к этому готовили с самого детства. Он ради этого жил. Злости или ненависти к северным монстрам он не испытывал. Барон знал, что это бездушные инструменты, куклы, ведомые чужой волей. Или, куда ещё хуже, невольные жертвы — души, запертые в искажённых телах. Его клинок оставался чистым, а убивать было легко, пока чёрное было кровью, а красное — только вином.

Безумный барон рассёк строй свежевателей как горячий нож — масло. Но добраться до воющего Скитальца он не успел — едва тварь показалась на стене, в её голову сразу же прилетела стрела. На этот раз не Крестника — тот ещё восстанавливал свою ауру, — но Киса стреляла из длинного лука едва ли не столь же метко, как он, даром что была женщиной. Ланн не уставал ей поражаться. Отец презирал слабый пол, считая их слабыми, жалкими предательницами, не способными ни на что, заслуживающее уважения. Интересно, если бы он был жив, то поменял своё мнение после встречи с этой воительницей? Впрочем… вряд ли.

Упав вниз и пропустив поверх рвущий воздух рубящий удар палаша, он пронзил последнему свежевателю бедро и, быстро выхватив свободной рукой кинжал, добил цель милосердным выпадом в горло. На то, чтобы закрыть прорыв, не ушло и минуты — его вмешательство позволило ополченцам восстановить строй. А барону это сражение стоило лишь глубокой царапины на левой руке и стрелы, застрявшей в нагруднике напротив сердца. Как след чужой заботы и напоминание, что даже он не бессмертен, и без защиты Айра любая ошибка будет стоить ему жизни. Пора было переходить к следующему участку, но, вглядываясь вниз со стены, на море врагов, Ланнард ощущал непонятное беспокойство.

Это нападение не отличалось от прочих — свежеватели старались взять их измором, чередуя дневные и ночные атаки и не считаясь с потерями. Даже им было нужно есть, чтобы восстанавливать силы, а их выносливость, хоть и превосходила людскую, всё же не была бесконечной. А потому, спустя полтора-два часа боя, им всё же придётся отступить на перегруппировку, чтобы подвести свежие силы и продолжить штурм уже вечером. Люди взамен выставят полсотни резерва — и так всё продолжится до темна. Как и всегда за последние пять дней. Но что-то было не так. До зубовного скрежета древняя Воля, сжатая в холодные тиски его эго, билась и вопила о приближении смерти.

Вспрыгнув на верх стены и став отличной мишенью для стрелков снизу, Ланнард играючи отразил две стрелы и ловким кульбитом перепрыгнул на следующий зубец ограды. Мерзких горбачей было не видно, Скитальцы — в обычном количестве, разве что рядом с воротами их было аж четверо. Они уже пятый день бились неряшливо сделанным тараном из простого бревна об окованные серебристой сталью ворота из обожжённого дочерна дуба из Чащи. Без видимого результата — створки были способны выдержать удар из стенобитных орудий, и их пока даже не повело. К тому же с внутренней стороны они были укреплены опущенной стальной решёткой.

Барон уже собирался спрыгнуть вниз, под защиту прочного камня, но его взгляд внезапно привлекла прошедшая сквозь распахнутые первые ворота фигура. Ей пришлось немного пригнуться, чтобы не задеть головой камни арки, находящиеся над землёй на высоте трёх метров. А обычные Свежеватели вокруг этого великана мерцали и искажались, обрастая костяными панцирями, когтями и клыками, полностью теряя всё человеческое. Однажды Ланн уже видел вдалеке этого ублюдка. А потом ещё один раз — во сне Айра. Обсидианово-чёрный гигант, неспешной походкой хозяина положения, отправлялся к воротам.

— Дарел! Людей к воротам, укрепите их всем, что есть, — ловким сальто соскочив с зубцов, прокричал Ланн, — и готовь людей к отступлению! Эту стену мы потеряем.

Наблюдавший за сражением из бойницы надвратной башни рыцарь нахмурился, а потом посмотрел в сторону, куда указывал Ланн. И заледенел — как и все ополченцы — при виде великана, сплетённого из чистой ненависти и нечеловеческой злобы. Его лица было не разглядеть за забралом диковинного шлема, украшенного сверху рогами, но ярко пылающие фиолетовые зрачки прожигали смотрящего в них до самой души. Властелин Тьмы пришёл лично, потому что ему наскучило их представление. Он шёл сюда не развлекаться, а уничтожить всех подчистую — чтобы отплатить за нанесённое оскорбление.

На мгновение прикрыв аметистовый отблеск в собственном взгляде рукой, Ланн натянуто улыбнулся и поспешил к гудящим от удара тарана воротам. Скорее всего, им недолго осталось стоять — и скоро всё разрешится.

Глава 21. Обреченные и забытые

Когда прогремел первый чудовищной силы удар, верхняя часть ворот треснула, а стальную, выкованную лучшими кузнецами столицы решётку заметно повело. По команде Дарела Трея ополченцы вылили подготовленную для такого случая раскалённую кровь земли. Чёрная, бурлящая от жара жидкость, покинув котёл, лишь бессильно сбежала по телу титана, отчего тот лишь гулко рассмеялся и ударил снова — опять кулаком. Свой меч, длиной с рослого человека, он продолжал расслабленно держать на плече.

Люди испуганно попятились от ворот, когда обсидиановая перчатка пробила толстое дерево и разворотила решётку. Титан ухватился за край ворот и с оглушающим хрустом и треском потянул на себя. С звонким шипением сквозь возникший проём прямо в лоб великану вонзилась зелёная стрела. Выстрел, который обычных чудовищ рвал на куски, его лишь оглушил на мгновение, которым решил воспользоваться Дарел. Подскочив ближе, могучий рыцарь выбросил вперёд свой двуручный меч, словно копьём ударив в бронированный лоб титана.

Из-под забрала его окатило волной чёрного дыхания ненависти. Трей отпустил клинок и, выставив перед собой руки, закричал. Доспехи на нём потускнели, а кудрявая русая борода мгновенно стала белой, как снег, за считанные мгновения рыцарь внешне постарел на десяток лет. Титан мощным пинком проломил ворота по центру, продел туда руки и разорвал остатки створок на части — его издевательский, надменный хохот огласил замковую площадь. Лишь чудовищным усилием Воли глава дома Трей заставил себя вновь поднять оружие и заступить дорогу идолу ненависти.

— Это… твердыня моего лорда. Мы окропили её своей кровью. Освятили её честью и долгом. Во имя Воина и нашего господина! В ней нет тебе места, нечисть, изыди! — сухим, надтреснутым голосом Дарел произнёс древнюю литанию изгнания зла.

Ответом ему был угрожающий хохот. В нём не было даже намёка на искреннее веселье. Высокомерное раздражение, подобное которому испытывает высокорождённый аристократ, приказывая слугам переехать каретой некстати выскочившего на дорогу простолюдина. По мановению могучей руки битва остановилась, успевшие взгромоздиться на стену свежеватели замерли и не пытались сопротивляться — впрочем люди тоже боялись даже пошевелиться. Даже тоскливый и обрекающий вой Скитальцев затих. Крепость в агонии сделала последний вдох и ждала своей участи.

— Слуги всё так же слепы и наивны? Понятия не имеют, кого кормит эта упрямая вера? До чего же глупо и гнусно, — задрав голову к пустым небесам, прогрохотал обсидиановый великан, а потом снизошёл до того, чтобы одарить своим убийственным взглядом седого рыцаря, лениво приказав: — Склонись и обрети истину мира.

— Я рождён, чтобы служить и сражаться. Но не тебе, чудовище, а против тебя! Мой долг — защищать… — выставив перед собой меч и медленно пятясь, нашёл в себе силы прошептать Дарел.

Ответа титан его уже не удостоил — просто протянул вперёд левую руку, чтобы раздавить ветерана. Тот покачнулся, попытался вяло отмахнуться клинком и бессильно замер, когда его шлем схватили чёрные пальцы. Нечеловеческий ужас лишил Дарела остатков сил — его аура лопнула, словно мыльный пузырь, и та же судьба должна была постигнуть голову. Люди стояли как вкопанные — никто не смел вмешаться в происходящее, сама мысль пойти против воплощённого бога казалась гарантированным самоубийством. Они стали просто засеянным и взошедшим полем, на которое ступил жнец. Безмолвный приговор был уже вынесен, и сейчас должна была последовать казнь.

Ланнард, подгадав момент, спикировал сверху на широкие плечи и, мгновенно вернув равновесие, зарядив Волей клинок, с коротким замахом рубанул по глубокой отметине на обсидиане, оставленной стрелой графа и клинком шевалье. Глухой шлем треснул и развалился на части, обнажая неприглядное содержимое. Лицо бога было столь же уродливо, как и его суть — покрытое каменной коростой, искажённое гримасой предсмертных страданий. Это было лицо мертвеца. Распухшее и разрубленное недавним ударом, но ещё узнаваемое. Тело Азата Бдение не обрело покоя в объятиях Богини, как того желал лариец, и было вынуждено сражаться против бывших товарищей, став воплощением древнего врага его истинной Госпожи.

С немыслимой для таких габаритов скоростью гигант попытался схватить юркого Ланна, но тот, разминувшись с ладонью на волосок, успел соскочить наземь и откатиться, уклоняясь от рубящего взмаха огромного тесака. По чёрному лбу катились омерзительные капли ликвора — меч Белого Барона вошёл глубоко, почти надвое развалив череп. Врагу это не очень мешало, но вот люди воспряли, увидев, что даже воплощению бога можно было нанести раны.

— Ты! Осколок, помешавший мне обрести достойное тело. По твоей вине моё воплощение слишком слабо, — рявкнул оскорблённый титан.

Тут уже Ланнард не стал ему ничего отвечать. Действуя согласно наитию, почти как заморский часовой механизм, он запустил кинжал в аметистовые глаза монстра, поднырнул под просвистевший чёрный клинок, способный проломить врата замка, и с лязгом вогнал меч в подмышку чудовища, с трудом пробив окаменевшую шкуру. Сорвав с себя оковы обречённого страха, Люгер Трей зло закричал и, пробежав десяток метров, с размаху рубанул по руке, удерживающей его брата. Но, к сожалению, все усилия воинов оказались безрезультатны. Властелин ненависти всё же сжал пальцы — не выдержавший чудовищного давления латный шлем Дарела лопнул, разбросав по округе ошмётки костей, стали и мозга.

Стремясь помочь своему повелителю, чудовищная нелюдь полезла в ворота, на стене вновь замельтешили свежеватели, спектакль одного актёра закончился, и на них бросили все доступные силы. Надежда покинула сердца людей, кто-то продолжал сражаться, не услышав сигнала к отступлению. Большинство же обратилось в бегство, побросав оружие. В этом их трудно было винить. Даже весь ужас последних дней не мог подготовить к тому, что происходило на площади. Отыскав мрачным взглядом Кису, Ланн быстрым жестом приказал ей уходить в замок, на что девушка кивнула и, вскинув лук, напоследок зарядила стрелу в открытую изуродованную голову титана, но лишь бессильно оцарапала обсидиан. Властитель Лангарда был защищен не только каменной плотью, но и древней как мир Волей истинного Убийцы, пробить которую были способны лишь шевалье.

Совсем рядом на площадь рухнул чёрный клинок, разбросав во все стороны осколки камня. Ланн разминулся с ним только чудом, на пару мгновений раньше успев откатиться из-под удара. Мимо пролетел Люгер — титан зарядил ему в грудь наотмашь, отчего прочный нагрудник рыцаря вмяло, а воздух выбило из груди в полном ярости всхлипе. Культура Тарсфола всегда строилась на подавляющей силе. Именно Воля когда-то определяла статус, возможности и ценность для общества. Стоя напротив практически полного воплощения этого идеала, Ланнард словно вновь заглянул в обвиняющий лик отца. Это вырвало его из боевой медитации, впервые эмоции смогли взять верх над холодным убийственным импульсом. Он испугался. И впервые за долгие годы испытал ярость. После чего события сорвались, словно с цепи.

По земле к замку ползли искажённые влиянием титана и выпадающие из реальности чудовища, будто собранные из шипов, клыков и когтей. Эти порождения кошмаров не имели рук или ног и извивались всем телом, оставляя позади живой фиолетовый мох, по которому вслед за ними, мерцая, неслись обычные бойцы свежевателей. Шестёрка гвардейцев, спустившись из башни по короткому приказу Кривого, бросилась им наперерез, остановив продвижение врага у разбитых створок. Долго им было не продержаться, да и сами отступить из-под этой каменной арки они вряд ли смогут. Так же погиб десяток Грузда на первых вратах. Как только остатки защитников стены сверху сомнут, им зайдут в тыл и перережут.

Покупая время товарищам, воины сшиблись с врагом, кроша омерзительных монстров своим зазубренным и побитым оружием. Эти не отступят, не побегут — они были основой королевской армии и лучшими солдатами среди простолюдинов. На них можно было положиться. Ланн крепче сжал потёртый клинок. Ситуацию всё ещё можно было переломить. Если и не вырвать из смертельной пасти победу, то, по крайней мере, ещё одну небольшую отсрочку.

Да, ему всего лишь было нужно победить этого человека. Того, с кого всё началось. Кто бросил его в этот ад. Того, кто сломал его жизнь, лишил всего, что он любил, растоптал и растерзал весь его мир. Ненависть, глубокая и хищная, оскалила клыки. Они не стёрлись с годами и ярко сверкали, отражая глубинную, потаённую страсть.

Крик. Больше никакого спокойствия — только ярость и боль раненого, но недобитого зверя. Откровение из глубин памяти, что ярким кровавым пятном легло на всё восприятие. Взрыв, стремительный и неотвратимый, вместе с криком сломанного, но не павшего человека. Его взор больше не видел титана, его внутренний мир и воля сражались с настоящим врагом, а древнее божество Ненависти стало лишь его очередным воплощением.

Ланнард рванул прямо к гиганту, походя по пути срубив головы троим вставшим на его пути свежевателям. Выпад копья, пришедшийся в бок, он проигнорировал, превратив боль от полученной раны в бурлящую силу. Колющий удар его меча настиг цель, разбив в крошево локтевой сустав на левой руке великана. Ответный удар монструозного тесака он избежал отскоком, позволив обсидиановому лезвию пролететь мимо глаз, и мгновенно контратаковал, пока противник открылся.

Но допустил оплошность. Небольшая ошибка, сущая мелочь — один из срубленных им свежевателей оказался живым и нашёл в себе силы вцепиться Белому Барону в правую ногу и удержать его на мгновение. Которого титану хватило, чтобы погасить инерцию замаха и вернуть оружие в позицию для удара. Чёрная вспышка выглядела как приговор, Ланнард понимал, что ему не успеть уклониться, а парировать эту атаку у него сил не хватит. Абсолютная уверенность в собственной неуязвимости была словно дополнительная броня — она укрепляла слой ауры и гасила атаки. Но поверить в то, что ЭТО не сможет ему повредить, барон не мог. Только извернуться и подпрыгнуть, так, чтобы принять смертельный выпад по касательной и погасить инерцию.

Обсидиановое лезвие разрубило нагрудник, раскалённая небесная Воля Лана продержалась лишь долю секунды, а потом он понял, что летит куда-то к стене. Кости жалобно хрустнули и заскрипели, дышать стало нечем, а серебристый нагрудник, подаренный другом, пересекал уродливый разрез, из которого капала кровь. Но он всё ещё был жив, а значит, мог и сражаться. С трудом подняв голову, он вгляделся в неотвратимо идущего его прикончить титана.

Само существование этого человека с платиновыми волосами было для повелителя Лангарда смертельным оскорблением. Эта жизнь была приговором, медленным ядом, для того, кто прозрел истину мира. Вместилище осколка, это немыслимое и оскорбительное слияние, созданное древней ведьмой, нужно было добить, пока она не успела завершить творение. Пока семя ещё не успело взойти. Но на его пути вновь встали смертные воины. Хрупкие, слабые, жалкие, недостойные даже взгляда. Но исполненные решимости и ложной, заимствованной силой, которая им не принадлежала.

Шейл Крестник и Люгер Трей выставили перед собой клинки, пытаясь замедлить продвижение бога. Стрелы его не брали, а обсидиановая шкура гасила почти любые удары — даже Ланнарду с трудом удавалось пробить эту броню. Граф не любил ближний бой, но понимал, что без разрушительной силы барона им всем придут вилы, а раненный Люгер вряд ли сможет купить Грейсеру достаточно времени, чтобы подняться, а потому тоже взялся за меч.
* * *
Когда грохот и пыль возвестили, что врата крепости пали, Айр уже заканчивал затягивать кожаные ремни на броне. Нечеловеческий хохот и крики, доносившиеся из окна, подтвердили его худшие подозрения, а потому он во всю прыть раненых ног поковылял из своей комнатушки по направлению выхода из замка. Навстречу ему попадались бегущие ополченцы, многие из них были легко ранены и безоружны. Они спешили к своим семьям, сейчас находящимся в главном зале, откуда были слышны вой женщин и плач детей. Наверное, именно так будут выглядеть последние дни этого мира, подумал гвардеец, пропуская мимо себя однорукого воина, которого вели два товарища — от его безумного взгляда, направленного на обмотанную тряпками культю правой руки, стало не по себе.

Кису он встретил уже у самых замковых врат — она с несколькими разбойниками пускала стрелы, прикрывая отступающих воинов. Окинув Айра отчаянным взглядом, она глухо воскликнула:

— Стой! Не иди. Там только смерть. Остановить ЕГО попросту невозможно…

— Невозможно крестьянке справиться с драконом. Для настоящих рыцарей — это лишь вызов. Ты ведь сама меня этому научила, — улыбнулся гвардеец и, потрепав подругу по волосам, решительно зашагал в пекло.

В двадцати метрах, у конца тренировочного плаца, над замершим у основания стены Ланнардом возвышался пришедший из кошмаров титан. Из-под его ступни пытался выбраться граф Граденс — вся его правая нога была превращена в кровавое крошево. Люгер Трей, в доспехах, больше похожих на решето, из последних сил прикрывал щитом Белого Барона от наседающих со всех сторон свежевателей. А в воротах Кривой и оставшиеся два парня из его отряда проживали последние секунды безжалостной сечи, пытаясь совершить невозможное. Вот что такое — отчаяние, осознал гвардеец. Но выхватил бастард из ножен и на одной силе воли, превозмогая боль ран, бросился в бой.

Такое расстояние до врага для владеющих Волей — это один вдох. Однако рыцарю с воспалёнными ранами оно сейчас казалось почти бесконечным. Время замедлилось, каждый его кадр отпечатывался прямо в мозг. Чёрный клинок опускается на пытающегося его остановить щитом Люгера, но Ланнард подхватывает шевалье и перекатом вместе с ним уходит из-под удара, после чего чудовищный меч с треском впечатывается в крепостную стену. Вдох — выдох. Ещё десять метров.

Оставшись без ноги, практически вырывая культю из-под стопы бога, Шейл Крестник отталкивается руками и дотягивается до выпущенного из рук клинка, который с размахом вонзает прямо под чёрное колено врага. Его меч поёт последнюю изумрудную песнь, дрожит как струна, но решимость, Воля и верный глаз делают своё дело. Враг спотыкается и замедляется, что даёт Ланнарду возможность одним размашистым ударом отбросить меньшую нечисть, что лезет со всех сторон. Вдох — выдох. Осталось лишь пять.

Со стороны ближайшей лестницы бегут несколько выживших защитников — эти держали свой сектор до последнего и, заметив отчаянное положение шевалье, бросаются в бой, прикрывая их от свежевателей с тыла. Почти безнадёжная попытка, дань отчаянной храбрости, пограничной с безумством. Но именно из таких поступков всегда куется победа. Вдох — выдох. Пришла пора делать дело.

Ноги скрипят, мышцы рвутся, тело мощным прыжком отправляется в воздух. В один ослепительный миг Айру кажется, что он летит. Полуторный меч истекает сиянием и находит свою цель, оставляя в обсидиановом нагруднике глубокую борозду. Айр ловит на себе взгляд Ланнарда, а затем они бьют вместе, в идеально синхронной гармонии. Два небесных клинка, рассекающих мрак. Тяжёлый удар гвардейца отбросил в сторону выпад титана, открыв того для атаки Белого Барона, который взмахом крест-накрест рассёк поврежденный левый локоть чудовища, заставив руку бессильно обвиснуть.

Гигант глубоко вдохнул и распахнул пасть, готовый окутать всё вокруг убийственным дыханием. Почувствовав неладное, подчиняясь инстинктам, Айр, скривившись, оттолкнулся от земли ногами и вонзил наконечник бастарда в нижнюю челюсть врага, пронзив насквозь его голову и прибив язык к небу. Повелитель Лангарда в ответ взмахнул мечом, пытаясь отбросить гвардейца, словно надоедливое насекомое. Парень рванул обратно бастард и принял атаку на гербовый щит, но рухнул на одно колено от немыслимой тяжести. Впрочем, любого другого подобный взмах разрубил бы надвое.

Это был хороший момент — враг потерял равновесие, а его меч врубился в камни площади. Он был открыт, Ланн чувствовал зов, набирающий силу. Его рука нацелилась, следуя интуиции, в глубокую борозду, оставленную первым ударом зеленоглазого.

Выпад, неуловимый для глаз, похожий на разряд фиолетовой молнии, рассекает броню и пробив сердце посылает по всему телу великана разрушительные волны вибрации. Это был его лучший удар, однажды таким он уже убил этого врага и убьет вновь, столько раз, сколько потребуется.

Мстящий за брата Люгер Трей набросился на покачнувшееся божество со спины, двуручным клинком подрубив его правое бедро, уже не защищённое клубящейся тьмой. Не теряя времени, Айр вложил последние силы в рубящий удар, направленный в шею, и мгновение спустя похожая на котёл голова с гулом катится по земле. Пришла абсолютная тишина. Не просто затишье, а внезапный штиль в штормовом море. Потеряв равновесие, гвардеец ударился об тело титана плечом и вместе с ним повалился на землю. Раны открылись, лихорадка вернулась, а вокруг были еще сотни врагов. С трудом откатившись от мерзко пахнущего жженой серой трупа, парень попытался подняться, но вновь рухнул в вязкую от крови грязь, неподалеку от Граденса, пытающегося затянуть кожаный ремень вокруг колена.

— Утро… не задалось. — прошептал бледный как полотно граф и кивнул на верх стены, где уже виднелись исключительно изломанные фигуры мясников с севера, — к счастью оно скоро закончится.

Айр согласно кивнул, с этим утверждением было сложно поспорить и перевел взгляд на Ланна.

Белый Барон не собирался давать врагу шансы воскреснуть, так что запрыгнув на начавший рассыпаться труп гиганта, он вновь нанес мощный удар прямо в черное сердце, а затем повторил — несколько раз, для гарантии. Когда безголовый бог окончательно разбился на угли, Ланнард медленно повернувшись к свежевателям, что вдруг вспомнили страх, шагнул вперёд — один против многих, белый как пепел, сияющий как рассвет. Всполохи его ауры туманили разум аметистовой мглой, а в глазах зажглись звезды. Сам похожий на воплощение ужаса, он рванул к вратам, рассекая монстров на части. Случилось немыслимое, не знающие инстинкта самосохранения твари дрогнули и побежали; разбившаяся на хаотичные банды орда начала отступать.
* * *
Они отбили эту атаку. Ценой множества жизней и потери второй стены, врата которой остались непригодны к ремонту в короткие сроки. Свежеватели бежали до своего лагеря, бросив даже первую стену, но осаду не сняли — их там оставалось ещё несколько тысяч. Героическая битва, достойная войти в саги, ничего не поменяла в лучшую сторону. Они отбросили врага, но оказались заперты в цитадели и потеряли множество воинов, а враг всё так же превосходил числом во множество раз. Но, к счастью, в этот раз тела раненых и умерших остались у них. Первым смогли оказать всю возможную помощь, а с последними проститься по-человечески.

Из трёх сотен защитников крепости в живых осталось чуть менее сотни, а среди рыцарей на ногах остался лишь Ланнард, опять чудом избежавший в этом бою серьёзных ранений. Даже сильнейший удар, разрубивший нагрудник, его лишь немного задел по касательной, распоров кожу и сломав парочку рёбер. Дышать было больно, но это были сущие мелочи по сравнению с тем, как досталось всем остальным. Граф Граденс потерял по колено правую ногу, у Айра раны вновь воспалились, и он слёг в постель, а Люгер Трей потерянно, словно призрак, смотрел на догорающий костёр старшего брата. Его плоти тоже сильно досталось — множество мелких ранений, серьёзная кровопотеря и риск заражения, но Воле рыцаря досталось сильней: погиб самый близкий ему человек, казавшийся прежде незыблемым, словно скала.

Айр отлеживался в своей комнате, а над Граденсом хлопотали лекари в лазарете, так что в пиршественном зале, кроме Ланнарда, были только Киса, бандитский атаман, да Люгер Трей. Время уже перевалило за полдень, но свежеватели пока и носа не казали за пределы первой стены. Нужно было решать, что делать дальше, а у Ланна был готов план. Простой, рабочий и совершенно надёжный. Все находящиеся в помещении решили, что барон наконец-то окончательно сбрендил и несёт околесицу, когда, проходя мимо окна, тот взмахнул рукой и возвестил:

— Сегодня ночью, как стемнеет, вы соберёте людей и покинете крепость. Пока свежеватели ошеломлены потерей своего вожака, этим нужно воспользоваться. Я хочу, чтобы вы жили и вывели отсюда мою сестру!

Малыш как раз чистил лук, поставив котелок над камином. У них оставалась ещё уйма припасов, так что атаман собирался перед смертью хорошо отобедать, да ещё и угостить остальных. От всей его шайки, кроме женщин и детей, осталось лишь тринадцать человек, включая Кису. Но сам черноволосый здоровяк был как заговорённый — ему даже шкуру в боях так и не попортили новыми шрамами. Выслушав барона, он постучал по крышке котелка и горько заметил:

— А я хочу южных приправ к этой козлятине. Настолько горячих и острых, чтобы в горле горело, а затем разливалось по всему телу огнём. Но жрать будем мы то, что есть — с солью, луком и сыром. Разве что, Ваше Благородие, вы до темна вырежете всю орду, что у холма на нас ножи точит, а мы уж за вами как-нибудь сами…

— В любом замке есть секретный туннель, — ответил Ланн, пожав плечами. — Через него вы и выберетесь.

— Ешть-то он ешть. Да вот только “секлетный” он как раз потому, што о нём никому знать не полошено. Кломе господина коменданта, мил его плаху, да лорда Хардебальда, — прошепелявил Люгер, придерживая рукой разболевшуюся челюсть.

— Я знаю, где он находится. Спуск — в третьей кладовой, неподалёку от оружейной. Ведёт к бывшему руслу реки, с той стороны холма. Лошадок там не провести, так что самых тяжёлых раненых придётся нести — приготовьте носилки. Половину пути пройдёте по руслу, потом подниметесь к тракту. Сейчас свежеватели ничем не отличаются от диких зверей, а их силы стянуты к крепости. Когда они опомнятся — вы будете далеко. Другого шанса не будет, а потому действовать надо сейчас, — спокойно пояснил Белый Барон. Об этом туннеле он узнал ещё в юные годы, когда гостил у Хардебальда вместе с отцом.

— Ты так говоришь, словно сам собираешься здесь остаться, — нахмурилась Киса.

— Повелитель северной мерзости не простит мне нанесённого оскорбления. Как только он восстановит контроль над своей армией…

— Лазве мы его не плибили? Эта млась же лассыпалась! — порывисто вскочил из-за стола Люгер.

— К сожалению, нет. Как я понял из объяснений… не важно кого, мы только уничтожили его аватар. Сам повелитель жив, но у нас есть примерно день, прежде чем он опомнится. Если я поеду с вами, они нас нагонят и перебьют. Так что я остаюсь и пущу им ещё крови напоследок. Но вам умирать здесь не обязательно. Женщины и дети нуждаются в вашей защите, сэр Трей. А потому, во имя памяти Филиша Брасса и вашего старшего брата, ваш долг — пойти вместе с ними.

Выслушав барона, Люгер крепко сжал лоб рукой, а после кивнул, принимая приказ. Ланнард поднялся из-за стола и направился к выходу из зала — ему ещё нужно было всё объяснить Айру и попрощаться с Сэрой. Его не пугал скорбный финал — наоборот, впервые за всю свою жизнь он наконец-то чувствовал, что скоро станет свободным.
* * *
Айр выслушал друга, сидя в кровати и глядя в окно, где солнце медленно клонилось к закату. Впервые за эту неделю вдали не слышались безумные крики и угрожающий вой, словно всё остальное далеко позади, а осада закончилась.

— Нет, я не собираюсь становиться опекуном вашей сестры, милорд, — наконец холодно ответил он, повернувшись к Лану и заглянув в небесно-голубые глаза.

— Я думал, вы хорошо с ней поладили. Почему? — подавленно спросил платиновый блондин, чувствуя обиду за внезапный отказ.

— Всё очень просто: забота о ней — это ваш якорь. Вы сами так говорили. И если его лишитесь, то ваше судёнышко, которое и так, надо сказать, протекает, окончательно унесёт в безбрежное море. Без шансов на возвращение. Я и правда привязался к вашей сестре. Но ещё больше я привязался к вам, так что этого не желаю, — гвардеец спустил ноги с кровати, скривился, но всё же заставил себя подняться, взглянув на Ланна с высоты своего роста, а потом опустил руку ему на плечо и, ухмыльнувшись, добавил:

— А кроме того, помните, вы спрашивали, будет ли мне спокойней, если мы будем сражаться вдвоём? Ну так вот — не думал, что когда-либо это скажу, но идейка сдохнуть в бою бок о бок с аристократом мне начинает даже нравиться. Решено! Я остаюсь.

— Рехнулся? — Ланнард отступил, сбросив руку друга и удивлённо уставился в расширенные зелёные зрачки. — Ты же на ногах еле стоишь!

Айр придвинулся снова, нависая над ним словно недавний титан, но как бы Белый Барон ни протестовал, он втайне был этому очень рад. Это была та самая, настоящая дружба, о которой он прежде только читал. А ещё одному уходить во тьму было всё-таки страшно. На этот раз Айр крепко сжал хрупкие плечи уже обеими руками и весело воскликнул:

— Ну дык. Это одна из причин. Сам не дойду, а меня и вдвоём мало кто утащит, там же в основном женщины, дети да старики. А вместе мы точно зададим свежевателям жару и купим им больше времени. Кроме того… не одному же Ланну Грейсеру поступать необдуманно? Один раз в жизни себе это может позволить любой. Даже я!

Глава 22. Правило двух

Собирались по-военному быстро. Крепкие носилки соорудили из замковой мебели; провизии и одежды брали по минимуму, только чтобы дотянуть до населённых земель. Киса, прощаясь с Айром и Ланном, в сердцах расплакалась и крепко обняла обоих, в отличие от седой баронессы. Сэра не пролила ни слезинки, глядя за разбойницей с лёгким недоумением. Перед тем как уходить, она потрепала Ланнарда по волосам и строго произнесла, заглянув в глаза:

— Не задерживайся слишком долго. Я плохо пока понимаю людей и немного побаиваюсь, потому ты мне будешь нужен в столице. И приглядывай за Айром, он очень хороший.

— Совсем ты за меня не беспокоишься, — усмехнувшись, покачал головой Ланнард.

— А зачем? Ты неуязвимый и непобедимый герой, который никогда меня не оставит одну. Я не стану ослаблять твою Волю своими сомнениями и попросту подожду, — твёрдо ответила девушка и сжала руку Кисы, которая обещала за ней присмотреть.

И вот, ближе к вечеру, когда огни, зажжённые Богиней-Матерью, усеяли небосвод мириадами светлячков, они остались одни. Замок был пуст. Не горели камины и факелы, не было привычного звука шагов прислуги и треска сжигаемых дров. Лишь гуляло призрачное эхо воспоминаний о людях, с которыми они вместе сражались и уже попрощались. Айр на всякий случай заглянул в оружейную — проверить старика-интенданта, но, похоже, тот всё же ушёл вместе с остальными выжившими. Дверь главного склада с оружием, где он обитал, была заперта на искусно выкованный необычный замок. Несколько раз громко постучав и подождав с минуту, гвардеец медленно зашагал за продовольствием.

Раз уж им было некуда торопиться и в кои-то веки абсолютно нечем заняться, можно было самую малость побаловать себя и приготовить что-нибудь вкусное. Он не очень хорош был в готовке, но чтобы нарезать и с лучком обжарить мясо, да ещё сварганить пару овощных салатов — не требовалось много умения. Еда получилась простая, но сытная, а то от хитрых отваров, которыми его пичкала Киса последние несколько дней, Айр начал уже опасаться, что и сам скоро позеленеет.

Собрав еду на поднос и добавив туда кувшин вина, Айр направился обратно к себе, насвистывая нехитрую мелодию, чтобы хоть как-то разбавить унылую атмосферу брошенного замка. Получалось у него откровенно не очень, но стало чуточку веселее. Остановившись у лестницы, ведущей на вершину башни, он посмотрел на свои ноги и осторожно шагнул на первую ступень с тихим вздохом:

— Ну… Потопали.

Конечно, можно было туда не забираться и крикнуть барону, чтобы тот спускался со своего насеста. Но Ланнард был занят важным делом — наблюдал за ордой Свежевателей, беспокоясь, не почуют ли они спасающихся бегством людей. А есть одному как-то не хотелось. Неторопливо, шаг за шагом поднимаясь по лестнице, Айр перебирал в мыслях все события, что прошли после знакомства с Белым Бароном. Тогда, в изорванном ветрами дорожном плаще на голое тело, вооружённый проржавевшим клинком, он показался Айру очень подозрительным и даже зловещим. Чему немало способствовало то, что Ланн сам себе частенько противоречил в словах.

Грузду он сказал, что их имение сгорело, а его отец погиб в результате пожара. По крайней мере, как это понял на тот момент Айр. А ему самому в личной беседе сообщил, что Байрна Грейсера подвело сердце. Бедняжка Сэра лишилась почти всех воспоминаний. Сама Воля барона — пробуждённая, но так и не обретшая цель. То, с какой поистине самоубийственной отвагой он шёл в бой. Столько вопросов… Но нужны ли ему сейчас эти ответы? Наверное, уже нет, ведь он и без них твёрдо знал, какой Ланнард человек. Теперь Айр ни капли в нём не сомневался.

Подъём получился небыстрым, посуда позвякивала на каждом шагу, а мясо успело остыть. Ну, под вино таким оно даже лучше пойдёт. Пройдя караулку, Айр добрался до двери и замер, прикидывая, как бы её половчее отворить с занятыми руками. Киса бы определённо съязвила, что у него всегда найдётся, чем постучаться, но гвардеец решил, что стук ни к чему, ведь Сэра покинула это место. Толкнув дубовую дверь плечом, он вошёл в погружённое во мрак помещение. Ланнард был у окна, на излюбленном месте своей младшей сестры, глядя в даль. Во тьму, непроницаемую для обычного зрения.

Айр поставил поднос с кувшином на стол и подошёл ближе, облокотившись плечом об оконный проём. Ланн обернулся на запах жареного мяса, благодарно кивнул другу и потянулся, чтобы закрыть створки.

— Оставьте. Уже скоро лето, ветер не с севера — поди не замёрзнем. О чём размышляли? — произнёс Айр.

— Зад-рал. Мы же договаривались. Или всё, что мы уже пережили, и то, что ещё предстоит — это не повод обращаться на “ты”? Когда же ты привыкнешь, а, грубиян? — откликнулся Белый Барон и поправил волосы, которые растрепал налетевший со стороны Дикой Чащи тёплый ветер.

— Только после того, как мы вместе напьёмся, — Айр кивнул на пузатый кувшин, зажёг свечу, расположив её в середине стола, а затем полез в резной деревянный сервант за безумно дорогими бокалами из хрусталя, которые приметил ещё в первый визит, добавив с усмешкой: — Не просто пригубим, как в первую встречу. А нормально так, по-солдатски, чтобы поговорить по душам было можно!

— А свежеватели решат учтиво подождать, пока мы с тобой будем болеть с похмелья? — Ланнард уселся за стол, содрал с кувшина восковую печать и принюхался к содержимому. — Красное полусладкое. Молодое, позапрошлогоднее. С местных виноградников, вероятно, земель Эбельбаха или Гофарда. У меня есть получше, но для начала сойдёт.

То, как благородный барон сморщил нос, выглядело очень забавно. Айр улыбнулся и, отыскав нужные сосуды, сел напротив, щедро, с горкой их наполнив. А затем движением опытного бармена стремительно вскинул свой бокал вверх, при этом не пролив ни капли на стол. Выглядело это очень эффектно. Ланнард осторожно приподнял свой сосуд, гася любую инерцию жидкости микродвижениями пальцев и с первого раза повторив трюк, торжествующе усмехнулся.

— Какой первый тост? — поинтересовался он.

— Понятия не имею, за что обычно пьют в такой ситуации, — смущённо признался Айр. — Раз ты такой знаток вина, то тебе и предлагать.

— Знаток? Пожалуй. Отец очень много пил в последние годы. А мне приходилось слушать его пьяные бредни, подливать в кружку и следить, чтобы он не навернулся с веранды. Но у меня хорошая память на запахи, так что вино я действительно различаю. Но не считаю себя знатоком, — опустив бокал к тонким ноздрям, Ланн вдохнул терпкий аромат и вскинул над рубиновым озером взгляд. В ярко-синих глазах сквозила вина, словно у преступника, боящегося и желающего признаться в содеянном.

— Не занудствуй, в казарме за такую прелюдию к тосту тебя бы уже осмеяли. И вообще, хватит о прошлом. Я, знаешь ли, тоже могу припомнить десяток-другой тоскливых историй из детства. Как рос под опекой шлюх из борделя, или про потерянный кожаный мячик — единственную игрушку, доставшуюся от отца…

Айр перевёл дыхание, пытаясь подобрать дальнейшие слова. Он не был хорошим дипломатом, а потому не любил лезть людям в душу. И опасался обидеть человека, которого уважал, но обязан был ему объяснить эту вещь. Сейчас, когда взятки — гладки, и они говорят напрямик:

— И мы тогда сдохнем от скуки раньше, чем свежеватели до нас доберутся. А потому — забудь обо всём. Будущего у нас больше нет, а прошлое совершенно не важно. Я не буду ничего выпытывать у тебя. Ты столько раз хвалился, что живёшь мгновением, но на самом деле — всегда находился в плену своего прошлого. Ланн, здесь и сейчас — скажи, чего ты желаешь. Предложи, наконец, хренов тост!

Мягкая и спокойная улыбка — в ней не было ни намёка на обиду. Точно, барон же предупреждал, что чувствует эмоции собеседника, а Айр сейчас желал лишь одного — разбить ледяную пелену в его взгляде, чтобы освободить по-настоящему эту израненную душу. Ланн, недрогнувшей рукой, протянул вперёд бокал и воскликнул с неловким смущением:

— Ну тогда предлагаю чокнуться за нашу встречу. Я рад, что сражаюсь именно вместе с тобой. Если бы здесь и сейчас я мог поменять тебя на любого из героев прошлого, да хоть самого Бога-Воина, то этого бы делать не стал.

— Чокнуться? Да запросто, с тобой по-другому не выйдет, — хрустальный перезвон наполнил полутёмную комнату праздничной атмосферой, пламя свечи бросало тёплые отблески на лица, мебель и стены.

Первозданная ночная тишина была абсолютной, будто даже сверчки и птицы затихли, стараясь их не тревожить. Свежеватели тоже молчали, и это было дьявольски непривычно. Они выпили, захрустели чуточку пригоревшим мясом, Ланн лишь отпил из бокала, а вот Айр свой выдул полностью одним богатырским глотком. Наконец, тщательно прожевав пищу — аристократ всегда остаётся аристократом — Белый Барон недовольно произнёс:

— Но мне кое-что не понравилось в том, что ты только что наговорил. “Будущего у нас больше нет” — если ты так решил, то проще сразу сложить лапки и сдаться. Так что, шевалье — слушай приказ! Запрещаю тебе умирать. Приказываю тебе выжить, даже если ты сдохнешь! Потому что другого такого простодушного придурка во всём мире нет. Сражайся с мыслями о победе, о том, чем займёшься после того, как триумфально вернёшься в Тарсфол. Понял?

— Да нет проблем, нам всего лишь надо перебить две-три тысячи свежевателей. И правда, с чего я решил, что всё уже кончено? — саркастично заметил Айр, подливая себе вина.

— Именно. Кстати, вот тебе простое уравнение: предположим, что тварей осталось ровно три тысячи. Сколько дней потребуется нам с тобой, чтобы их перебить, если мы будем убивать в день по три сотни монстров? — отпив из сосуда, спросил Ланн с едва заметной улыбкой.

Айр задумался, крепко сжав губы и барабаня по столу пальцем. Простейшему счёту его учили, но задачка барона была замудрённой. Однако то ли вино уже дало в голову, то ли его навестило внезапное просветление — так что, отправив второй бокал вслед за первым, он осторожно опустил его на стол и, хлопнув по дереву крепкой ладонью, воскликнул:

— Десять дней! Всего десять дней. Ха!

— Верно! Видишь, в этом нет ничего невозможного. Любая проблема становится проще, если её расчленить. Ну и так как ты ещё совсем недавно овладел Волей, думаю, будет справедливо, если я возьму часть твоих на себя. Так что с тебя только сто противников в сутки, остальные мои, — Ланнард весело захлопал в ладоши.

— Хренушки, так не честно. А ну вертай мне моих взад! — Айр нахмурился, чувствуя затылком, что его пытаются в чём-то нагреть. — Мы же друзья, а, барон? Так что всё должны делить поровну!

— Ладно, но только если ты скажешь, сколько тогда это будет на каждого, — легко согласился Грейсер.

Тут вдохновение кончилось. Айр нахмурился ещё сильнее, зашептал себе что-то под нос, загибая пальцы, и, спустя минуту, с мукой взглянул на доброжелательного садиста. Заржав во весь голос, Ланн замахнул остатки бокала и отрицательно покачал головой. Ночь была долгой, он не спешил напиваться или давать подсказки, — у Айра ещё было время подумать.
* * *
— Что, зашевелились? — поинтересовался Ланнард, заканчивая затягивать ремни на доспехе.

Сейчас на нём, кроме нагрудника и лёгких наручей, ещё красовался серебристый шлем без забрала, найденный по пьяни в одной из кладовых, по настоятельному увещеванию друга. Айр выглянул из окна, оценив обстановку, и согласно кивнул:

— Ага, уже перелезли через первую стену. Их просто колотит от ярости, и я прекрасно их понимаю. Кое-кто бедным ублюдкам всю ночь не давал спать и ревел с вершины башни: “Эй, три сотни свежевателей, выходи биться!”

— Это была древняя тактическая хитрость моего рода! Ща заманим их в крепость и замахаем. Главное — выживших не оставлять, иначе остальные поймут, что это ловушка и нас внутри двое. А вот как ты будешь объяснять Хардебальду, что перепутал его любимую ларийскую вазу с ночным горшком, а затем ещё и выкинул её из окна — я понятия не имею. Она мало того, что стоит как породистый конь, так ещё и дорога была старику в качестве памяти.

— Не надо тут выдумывать про горшок… И вообще, это ты мне её всучил! — недовольно нахмурился гвардеец, проверил лезвие бастарда на отсвет, а затем с лязгом вогнал его в ножны. Вопли снаружи становились всё ближе и громче, Скитальцы подгоняли меньших тварей на последний приступ.

— Ну что, пойдём? — хлопнул друга по плечу Айр.

— Начнём с главного зала, там в проходе можно сражаться только по двое. Потом устроим гостям экскурсию в левую галерею, проведём по всему коридору без остановок — он слишком широкий, а вот рядом с оружейной задержимся. А потом медленно их потащим сюда — винтовая лестница создана для того, чтобы сражаться по одному, будет время передохнуть, — Ланнард выдал нехитрый план и кивнул в сторону двери. — Мы их звали, так что надо, как хорошие хозяева, встретить от всей души!

— Это ты их звал! Кстати, не забывай, что мы договорились. Сто пятьдесят на сто пятьдесят! — лихо возразил Айр.
* * *
В первом зале, у самых ворот, они обрушились на вбежавших уродцев с двух сторон и мгновенно их потеснили, разом разрубив на части шесть бойцов, что рискнули идти впереди. Рубка у входа длилась почти половину часа, пока свежеватели не отхлынули, чтобы дать возможность лучникам расстрелять их в упор. Разумеется, пара друзей этого дожидаться не стали и отступили до ближайшего поворота. Место оказалось хорошее: коридор был шириной лишь в пару метров, не позволяя нападающим разгуляться. Здесь свежеватели умылись кровью во второй раз. Обычные бойцы падали как спелая рожь под синхронными взмахами синих клинков, наполненных Волей.

Друзья резали врага с яростью обречённых, заставляя дорого платить за каждый пройденный метр. Каждый узкий проход — стал смертельной ловушкой, свежеватели дохли в них пачками, толкаясь и мешая друг другу, пока Айр и Белый Барон в идеальной гармонии сменяли друг друга, экономя силы и с пользой используя каждую возможность, чтобы передохнуть. Этот чёрный поток Ланградской мерзости не кончится и не пересохнет — оба рыцаря прекрасно это понимали. Твари так и будут переть, пока не собьют с ног и не погребут под своими телами. Но до этого ещё было далеко: нерушимая Воля продолжала сверкать, а клинки — плести легенду бесшабашной отваги.

Рядом с оружейной они оказались уже ближе к полудню. Вход в коридор закрывался на мощную дубовую дверь, а отсутствие окон давало возможность расслабиться и перевести дух. Закинув засов, Айр сполз по стене — весь его доспех был залит чёрной кровью, хотя он сам почти не получил ран: только две стрелы свешивались вниз в районе живота, так и не пробив тройного плетения кольчугу. Ланнард жадно напился из фляги и кинул её товарищу. Дверь уже тряслась от частых ударов — долго она не простоит, но даже минута передышки была сущим благословением. Если бы не чудовищная выносливость обоих, бой бы давно завершился. Но даже так — Белый Барон уже с ног валился, чего уж говорить о гвардейце, который вдобавок был ранен.

— Я… сейчас… сдохну, — сделав пару глотков, прерывисто признался зелёный от усталости Айр.

— Нехрен… было вчера напиваться. Я же говорил… что будет плохо с похмелья, — осуждающе покачал головой Ланн.

— Тогда это казалось хорошей идеей… Зелёный змий меня водит за нос, — сокрушённо покачал головой бывший гвардеец. — Каждый раз попадаюсь на эту уловку.

Экономя дыхание, они замолчали и сверкнули глазами, когда удар двуручного тесака разрубил дерево. Переглянулись с одинаковой на двоих безумной улыбкой. Айр упивался этим сражением, наконец-то в мире всё стало предельно просто и правильно, и не было ничего лишнего. Вот, впереди — был безжалостный враг, а рядом — товарищ, которому можно довериться. Дверь рухнула, и они разом встретили нападающих колющими ударами клинков, спихнули агонизирующие трупы с лезвий и ударили снова, мгновенно зарубив бросившегося в атаку Скитальца синхронными могучими взмахами, усиленными Волей. Ещё два часа продолжалась рубка в бесконечных проходах, прежде чем они отступили к длинной спиральной лестнице, что вела в башню.
* * *
Тело ныло и лихорадило, пот заливал глаза, каждый килограмм доспехов казался уже неподъёмным, а ноги — словно опустили в жидкий металл. Сознание так устало, что фокусироваться на собственной Воле было почти невозможно. Все действия превратились в бессмысленную механику. Блок — контратака, шаг назад. Отпихнуть труп врага, бросив под ноги вопящим и лезущим вперёд тварям. Повторить. Каждые две минуты они сменялись, чтобы хоть немного дать мышцам отдых. К счастью, в рубке на лестнице им уже не угрожали стрелки, да и твари могли пролезть лишь по одной.

В караулке перед комнатой коменданта они задерживаться не стали, помещение было слишком широким. Пока Айр быстро зарубил лезущих вслед свежевателей, Ланн запахнул дверь и приладил засов. С той стороны уже барабанили, прочное дерево скрипело и трещало, но давало им драгоценные крохи мгновений, чтобы придвинуть пару дубовых столов и отступить в последнюю комнату. Там был удобный узкий проход, а дверь была укреплена металлическими полосами. Хорошее место, удобное, а из распахнутого окна доносился освежающий тёплый ветер и звуки рога.

“Звуки рога?” — мысли никак не могли собрать два понятия воедино в утомлённой и гудящей голове от пропущенных по шлему ударов, — “Какого нахрен рога?”

Ланнард бросился к окну и, взглянув вдаль, на запад, отшатнулся с лицом бледным, как у мертвеца. Айр прислушался — свежеватели такой способ коммуникаций не использовали, а он узнал его безошибочно. Это был рыцарский рог, возвещающий о начале атаки. На подгибающихся ногах, из последних сил он дошёл до окна и встал рядом с Белым Бароном, ошеломлённо глядя на холмистую равнину, неподалёку от крепости. Безусловно, у них были лучшие места для обзора происходящего действа.

Задорно и величаво горн протрубил снова, над построившейся на краю удобной равнины, где находился лагерь свежевателей, кавалерией. Над ней реяли два вида знамён — редкое зрелище. Личное знамя дозволялось иметь только герцогам и Хранителям областей. Породистые, могучие кони ярились и кусали удила, они рвались в схватку, пока их всадники заканчивали построение для могучего таранного удара. Золотая вспышка небесного грома на миг ослепила, когда один из рыцарей в первых рядах вскинул к небесам руку. По первой сотне тяжело вооружённых всадников пробежала сияющая волна Воли, какой Айр прежде не видел. А затем они сорвались — в неистовой, неизбежной, как цунами, атаке.

Свежеватели были разобщены, почти половина их оравы сейчас находилась в крепости и теперь поспешно отступала наружу, чтобы помочь сородичам. Вторая половина успела подготовиться к атаке с тыла. Ну, по крайней мере, они догадались выставить вперёд копья. Разумеется, их просто смели. Таранный удар сотни всадников в тяжёлой броне, к тому же усиленный редчайшей Волей Полководца — это фатально даже для хорошо обученной пехоты южан. Они пронзили всю армию врага и вырвались на оперативный простор, как могучий клинок, наносящий один разящий удар и уже готовый к следующему. А потом в бой вступили вторая и третья сотни рыцарей, завершив полный разгром. Строй свежевателей треснул и разорвался, как кость под ударами молота, чудовища не пытались бежать — впрочем, им это бы никто не позволил.

Ланнард отступил от окна на пару шагов, прижался спиной к холодному камню стены и сполз на пол. Вой и стоны гибнущей орды звучали для ушей словно музыка, а стук в дверь давно уже прекратился, сейчас нападающие и защитники поменялись ролями, но ворвавшаяся в распахнутые ворота кавалерия и идущая за ними следом пехота вряд ли позволят им закрепиться. Айр неверным движением, с третьего раза, убрал свой полуторный меч в ножны и присел рядом. Их обоих трясло, дыхание было прерывистым, а сухой, надтреснутый смех тревожно дрожал, как перетянутая тетива, грозя оборваться мучительным кашлем. Смеялся Белый Барон. Гвардеец поднял на него недоумённый взгляд.

— Этот парень… Как всегда пришёл вовремя. Хренов идеальный герой, — прошипел Ланн, — почти такой же, как ты, но невыносимо настойчивый.

— Вы о том рыцаре? С Волей Полководца? Это был герцог… — решил на всякий случай уточнить очевидную вещь Айр.

— Лейнард Восточный. Это было его знамя, вдобавок к тому, что несли союзники Хранителя Севера… — хрипло выдохнув, Ланн помолчал, а потом начал медленно подниматься, цепляясь за стену, — Так, ну его к Разрушителю. Я ухожу.

— Эй, притормози. Ланн, ты разве не понимаешь, что мы совершили? Это ведь настоящий подвиг. Мы не позволили твердыне Севера пасть. Это если промолчать о том, что тебя от ветра шатает, — осторожно удержал его за плечо Айр.

— Это ты здесь герой, вот тебе и триумф со славой. А я не хочу, это чересчур утомительно. Особенно, если для этого придётся встречаться с золочёным герцогом. У меня от него зубы ломит, — сбросив руку Айра, Ланн наконец-то поднялся, глубоко вдохнул воздух и направился к двери.

— Да подожди ты. Там же ещё свежеватели, — поспешил за ним зеленоглазый.

— Им я могу по крайней мере кишки выпустить, — буркнул Ланнард, не переставая шагать, — А золотому прилипале — нет.

— Я думал, что ты ни от чего не бежишь. Неужели боишься Восточного? — решил его подколоть Айр.

— Я не бегу. А временно отступаю, — кисло ответил Ланн, прижавшись ухом к двери и вслушиваясь в звуки из коридора.

— Ага. Точно. Древняя тактическая уловка твоего рода, — подколол его гвардеец, к которому вместе с надеждой быстро возвращались потерянные силы, — Ладно, как хочешь, давай я тебя тогда провожу. И постараюсь прикрыть.

— Спасибо. Уйду через туннель. Скажешь всем, что сдерживал свежевателей в одиночку. Тебе точно пожалуют титул и позволят заложить новый дом. Так что увидимся в столице, — опасливо бросив взгляд в сторону окна, Ланн распахнул двери и, переступив парочку трупов, начал спускаться по лестнице, по которой стекал чёрный ручей.
* * *
Когда передовые части герцогской дружины вошли под каменные своды цитадели, они с суеверным испугом застали картины грандиозного разрушения. Тела свежевателей валялись штабелями повсюду, многих не просто зарубили, а буквально втоптали в крепкий гранит, распотрошили на части, куски омерзительной плоти свешивались даже с люстры. И чем дальше они продвигались по крепости, ставшей местом кошмарного боя, тем больше мёртвых тварей встречались им на пути. Они валялись на каждом шагу — свежие, ещё тёплые, истекающие ихором и чёрной кровью. Но к удивлению дружинников им не встретились тела никого из гарнизона.

«Сам Бог-Воин сошёл на землю, чтобы разметать северную нелюдь!» — именно такие мысли роились в головах у разведчиков, пока они не вошли в коридор в складской зоне.

Там, прямо в тёмном проходе, куда не достигал свет дня, им встретился ОН. Нерушимый, словно скала, в изрубленных доспехах и весь залитый кровью, вооружённый огромным мечом, прислонившись к стене, Воитель невозмутимо ждал, окружённый телами десятков врагов. Его взгляд опалял. Тяжёлое дыхание будто могло поднимать бури. А могучие руки — объять весь земной мир. Оружие само собой выпало из рук дружинников и ведущего их рыцаря, и они скопом бухнулись на колени — в вонючую, чёрную жижу.

— Господь наш! Не гневайся, что опоздали… — неверным голосом воскликнул один из бойцов.

“Хера себе обращение… Однако расту,” — моргнув, подумал Айр, опираясь о меч и стараясь буквально не ударить лицом в повсеместную грязь.

Эпилог. Часть первая

Когда ситуация с божественностью прояснилась, всем присутствующим стало очень стыдно, а Айра осторожно, как писаную торбу, придерживая под белы-рученьки, отвели к его Светлости. Трудно сказать, чего гвардеец ожидал от этой встречи: после всех слухов, рассказов Ланна и увиденного издалека при начале сражения, он скорее был готов увидеть настоящее воплощение Воина. Лейнард на изваяния в храмах был совсем не похож. Ростом почти с Айра, он был облачён в золочёный доспех, больше напоминающий парадное облачение, чем настоящие латы. Несмотря на то, что они встретились во внутреннем дворе, куда герцог пробился с боем, его внешний вид был идеальным. Словно даже капля чёрной крови не посмела нарушить столь старательно выстроенный внешний вид.

Но больше всего поражали его выхоленные манеры. Изящные и неторопливые движения были наполнены великолепным презрением к окружающей бойне. Даже посреди битвы его Светлость герцог не шёл, а шествовал — золотой, собранный и идеально спокойный. Свежевателей уже добивали на стенах и в углу двора, последние твари сражались насмерть, но, лишённые Скитальцев и разобщённые, они ничего не могли противопоставить отборной дружине Хранителя Востока.

Приблизившись, Лейнард внимательно осмотрел Айра. Их глаза были похожи — глубокие, цепкие, нежно-зелёного цвета. Гвардейца чуток пробрало, вспомнились слова Ланна о “идеальной версии себя самого”. Даже черты лица герцога отдалённо напоминали Айру собственное отражение в зеркале, но идеализированное, лишённое всяческих изъянов. Завораживающий, пугающий, насмешливый идол, убеждённый в том, что мир — его личная сокровищница или игрушка. Он был слишком хорош, чтобы понять нужды слабых, слишком высокомерен для сочувствия им. По крайней мере, выглядел именно так.

Этот человек был насмешкой над всем окружающим миром, прекрасно об этом знал и откровенно наслаждался. Но больше всего беспокоило то, что, несмотря на вышеперечисленное и общую предвзятость к аристократии в целом, герцог Айру определённо чем-то импонировал. Он был почти полной противоположностью Белого Барона: вместо мягкого сияния ночного серебра — ослепительный блеск дневного золота. Но было и общее — им обоим ничего не требовалось доказывать окружающим, пусть и по разным причинам.

Пробежав по Айру, взгляд герцога утонул во тьме за его спиной, загоревшись Волей Охотника. Будто его Светлость ожидал увидеть кого-то ещё и не замечал. Впервые на его холёной роже бывший гвардеец заметил признаки беспокойства, и это проявление человечности окончательно его расположило к герцогу. Когда Айра усадили на скамейку у стены цитадели, Лейнард, вальяжным жестом отпустив охрану, подошёл ближе и, лязгнув бронёй, сел рядом.

Распахнулась фляга из чёрного дерева, украшенная золотом и изумрудами, которую он снял с пояса. Содержимое терпко пахло травами и алкоголем. Сделав пару глотков, герцог протянул её Айру и без приветствий поинтересовался:

— Ну и где Грейсер?

— Вы про младшую сестру или старшего брата? — осторожно спросил Айр, приняв фляжку.

Маслянистая жидкость не вызывала особого доверия, но он решил всё же сделать глоток. Тело тряхнуло, огонь прокатился по горлу до самого сердца, а затем разлился потоками раскалённой магмы по всему телу. Боль от десятков полученных порезов и ран исчезла как не бывало. Даже усталость прошла, сбежала от этого пойла как от проклятия. Ошеломлённо моргнув, Айр уставился на собеседника. Тот, словно не замечая его удивления, спокойно пояснил:

— По пути мы встретили выживших из гарнизона, и они нам сообщили, что “барон Грейсер” остался сдерживать свежевателей здесь, вместе с тобой. Я хочу знать, где находится этот человек.

Айр нахмурился, сейчас размышлять стало проще, эйфория, правда, никуда не ушла, но голова уже не так тупила от усталости. Ланн, конечно, просил его прикрыть, но он сам предупреждал во время разговора в Дикой Чаще, что его Светлость чует ложь. Да и его пристальный взгляд, казалось, смотрел в саму душу.

— Не увиливайте, шевалье. Я вижу ваше желание защитить друга, но уверяю вас, я последний, кто желает ей зла, — с завораживающе-доброжелательной улыбкой Лейнард забрал флягу и повесил её назад на пояс.

— Ей? — переспросил Айр и нахмурился, не понимая, с чего это герцог решил так разоткровенничаться.

— О, ты совсем не удивлён. А значит, уже и сам догадался. Это девушка, притом весьма и весьма прелестная, хотя в этой стране слепцов любой меня посчитает безумцем за эти слова, — мелодично рассмеявшись, золотой парень скривился и оглядел двор, похоже, смердение сотен мёртвых тел претило его эстетическим вкусам.

— Ну почему же? — подобравшись, ответил ему Айр. — Я с вами согласен. Прежде я настолько надёжных и преданных женщин никогда не встречал и тоже нахожу её невероятно прекрасной. Я отвечу на ваши вопросы, если вы согласитесь больше о ней рассказать.

— А ты интересный… Но никаких сделок. Я герцог, а не торгаш! — надменно хмыкнул Ланнард и, взмахнув рукой внутрь цитадели, весело подмигнул: — Так что я всем с тобой поделюсь и безо всяких условий. Пойдём, найдём приличное место для нашей беседы. В том, что она жива, я уже убедился. Остальное — успеется.

Они оба бодро вскочили на ноги и минуту топтались у входа, пока солдаты расчищали проход от целого завала порубленных трупов северных монстров. Его Светлость скучающе понаблюдал за процессом, вновь потянулся к фляге, отпил и затем протянул её Айру. Тот отказываться не стал и сделал ещё один осторожный глоток. Ощущения стали ещё более острыми, а дыхание перехватило. Таким бодрым он просыпался только до начала осады, после очень хорошего отдыха на мягкой постели.

— Там везде… Так нагажено? — тяжело вздохнул Лейнард, когда мимо него пронесли Скитальца с развороченным животом и растоптанной головой.

— Не, мы вроде бы в малом гостевом зале не сражались. Но я не уверен, могло вылететь из головы. Что это у вас за отвар, Ваша Светлость?

— Ликёр “Слеза Матери”, на основе священного целительного зелья из Ларии. Святоши от такого богохульства удавятся, если узнают, но на основе хорошего спирта пить их алхимию намного приятней. Это одно из лучших моих творений на данной стезе. Жаль, в массовое производство запустить не выйдет. Фанатики, господин шевалье, они такие, хрен договоришься, — развёл герцог руками.
* * *
Герцог Восточный скинул с плеч тяжёлый пурпурный плащ с символом королевского рода, а затем стянул сапоги для верховой езды с металлическими заклёпками и шпорами и, усевшись в кресло, вытянул ноги в сторону камина. Айр к этому времени успел утереться от крови и скинуть доспехи, но выглядел всё равно как дикий горный варвар рядом с этим изысканным аристократом. Подождав, когда солдаты разожгут огонь и, оставив напитки и закуски, покинут помещение, он с наслаждением потянулся и кивнул Айру на кресло напротив:

— Садись, думаю, ты достаточно сегодня набегался. Хардебальд вскоре закончит с делами и обязательно к нам присоединится. Уверен, он тоже захочет поговорить с тобой лично.

Гвардеец осторожно сел, вновь встретившись с герцогом взглядом. Очаровательный во всех отношениях парень, пышущий харизмой, но не раздражающий. А ещё наверняка весь этот позитив — просто маска. И при любых обычных обстоятельствах этого знакомства Айр был бы просто обязан подозревать его во всех смертных грехах. Но… что-то мешало ему это делать. И это “что-то” явно исходило от герцога. Какая-то магия? Ланн упоминал, что Восточный был знаком с тайным искусством лайрийцев.

— Мы знакомы с ней с детства. Лана Грейсер — это настоящее имя, данное матерью при рождении. К сожалению, её безумец-отец, мечтая о наследнике мужского пола, решил прибегнуть к помощи магии… — прервал его размышления золотой воитель и, внимательно проследив за выражением лица, удивлённо отметил: — Похоже, это тебе тоже известно…

— Никак нет, Ваша Светлость. У меня были догадки, но не полная уверенность. Зачем он столь чудовищно поступил? — Айр сжал и разжал пальцы, стараясь сосредоточиться исключительно на информации в словах собеседника. Тембр голоса и интонации герцога туманили разум. Именно они мешали воспринимать его негативно — или же беспристрастно.

— Байрн Грейсер был истинным рыцарем. Отважным защитником жителей королевства, безжалостным к врагам и столь же милосердным к своим подданным. В нём волшебным образом сочетались многие восхваляемые качества, которым мало кто следует из современных дворян. Но он был проклят Богиней. Все его дети — не важно, от законной ли супруги или от любовниц — были исключительно женского пола. Представь отчаяние доблестного воителя? Дело было даже не в завоеванном титуле — ему было некому передать свою Волю мечника. Это был крах всего, ради чего он жил…

— И поэтому он решил искалечить собственную дочь? Лишить её женского естества, какого-либо выбора в жизни, кроме как превратиться в продолжение его Эго? — прорычал Айр, подавшись вперёд. Он долго сдерживал эту злобу — и вот она нашла выход. Это всё было несправедливо. Совершенно бесчестно.

— Именно! — страстно воскликнул Лейнард, вскочив на ноги. — Именно такой и должна быть реакция любого мужчины! Он лишил нас — нет, весь мир — прекрасной девы! Вместо той, кто может дарить миру жизнь и любовь, заставил её нести смерть! Я желаю ей открыть истину. Узнав о кончине Грейсера Старшего, я возгорелся надеждой, что сейчас она сможет увидеть его чудовищную ошибку. Байрн был моим наставником, я бесконечно его уважал, но не смог простить ему столь немыслимое преступление.

Что-то в этой логике казалось Айру очень искажённым. Но сформулировать собственные мысли было непросто — хотелось лишь согласно кивать и поддакивать сияющему. Тем не менее, слова вырвались сами собой:

— И поэтому вы его убили?

Повисла тягостная тишина. Лицо аристократа на миг неестественно застыло, словно демоническая маска, прежде чем на нём вновь появилась доброжелательная улыбка:

— Ну что вы, шевалье. Подобного и в мыслях не было. А кроме того, Байрн Грейсер, конечно, сдал в последние годы, но даже у меня не вышло бы его просто “убить”. Поверьте, если бы мы сошлись в бою — об этом бы знал весь его домен. И пара соседних. Нет, он либо мирно умер своей смертью… либо ему помог кто-то, кому он полностью доверял. Я не вхожу в число этих людей уже долгие годы — и на вашем месте присмотрелся бы к кому-то из его ближайших друзей. Скорее всего, это тот же человек, что пытался отравить Хардебальда.

— Благодарю за искренность, — напряжением Воли Айр попытался собрать мысли в кучу. — Думаю, теперь моя очередь. Ланн… Лана покинула замок, едва увидела ваши знамёна, милорд. Она не желает с вами встречаться. И я надеюсь, что вы проявите благородство и будете уважать это желание.

— Вот как? А ведь только я способен её исцелить. Неужели вы ревнуете, уважаемый шевалье? — рассеялся Лейнард, плеснув себе в бокал красного.

— Ничуть. Для меня она — дорогой друг. Дело исключительно в Вашей Светлости, — наклонившись вперёд, Айр нахмурился и заставил себя сказать напрямик: — В вас есть что-то зловещее. И какая бы тьма ни терзала её душу, я уверен — вы сделаете только хуже. Потому я вас прошу: если баронесса вам дорога, держитесь подальше.

Пару мгновений удивлённо расширенные зрачки аристократа изучали лицо Айра. Ну не привык сиятельный господин к негативным ответам — и не только благодаря своему статусу. А потом Лейнард отпил вина и захохотал — весело и искренне. Вот только за всем этим весельем скрывалось нечто иное, чего гвардеец не мог разобрать. Потянувшись за пазуху, герцог вынул печать с символом крылатого льва. Такой же красовался на его гербе.

— Ты действительно занимательный парень. Возможно, мы даже подружимся. Твою просьбу я выполню — уж слишком ты уверен в своих подозрениях. Будет занятно понаблюдать, как ты тоже сыщешь её ненависть на свою голову. Но пусть будет так! — пару секунд герцог Восточный играл тяжёлым перстнем в пальцах и внезапно предложил: — У тебя ведь пока нет сеньора? Присягни мне, и помимо номинального титула ты получишь от меня земельный надел. Человек, способный глядя мне в глаза отстаивать собственное мнение, — это именно то, чего я желаю от вассалов!

— Прошу меня извинить, Ваша Светлость. Но я желаю поступить на королевскую службу. Благодарю за столь щедрое предложение. Надеюсь, вас не опечалит мой отказ, — холодно ответил Айр и поднялся из-за стола. — Также спасибо вам за напиток, он действительно поставил меня на ноги. Но сейчас, если позволите, я бы хотел встретиться с господином Хранителем Севера.

— Хм. Я думал, твоих амбиций хватит на большее, чем стать полусотником гвардии. Можешь идти, — при словах «королевская служба» лицо герцога потемнело, и он будто разом утратил к Айру всяческий интерес.

Ударив в грудь кулаком и поклонившись, бывший гвардеец без лишних слов вышел из зала. Он был в полном смятении. Эмоции ему кричали, что он допустил страшную ошибку, но разум был с ними полностью не согласен. Возможно Лейнард и не был прогнившим насквозь, но Айр не искал себе господина. Сколь идеальным бы тот не казался.
* * *
Хранитель Севера, барон Хардебальд. Единственный человек в королевстве, который отказался от титула герцога, что ему жаловала корона за триумфальные победы сразу в трёх крупных войнах. Легенда среди рыцарей, обучавший владению Волей Его Величество короля-консорта, ещё в то время, когда тот был простым графом. Простой барон был единственным человеком во всём королевстве, кто смел сказать “нет” венценосной госпоже королеве. А ещё он был предполагаемым отцом Айра. Многое из того, что узнал гвардеец за последнее время, указывало именно на это. И сейчас у него наконец-то была возможность получить ответы на многие терзающие его вопросы.

Он прежде уже встречался с этим человеком — целых три раза. И даже однажды удостоился чести получить несколько советов по владению мечом. Но никаких родительских чувств старик к нему, разумеется, не проявлял. Только требовательность, граничащую с жестокостью. Впрочем, если подозрения Айра подтвердятся и Хардебальд — это именно тот, кто стоит за поддержкой Красных Колпаков в их королевстве, то это всё объясняет. Вряд ли человек, сражающийся против вседозволенности знати и их холёных отпрысков, будет опекать собственного сына.

Почтительный сержант с знаками различия десятника гвардии встретил его у залы, где проходила беседа с Лейнардом, после чего проводил к оружейной. Святая святых господина интенданта была распахнута настежь, отчего старик наверняка бы пришёл в ярость. В не меньшей ярости, судя по всему, был человек, изрыгающий проклятия на всех четырёх известных этому миру языках:

— Даггрд жавни! Заббар мара! Йабын арот! Будь проклят час! Двадцать семь лет совместных скитаний и войн. Коллекция оружия и доспехов, каковой нет даже у королей. Филиш, Дарел, почему? Какого хрена я вам оставил так мало? Это всё не стоит и капли вашей пролитой крови. Простите, друзья… Да защитит ваши души Отец, покойтесь в объятиях Матери.

Наступило молчание. Айр подождал пару минут, стоявший неподалёку гвардеец старался не встречаться с ним взглядом. Уж очень много боли было в голосе старика. Оглушительный лязг возвестил о перевёрнутой стойке с оружием, а звенящий удар, потревоживший стены, — о том, что Хардебальд, вполне вероятно, сломал себе руку, вписав в кладку кулак. Парень решил, что дальше будет хуже, и решил унять саморазрушительную ярость Хранителя Севера.

— Господин, мне сказали, что вы желали видеть меня. Айр, ранее служил в гвардии, исполняющий обязанности коменданта принял решение посвятить меня в рыцари за победу в турнире, — быстро спустившись, представился Айр.

Старик? Мда, наверное, можно было так назвать Хардебальда. Есть Бог-Воин, Бог-Кузнец и Мудрец, или же Старик. Вот если сегодняшний золотой герцог был отражением первого, то Хранитель Севера со всей скромностью мог бы называться вторым. Косая сажень в плечах, лицо, десятки раз изуродованное шрамами, и бесконечная мука в глазах. Великий генерал королевства. Герой северных войн. А ещё попросту человек, который слишком многое видел и потерял.

— Да. Ждал тебя, — произнес он и указал рукой на полуторный меч в ножнах — Филиш его отдал тебе?

— Нет, господин. Барон Грейсер выиграл его в поединке у сэра Брасса Старшего. А мне передал этот меч позднее, во временное пользование, — искренне ответил Айр.

— Хочешь им владеть? Ты заслужил, парень, — покровительственно произнёс Хардебальд, не сходя с места. С самого начала беседы он даже не посмотрел на Айра, поглощённый своим горем.

— Мой лорд, оружия лучше этого нет, но он слишком тяжёл и создан для того, чтобы убивать. А я бы хотел пойти на королевскую службу, чтобы мой меч защищал людей, а не уничтожал “зло”. Такой боевой клинок мне будет там ни к чему, — приложив руку к груди, ответил гвардеец.

— Яблоко от яблони, да? — глухо рассмеялся Хардебальд каким-то своим мыслям. — Ты сдружился с Грейсером Младшим, он всегда был очень странным, пугающим и проблемным, так что я этому рад. Почему он сбежал?

— Не хочет лишней славы, господин. В его ситуации, это понятно — постарался тактично ответить Айр.

— Она бы его спасла… Чёртов мальчишка! На его земли зарятся Эбельбах и Гофард, грядёт неурожай, а рыцарей присяги у него не осталось. Вот дуралей, — тяжело вздохнул старик, а затем вскинул голову. — Значит, он сказал, что его не было в крепости?

— Да, милорд. Прятался вместе с женщинами, беженцами и детьми. Это могли бы оспорить минимум треть тварей, что покоятся у ваших стен, но кто же их станет слушать? Они ведь мертвы.

Оба искренне рассмеялись. Выкованный из сырого железа старик с длинной седой бородой лишь немногим уступал в размерах гвардейцу. С учётом того, что ему было за семьдесят и он успел немного усохнуть, в молодости, скорее всего, Хардебальд был настоящей легендой. Он не владел уникальной Волей, что можно было получить во втором пробуждении, но с его размерами и силой в ней не было особой нужды. Кроме того, был ещё один немаловажный аспект всеобщего уважения к этому человеку. Он был старейшим из живущих людей, владеющих Волей. Дожить даже до пятидесяти — это уже подвиг, а дальше каждый десяток можно смело считать за два. Хардебальд был не просто ветераном — он был историей побед, несгибаемой воли и жертвенности.

— Значит, ты — последний защитник форта Равен, — торжественно произнёс старик, повернувшись к нему. — О Ланнарде я не должен беспокоиться, во всём королевстве есть лишь два человека, способных его одолеть в поединке — это Его Величество и… — барон вскинул очи вверх, — Восточный Алмаз. А вот ты, парень…

Хардебальд вновь внимательно осмотрел его с ног до головы, а затем хлопнул по плечу:

— Пришла тебе пора узнать про настоящего отца.

Вот он, момент истины, решили бы многие, мечтающие о могуществе. Айр так не считал, он уже видел свой путь, и покровительство Хардебальда ничего в нём не значило. Но дальнейшие слова его всё равно потрясли.

— Он был моим учеником. Нашим с Грейсером близким другом. Прошедшим все войны последних лет. Два вторжения южан. Северная война. Ларийский “Поход Любви” в прошлом десятилетии. Конечно, он хуев сухарь, куда же без этого… Но дай ему шанс.

— Со всем уважением. Я уже не в том возрасте, чтобы нуждаться в отце. “Шанс” я могу дать наставнику, товарищу, другу или сподвижнику. Во всех остальных случаях у меня, к сожалению, нет желания понимать и прощать, — подавшись назад, произнёс Айр, сам дивясь тому, насколько он оборзел после обретения Воли. Сначала спорил с герцогом, а теперь так отвечает Хардебальду!

— Он будет тебя ждать в столице, парень. Букет свежих ирисов в окне твоего родного дома — это знак встречи, — глухо посоветовал Хранитель Севера.

— Всё. Хватит загадок! Где он был, этот ваш друг, когда мать умирала, но верила в его возвращение? Когда я держал её коченеющие пальцы? Я вырос в публичном доме, и мне не нужны… — как и всегда, Айр просто сорвался. Он не кричал, а спокойно спрашивал, пожалуй, даже слишком спокойно..

— Он почти десять лет провёл в аду, парень, а затем ещё пять — на юге, сражаясь против Бессмертного Тирана. Твой отец — неудачник, которому едва хватило сил сбежать из плена демонов и сразу же угодить в мясорубку.

Айр вздрогнул и охреневше уставился на Хранителя Севера. Тот спокойно кивнул, подтвердив его подозрения. И… вопросов не стало. Эту легенду слышали все в королевстве. Человек, вернувшийся благодаря Воле с того света.

— Спасибо, что столь много сделали ради меня, лорд-Хранитель, — склонив голову, почтительно произнёс Айр. — Хотя, я рисковал и вовсе остаться без головы, а потому сомневался в своем долге.

— Мужчину определяет не количество имущества, его звание и даже не то, как он держит клинок. А то, способен он стоять на собственных кишках, или нет. Ты никогда не сворачивал с пути воина, — уважительно ответил старик.

Эпилог 2

С осады форта Равен минула неделя, когда герцог Восточный сообщил о том, что в честь победы в столице будет парад. Пусть очередная северная война не была важным или значимым событием в масштабах всего королевства, но в последние годы в центральных землях царил мир, так что Ее Величество решила провести данную церемонию, чтобы стряхнуть ржавчину с клинков знати и повысить популярность короны у простого народа. Три недели займет путь в столицу, отправиться напрямик мешала Дикая Чаща, потому попасть с севера в центральные земли можно было только, заложив большой круг по землям баронств.

Пока выжившие при осаде бойцы грузились в телеги, Айр первым делом отыскал Сэру. Госпоже баронессе приходилось делить повозку с Кисой и графом Граденсом, что, впрочем, ей ничуть не мешало. Лесная разбойница взялась заботиться в пути об этих двоих аристократах, в чем весьма преуспела. Сэре она пришлась по душе, рассказывая юной баронессе о жизни обычных людей. Да и Шейл похоже ей благоволил, и даже оставшись без ноги, не унывал, прикидывая варианты конной охоты. К сожалению, восстановить потерянную конечность ларийцы могли лишь в течение суток, и, несмотря на то что в свите Лейнарда была пара магов, для этого было уже слишком поздно.

Роскошная повозка, ведомая четырьмя лошадями, была куда удобнее, чем те, в которых ехали рядовые. Благодаря каким-то мудреным ларийским улучшениям, ее почти не качало при езде. Этот экипаж Сэре и Шейлу передал Лейнард: герцог Восточный, встретившись с седой девушкой, внезапно странно изменился в лице, а затем решил проделать путь в седле, а транспорт уступить ей. Хардебальд же так и вовсе остался в форте. Старик был по горло сыт столицей, да и проблемы в его собственных землях требовали немедленного решения. На прощание он передал Айру письмо с наказом передать его Ее Величеству лично после церемонии посвящения.

Когда Айр запрыгнул внутрь экипажа, Киса при помощи Сэры уже заканчивали менять повязки графу. Благодаря остаткам трав из Дикой Чащи и жизненной силе, присущей всем владеющим Волей, Шейл Крестник сравнительно легко пережил ранение и уже был способен сидеть в постели. Он за прошедшую неделю уже виделся с ними, но так и не имел возможности нормально поговорить. Особенно парня беспокоил путешествующий в одиночестве Ланн, о судьбе которого ему мог поведать только один человек. Седую девушку ничуть не тревожила пропажа старшего “брата” — она была собрана и холодна, как и всегда.

— Шевалье. Весьма рада вашему визиту, надо сказать, вы впервые за долгое время решили удостоить меня вашим вниманием, — с легким укором произнесла Сэра, едва его завидев, а потом кивнула на небольшую дверцу, ведущую в ее спальню.

Айр поздоровался с Кисой и графом и пошел за ней следом, дивясь тому, как странствует высшая знать. Это была не просто повозка, а целый дом на колесах, с гостиной, заставленной мягкими диванами, а еще двумя раздельными спальнями. Конечно, небольшими — он со своим размахом плечей смог войти только боком, но худенькой и миниатюрной Сэре там было вполне комфортно. Девушка присела на кровать, царственным жестом указав ему место рядом с собой, и негромко сказала:

— Ланн уже в землях барона Эбельбаха. Инкогнито нанялся в караван торговцев, словно обычный наемник. Он доберется в столицу раньше нас на несколько дней.

— Умеешь ты успокаивать, я даже и спросить ничего не успел, — усмехнулся гвардеец.

— Сэр рыцарь, у вас на лице все написано, — Сэра позволила себе вежливую улыбку.

Айру подумалось, что, возможно, зря беспокоился о баронессе. То, как та сейчас выглядела, как себя вела, уже ничуть не было похоже на напуганную замарашку, какой седая предстала в самом начале. Как и полагается дочери благородного рода, она смогла быстро взять себя в руки даже в самой чудовищной ситуации. Да, возможно, дело исключительно в этом. А изысканные манеры, которым могли бы позавидовать многие столичные благородные дамы, она приобрела еще в детстве.

— А ты все свое прячешь за вежливой маской, — шепнул парень в ответ, — Я беспокоюсь. То “присутствие”, о котором ты рассказала…

— А! Доблестный рыцарь изволил все-таки испугаться? — Сэра хитро улыбнулась, посмотрела в окно, в сторону Дикой Чащи и пояснила: — Его больше нет, пропало, как только вы с братом смогли одолеть того черного великана. Я тут пошепталась с Кисой, она сказала, что тоже в последние дни была словно шальная, но по-другому, чем я. Думаю, это Богиня-Мать обратила на нас свой благосклонный взгляд и помогла пережить испытания. Ты ведь своими глазами видел ее лик, что освятил крепость в самом начале осады.

— Ну насчет этого лика… Он возник после того, как Ланн вывалил в костер грибной “чай”, что ему дала Киса. А я сомневаюсь, что Дарительница Жизни и эти грибы как-то связаны, вон Малыш их вообще курит, но проповеди пока не читает, — хмыкнул гвардеец.

— В теологическую полемику вступать не стану, но нужно будет обязательно сходить в столичный храм и воздать ей хвалу. Составишь компанию? — спросила девушка и приоткрыла шире окно, запустив внутрь свежий весенний ветер.

— Обязательно, можно сразу после награждения, которое Ланн наверняка пропустит. А еще ты мне поможешь его отыскать, Тарсфолл — большой город, там легко заблудиться, — задумчиво ответил ей Айр и нахмурился, — Вам там вообще есть где остановиться?

— Графиня Валейс, это двоюродная сестра нашего отца, думаю, она не откажется нас приютить на какое-то время, — ответила Сэра, пожав плечами.

— А что собираетесь делать дальше? Ланн вряд ли пойдет на государственную службу. Или научится носить платья, вежливо улыбаться и танцевать на балах, — Айр усмехнулся и, заглянув в серые глаза Сэры, спросил: — Тебе ведь это известно? Что твой “брат” на самом деле сестра?

— Разумеется. Но то, что сотворили с ее психикой и душой, вряд ли получится исцелить с помощью подорожника и доброго слова. Да и непрошенной помощи дядюшек-магов, думаю, она не будет рада. Так что в этом вопросе я торопиться не стану. В первую очередь ей нужно будет помочь отложить меч в сторону и устроиться в мирной жизни, — немного помедлив, серьезно пояснила девушка.

— Ого, да ты все уже распланировала? — подивился Айр.

— Не все. В будущем еще множество черных пятен. Но мы справимся. А при необходимости я обязательно попрошу тебя о помощи.

Они посидели еще некоторое время, гвардеец рассказал Сэре о встрече с Восточным, а та поделилась последними слухами. Солдаты настраивались на раздачу пряников, даже лесные разбойники Малыша надеялись, что им перепадет что-то от королевских щедрот, кроме помилования. А доносившиеся из-за неплотно прикрытой двери игривые женские шепотки и негромкий смех намекали, что ласковая убийца нашла себе новую жертву. Айр на миг задумался о том, чтобы предупредить бедного графа о некоторой любвеобильности этой лесной красотки, но затем решил не встревать. Граденсу, похоже, просто кармически не везло с женщинами.
* * *
Главная площадь Тарсфола была вымощена белоснежным камнем, добываемым в штольнях Замковых Гор на юге. Она казалась огромной, но сейчас Айру на ней было тесно. Он никогда не страдал боязнью людных мест, однако в данный момент опасался, что их небольшой отряд — чуть менее чем в сотню человек — банально задавят. Людское море бурлило вокруг: мужчины поднимали на руках детей, чтобы те могли увидеть победоносных воинов, а женщины махали платками и заглядывались на крепких и очень смущенных солдат, выстроившихся в три ряда.

Бывшие крестьяне теперь стали закалёнными в боях ветеранами. После награждения их засыплют предложениями главари наёмных отрядов и вербовщики баронских дружин, обещая за их клинки полновесное золото. Многие ли захотят вернуться после этого к старой жизни? Самые мудрые, что испили и прочувствовали вкус своей и чужой крови, вряд ли захотят превращать свою жизнь и честь просто в товар. Заберут награду и вернутся к детям и жёнам. Но среди этой сотни, выживших в аду, найдётся достаточно тех, кто уже потерял берега, кому продолжают сниться яростный вой порождений Лангарда, свист стрел и вопли умирающих побратимов. Это можно заглушить только на время — крепким вином, на которое нужны деньги.

На помост вышел королевский герольд в цветастых одеждах и начал зачитывать поздравительную речь. Айр сразу выгнал из головы все лишние мысли и обратился в слух. Как и любой парень в его возрасте, он был честолюбив и падок на заслуженную похвалу. А кроме того, искренне гордился этими людьми и их общей победой.

— …Третьего месяца сего, 674 года от смерти Первого Короля, волей Её Величества, повелительницы Тарсфола, царствующей королевы, сообщаю о решении. За одержанную победу в тяжёлом бою, героизм, проявленный пред ликом неминуемой смерти, доблесть, отвагу и стойкость — наградить: ополченцев, набранных из рядов смердов, — выдать по пять золотых монет королевской чеканки. Тем же, кто изъявит желание, будет дозволено пройти обучение для вступления в ряды гвардии!

Дружный восторженный рев бойцов было легко понять. Пять золотых — это очень и очень солидные деньги, на которые можно приобрести пару коров или коней, стадо овец, да ещё и останется, чтобы новую избу наладить. Главное — это сокровище донести до семьи и не спустить по пути в многочисленных кабаках и борделях. Оглядев толпу, герольд сделал небольшую паузу, позволив гомону немного затихнуть, а затем продолжил:

— Те же, кто уже служил в гвардии, доблестные выжившие под командованием десятника Кривого, кроме тройного жалованья, будут награждены суммой в десять золотых и возможностью пройти обучение для получения звания сержантов!

Четыре человека, не считая Айра, — вот всё, что осталось от двух десятков гвардейцев, направленных на усиление гарнизона форта Равен. Этим ребятам предложения от наёмников не поступят, да и бароны вряд ли позволят себе пытаться сманить людей с королевской службы. Уж слишком дорого они обходятся, не каждому по карману их содержание. А их верность так и вовсе купить нельзя. От них не было слышно криков восторга — только слаженный удар латной перчаткой по начищенным до блеска нагрудникам. Для гвардии проявлять героизм и стоять до последнего было просто профессиональной привычкой. А золото было справедливой платой за тяжёлую, смертельно опасную службу.

— Сэр Люгер из дома Трей, волей Её Величества признаётся новым главой дома, а также получает шесть десятков простолюдинов из числа королевских холопов, чтобы заселить его земли, и награду в сто золотых. Этот рыцарь, несмотря на потерю главы своего рода и полученные раны, продолжал сражаться до самого конца, а также возглавил вылазку, чтобы ударить в тыл нападавшим вместе с пришедшими на подмогу силами герцога Восточного!

«Да-да, всё именно так и было», — весело подумал гвардеец, держа лицо кирпичом, — «не попытка спасти остатки гарнизона, женщин и детей от неминуемой смерти, а тактический манёвр, хитрая вылазка в тыл врага. Теперь понятно, откуда у Ланна такие же отговорки».

Однако Люгер и правда заслужил награду. Конечно, жаль было его новых подданных, которых оторвут от семей и хозяйства в центральных землях и погонят на север — осваивать преддверие Чащи. Но что уж поделать: холопами Короны становились обедневшие и обнищавшие крестьяне, либо преступники, чьи грехи были слишком легки для того, чтобы сгноить их в Замковых горах. Очень удобная разменная монета, чтобы оценить достижения проявившего себя аристократа. Хоть официально в Тарсфоле все люди были свободны, в отличие от южан — рабов Бессмертного Тирана, всё же часть простолюдинов, закреплённых за владениями сюзеренов, практически ничем от рабов не отличалась.

— Пробудивший Волю гвардеец по имени Айр, ставший победителем рыцарского турнира, единственный из оставшихся в живых защитников крепости, не участвовавших в вылазке, последний страж форта Равен! Согласно решению Хранителя Севера и с согласия Её Величества вы получите награду в пятьдесят золотых, а также будете посвящены в рыцари. Так как ваше происхождение неизвестно, по решению короны вы будете вольны создать новый дом с правом наследования титула вашими потомками.

Слова герольда замерли в воздухе, практически повисли в молчании. Давно такого не происходило. Практически никогда: даже если какой-то бастард и получал благородный титул, его всегда причисляли к какому-нибудь роду, притом чаще всего с низкими правами наследования.

Собравшиеся на краю площади аристократы гневно рассматривали стоявшего впереди наглого выскочку и гадали о причинах столь стремительного возвышения недавнего простолюдина.

Опытные интриганы, оценив рост, стать, черты лица и золотистые, как пшеница, волосы парня, пришли к выводу, что за ним стоит приглядывать в будущем. Наиболее прожжённые же и вовсе решили после посвящения отправить ему поздравительные дары от своего имени, расчётливо полагая, что столь великая честь была оказана ему либо по причине кровного родства с венценосной особой, либо потому, что Её Величество, будучи большой любительницей рослых блондинов, решила выбрать себе нового фаворита.
* * *
Сердце стучало набатом в груди, когда, чеканя каждый шаг, Айр вошел в малый торжественный зал при дворце. Он был в своем привычном доспехе, кое-как прилаженном, но покрытом рытвинами, зазубринами и прочими следами недавней войны. На фоне несущих дежурство парадных гвардейцев из первой сотни — мордатых, холеных и наряженных все как на подбор — он выглядел здесь заблудившимся попрошайкой, которому каким-то чудесным образом еще не указали на выход, а, наоборот, вежливо провожают, по пути спешно объясняя, как себя вести во время церемонии и что делать.

Король и королева сидели на двух стульях с высокими спинками, которые выглядели жутко неудобно. Когда-то у женщины, занимающей трон, было свое собственное имя — давно, впрочем, забытое и стертое из всех записей. Последние двадцать лет, с тех пор как ее отец, прошлый король, погиб во время южной войны, не оставив наследников мужского пола, она стала символом Долга, отказавшись от грез, желаний и слабостей, что были присущи принцессе по имени Элеанор. Сейчас лицо женщины средних лет в дорогом платье не выражало ничего, кроме печальной усталости. Хотя она все еще была очень хороша собой, и рождение двух наследников не оставило следов на ее идеальной фигуре, последние годы стали для нее тоскливой симфонией скуки. А все по вине человека, что занимал сидение неподалеку.

Его Величество, Король Консорт Бомон Бошан, в прошлом был лучшим воином королевства, прославившимся на многочисленных войнах. Бывший граф, в чьих жилах текла крупица крови королевского рода, он был ей выбран в мужья по настоянию высшей знати — во многом потому, что жадный до выпивки и женщин «хищный хряк», как Элеанор его звала за глаза, был почти лишен прочих амбиций и ей не мешал править. А она ему — совращать очередную молоденькую служанку, которые менялись в его постели каждую неделю. Так что между супругами царили полное согласие и понимание. Ее Величество даже заказала из Ларии чародея, приставленного следить за здоровьем располневшего от обилия выпивки и еды короля. Найти другого подобного болвана на эту роль было бы очень непросто, пускай она его и презирала за некую слабость к слишком, на ее взгляд, юным девушкам.

Вся эта церемония не вызывала у «хищного хряка» даже призрака интереса. А вот сама Элеанор была немного заинтригована, ведь этот молодой рыцарь, судя по сообщениям, пережил бой с воплощением весьма древней и опасной силы, что последнюю сотню лет спит в Лангарде. Внешность, статность, а также открытое, благородное и искреннее лицо тоже вызвали у нее расположение, как и простые побитые доспехи, вкупе с очевидным смущением.

Проще говоря, он был просто воплощением «Юного героя» — с восторженным сердцем, горячей отвагой и пустыми мозгами. Элеанор даже бросила задумчивый взгляд на обрюзгшее рожу супруга, задумавшись — не пора бы ей все-таки заменить гребанного педофила. Но торопиться не стоило. Королева протянула вперед руку и изящным жестом дозволила юному рыцарю приблизиться к трону.

Айр на одеревеневших ногах подошел и остановился у основания невысокой лестницы, что вела к королевским особам, а затем неловко склонил голову и опустился на одно колено. На этой маловажной церемонии, кроме монархов, присутствовали только слуги, распорядитель торжеств да фрейлины. Но все равно гвардеец чувствовал себя так, словно весь этот замок лег сейчас на его плечи. Немыслимой силы, сокрушающее давление заставляло бухнуться ниц, распростершись на мраморе как лягушка.

А он не хотел быть лягушкой. Никогда их не любил. Заставив себя вскинуть голову, он невольно встретился взглядом с удивленным Бомоном Бошаном и понял, что дело совсем не в смущении. Похоже, просто Его Величество решил развлечься и попытался задавить его своей Волей. Злую вспышку ярости он пинками загнал поглубже — ей сейчас было не время. И даже смог скрыть усмешку. Давление короля не стоило и ржавого гвоздя после обсидианового титана. Дышать стало легче.

— Ваши Величества, прибыл по вашему приказанию. Так же лорд-хранитель Севера, барон Хардебальд, просил вам передать послание и свои извинения за отсутствие на торжествах… — ровным голосом сообщил Айр.

— Старик слишком много принял на грудь и, едва не сдохнув с похмелья, решил, что мы его собирались убить, а сейчас боится и нос показать в столице? — беззастенчиво перебил его король. — Ладно, давай не затягивать, раз ты способен выдержать мой взгляд, то заслуживаешь титул. Доставай клинок и…

— Мой дорогой супруг, я бы желала полностью провести церемонию посвящения этого шевалье. Мы не на поле боя, так что любимая вами “упрощенная церемония”, думаю, здесь не к чему, — торжественно возразила ему королева.

Бомон бросил на нее скучающий взгляд, поднялся с трона и направился к выходу из зала, лениво бросив:

— Да как пожелаешь, развлекайся. Это ты “должна” быть идеальной. А я “волен” делать то, что захочу!

«Эх, а ведь всего каких-то два десятка лет назад он сам почти ничем не отличался от этого юноши и тоже был воплощением духа рыцарей», — подумала королева. В последнее время выходки «хищного хряка» становились все импозантнее. — «Наверное, стоит его избавить от необходимости присутствовать на торжествах, пока все это не стало проблемой».

По ее жесту к Айру подошел слуга и почтительно принял грамоту Хардебальда, после чего передал королеве. Та ненадолго погрузилась в чтение, быстро, по диагонали, изучив документ и, отдав прислуге, вернула все свое внимание к Айру.

— Мне сказали, что ты отказался стать подданным Лейнарда Восточного. Малыш был столь этим возмущен и восторжен, что лично просил даровать тебе право создать новый дом, — с мягкой улыбкой обратилась к нему Элеанор.

— Я желал бы присягнуть короне и королевству, а не кому-то из знати, моя повелительница, — не поднимая взгляда, ответил ей Айр, — бесконечно благодарен его Светлости за оказанную поддержку. Надо признать, я никак не могу смириться с мыслью о оказанной чести.

— Верный, надежный, да еще и умеешь быть благодарным? Хорошие качества, — улыбнулась женщина на троне. — Но мое решение было принято еще до просьбы дорогого племянника. Ты — отличный способ расшевелить знать, а еще громоотвод для излишнего напряжения. Мальчик, твоя жизнь при дворе будет тяжелой и, возможно, опасной. И, возможно, будет лучше, если ты присягнешь кому-то из славных Хранителей нашего королевства. Можешь говорить свободно, слова не покинут данные стены.

— Моя королева, я не хочу однажды стать разменной монетой в играх знати или поступиться честью. Воля и сердце говорят мне быть на стороне трона и народа этой страны. Потому желаю поступить на службу именно к вам, как владелице и покровительнице этой страны, — преданно воскликнул Айр, почти не кривя душой. Личного мнения о королеве и ее супруге он пока не составил, но любые альтернативы обещали еще больше палок в колеса достижения его истинной цели.

— Если не желаешь быть чьей-то фигурой или разменной монетой, мой мальчик, то тебе следует стать игроком. А для начала сделать себе имя, прославившись ратными подвигами. И начало, надо сказать, у тебя весьма впечатляющее. Подай мне свой меч, шевалье, но перед этим скажи, ты выбрал имя своего нового дома? — степенно поднявшись, спросила у парня правительница.

— Да, госпожа. Лотаринг. Отныне я буду Айр из дома Лотаринг, — решительно ответил ей юноша.

— Лота-ринг? — нахмурившись, переспросила Элеанор. — «Страж Первого Короля» с ланградского? Весьма странное имя, почему ты выбрал его, шевалье?

— Оно было написано на моем щите, — со смущением признался Айр, — а еще звучит красиво.

Всю дорогу он размышлял над данным вопросом, прокрутил в мыслях тысячи слов и в конце концов решил выбрать то, что ему посоветовала Сэра, прочитавшая символы на щите с эмблемой грифона, что выдал ему старик-оружейник. Киса советовала другие слова, но ее он слушать не стал — разбойница их наверняка подсмотрела не на щите, а на заборах.

Элеанор легко рассмеялась, заметив, как вспыхнуло смущением лицо парня. Да, он ей определенно понравился. Но, к сожалению, «хищного хряка» Айр не заменит — слишком глубоко в юноше засел идеализм, а в голове бултыхалось серое содержимое, от которого могут возникнуть проблемы. Но от мальчика все равно может быть польза. Взяв легкий церемониальный клинок, что Айр протянул рукоятью вперед, направив лезвие себе в область сердца, Ее Величество поистине королевским жестом приложила его к плечам нового рыцаря и воскликнула:

— Айр Лотаринг, отныне и навеки ты несешь имя этого дома. Я принимаю тебя на личную службу, но прежде чем мне будешь полезен, ты должен будешь пройти год офицерского обучения, во время которого будешь выполнять роль десятника гвардии. Затем еще на один год ты направишься к лорду Хардебальду — барон лично выразил желание стать твоим наставником. На третий год я найду тебе место при дворе. Желаешь что-то сказать?

— Никак нет, Ваше Величество! Готов служить! — бодро ответил ей новообращенный рыцарь.

— Хорошо. Вы свободны, сэр Лотаринг. Идите тропой Воли и Долга.

Отпустив рыцаря, королева устало прикрыла глаза. Хороший и достойный мальчик, похоже, искренне верящий в справедливость. Сколько уже таких поломано? Сколько оскотинились, почувствовав вседозволенность? Она давно потеряла им счет, но ничего не собиралась менять. Не потому, что не хотела или же не могла. А потому, что это было абсолютно немыслимо — пойти против главного кредо, определяющего жизнь в их королевстве: «Сила и есть справедливость!»
* * *
Старый заброшенный дом неподалеку от высохшего за долгие годы сада. На границе невидимой линии, что отделяет торговый квартал от ремесленного. Айр долго не бывал в этом месте. Оглушительно лязгало железо, что без устали лупили молотами дюжие парни. Оставшись без матери, он провел много часов в одной из кузниц, чтобы руками заработать себе пропитание. Затем была учебка, гвардия, служба. И вот — он уже величественный шевалье, имеющий родовое имя, что избрал сам для себя. А чувствует себя брошенным мальчишкой. Букет свежих ирисов, выставленный на покосившемся окне, — знак приближающейся встречи. Мама очень любила эти цветы. И ждала, до самой смерти ждала, уверенная, что ее герой вернется.

Айр распахнул рассохшуюся дверь и перешагнул порог родного дома, где не был больше шести лет. Запах плесени. Лучше, чем чьих-нибудь испражнений — похоже, небольшим помещением не заинтересовались даже бездомные. Стены изрисованы какими-то каракулями — похоже, тут любят бывать окрестные дети. Немногочисленные оставшиеся после матери вещи давно уже растащили жители.

Еще тут был человек, при взгляде на которого Айру вспомнился обсидиановый титан. Это пламенем обожгло нервы — он схватился за меч, вглядываясь в иссиня-черное лицо с блекло-серебристыми глазами. Незнакомый выходец с далекого юга был всего ему по плечо, одет в доспех из клепаной кожи, вооружен двумя скимитарами, один из которых болтался в ножнах у пояса, а второй был за спиной. Он стоял у стены, не шевелился и даже, кажется, не дышал, полностью сливаясь с окружением. Настолько, что чуткий гвардеец первые секунды его не заметил. Что стало бы фатально, если бы южанин со странными глазами желал ему зла. Но тот лишь безразлично кивнул, видимо в качестве приветствия, и указал рукой в сторону спальни.

Да. Все верно. Ведь его ждали. Сняв ладонь с оружия, Айр направился туда.

Сандер Дюваль, Хранитель Юга. Двоюродный брат королевы, а также один из самых именитых аристократов страны. Пятнадцать лет назад, во время Южной войны, с помощью темной магии колдуны Бессмертного Тирана полностью обезглавили командование всей Первой армии, буквально отправив Сандера и его рыцарей к демонам. Крепость Вайрн, что находилась на единственном перевале Замковых Гор, разделяющих материк пополам, тогда почти пала. Но все же Второй армии под командованием Хардебальда тогда удалось снять осаду. Однако все считали, что Сандер погиб. И долгие десять лет место главы рода Дюваль занимал его младший брат.

Но пять лет назад, во время последней южной войны, чернокнижники попытались провернуть тот же трюк и вновь распахнули врата. Только с той стороны полезли не демоны, а выбрался один-единственный измученный человек. Десять лет — долгий срок, про него все забыли, а власть и титул возвращать никто не собирался. Однако череда блистательных и смертельных дуэлей быстро расставила все по местам. Сандер безжалостно уничтожил всех соперников, включая своего младшего брата, и вновь занял место главы рода.

Только здесь, в Тарсфоле, где многое, почти все, определяла Воля, такое было возможным. Сейчас этот именитый человек, занимающий по меньшей мере третье место по влиянию во всем королевстве, уступая только королевской чете, считался фигурой зловещей. Нелюдимый герцог редко посещал общественные мероприятия и турниры. Многие поговаривали, что он в бою мог бы сравниться с Лейнардом, но никто не знал этого наверняка. Про него вообще было очень мало известно. Только то, что он не женат и не ищет супругу.

Когда Айр вошел в спальню, Сандер читал какой-то ветхий журнал, бережно перелистывая страницы грубыми от мозолей пальцами. У него было покрытое шрамами, угловатое лицо с широким подбородком и внимательными, глубоко посаженными темно-зелеными глазами. В волосах были следы седины, но они были того же пшеничного оттенка, что и у самого бывшего гвардейца. Сандер был немногим старше Ее Величества, но из-за пережитых испытаний был похож на вырубленное из камня изваяние человека. Жесткий, даже жестокий, решительный и совершенно беспощадный — как к себе самому, так и ко всем вокруг. Такое впечатление он производил.

Быстро оглядев помещение, Лотаринг подметил, что несколько неприметных половиц в углу вырваны, а рядом с ними стоит неприметная шкатулка, из которой герцог Дюваль, похоже, и вынул дневник. Сопоставив все это, он удивленно воскликнул:

— Мама вела дневник?

Голос заставил Сандера отвлечься. Правый зрачок поднялся к лицу вошедшего быстрее, чем левый. Это смотрелось немного пугающе странно. А негромкий голос мужчины ощущался как ветра над пустынями юга, он был движением воздуха, лишенным всего лишнего.

— Писала в основном про тебя. Как ты растешь. Как в шесть лет бросился отбирать котенка у рослого дворового пса. Так вот ты какой… Сын.

— Так вот ты какой… Отец.

Они замолчали, горло парня сдавило от горечи, он не мог найти верных слов. Думал, что ему будет попросту безразлично. Но ошибался, и сейчас пытался разобраться в целой вьюге возникших чувств. В это время Сандер приблизился к сыну, положил руку ему на плечо и, заглянув в глаза, попросил:

— Помоги мне изменить эту страну.
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